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4 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

- Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric cooking
plates, or in a heated oven (Fig. 1).

- Never immerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

- Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.

- Always put the ingredients to be fried in the pan, to prevent them from coming into contact with the
heating elements.

- Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is being operated.

- Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

- Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- Never touch the inside of the appliance while it is being operated.

- Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the pan.

- Always make sure heater is free and no food stuck in heater.

- Before first use, the cord holder must be assembled onto the device.

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber, Hot heating element, edge of metal
parts.

- Do not plug in before taking out the packaging material and cord holder in the drawer.

Warning

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket, protected by an earth leakage circuit breaker.

- Always make sure that the plug is inserted into the wall socket properly.

- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote control
system.

- The accessible surfaces may become hot during use (Fig. 2).

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

- Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children
unless they are older than 8 and supervised.

- Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

- Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 10 cm free space at
the back, on both sides and above the appliance. Do not place anything on top of the appliance.

- During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at
a safe distance from the steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam and air
released at the handle position when you remove the pan from the appliance.

- Never use light ingredients or baking paper in the appliance.
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Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be
above 6 °C to minimize the risk of acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

Never fill the pan with oil.

Since this Airfryer has a big chamber, its electric power is large. Do not operate other powerful
appliances on the same circuit at the same time (e.g., kettles, electric grills, and the like). Else, it can
happen that the circuit breaker in your house installation responds and the power at this socket fails.
Since this Airfryer has a big chamber, its weight is heavy when full of food. Never just use one hand to
hold the handle.

Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original
Philips accessories.

Do not let the appliance operate unattended.

The pan, divider, and accessories placed inside the cooking chamber becomes hot during and after use of
the appliance, always handle carefully.

Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the first
time. Refer to the instructions of the on-line direction for use manual.

Do not use pan handle to hold the device.

The cord holder also serves as a spacer, by creating distance between the device and the wall to prevent
heat accumulation. Never remove this spacer (Fig. 3).
Do not put the pan on Ul panel as it might fall down and cause hurt.

Caution

This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such
as staff kitchens of shops, offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be used by
clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other residential environments.

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble,
disassemble, store or cleaning.

Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.

If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used
according to the instructions in the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses any
liability for damage caused.

Always return the appliance to a service center authorized by Philips for examination or repair. Do not
attempt to repair the appliance yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

Always unplug the appliance after use.

Let the appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark or brown.
Remove burnt remnants. Do not fry fresh potatoes at a temperature above 180°C (to minimize the
production of acrylamide).

Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.

Be careful when pouring out the cooked food and be careful not to let the accessories fall out.

When using the XXL pan, make sure that the left and right programs are the same.



(o)}

English

This appliance is provided with a short power supply cord to reduce the risk of entanglement or tripping

which can occur with a longer power-supply cord.

Extension cords may be used if care is exercised in the use. If an extension cord is used:

- The marked electrical rating of the cord must be as great as the rating of the appliance.

- The cord should be arranged so that it will not drape over the edge of the counter or table top where
it could be pulled by children or tripped over unintentionally.

- The extension cord should be a grounded type 3-wire cord.

This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk of electric

shock, this plug is intended to fit into a polarized outlet only one way. If the plug does not fit fully in the

outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician. Do not attempt to modify the
plug in any way.

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Recycling

This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste (Fig. 4).
Follow your country's rules for the separate collection of electrical products.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due
to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For
more information or for invoking the warranty, please visit our website www.philips.com/support.

Ecodesign information

Ecodesign information for Model identifier(s): NA15x

Description Symbol Value Unit
Off-mode power consumption Pos N/A W
Standby mode power consumption P 0.21 W
Period before automatic switches into standby Tep 20 Min
mode

Measurement standard for service value EN 50564:2011

Contact details for obtaining more information DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

The appliance complies with the ecodesign requirements of Annex [l Of COMMISSION

REGULATION (EC) NO 1275/2008 & (EU) No 801/2013.
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Uvod
Gratulujeme k nakupu a vitdme vas mezi uZivateli vyrobk( spole¢nosti Philips!

Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na strankach
www.philips.com/welcome.

Dulezité informace

Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto prirucku s ddlezitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci
pouziti.

Nebezpedi

- Neumistujte pristroj na horky plynovy spordk, ani do jeho blizkosti. Nepokladdejte pfistroj na jakykoli druh
elektrického varice nebo elektrickou topnou desku nebo do rozehiaté trouby (obr. 1).

- Pfistroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

- Zamezte proniknuti vody nebo jiné kapaliny do pfistroje. Pfedejdete tak Urazu elektrickym proudem.

- Prisady, které chcete fritovat, vloZte vzdy do nadoby, aby nepfisly do styku s topnymi télesy.

- Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte otvory pfivodu a vystupu vzduchu.

- Nadobu neplrite olejem, hrozi nebezpeci pozaru.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zastréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, dale jej nepouzivejte.

- Nedotykejte se vnitini strany pfistroje, pokud je v provozu.

- Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximalni mnozstvi uvedené v nadobé.

- Vzidy se ujistéte, Ze je ohfivac prazdny a Ze v ohfivaci nejsou zddné potraviny.

- Pred prvnim pouzitim musite k pfistroji pfipojit drzak na kabel.

- Pri&isténi horni ¢asti varné komory davejte pozor na rozpalené topné téleso a okraje kovovych ¢asti.

- Nezapojujte pfistroj dfive, nez vyjmete obalovy materidl a drzak kabelu z prihradky.

Varovani

- Pokud by byl poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni
pracovnici nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste predesli moznému nebezpedi.

- Pristroj zapojujte pouze do fadné uzemnénych zasuvek, které jsou chrdnéné uzemnénym elektrickym
jisti¢em.

- Vzdy zkontrolujte fadné zapojeni zastrcky do sitové zasuvky.

- Pfistroj nenf urcen k tomu, aby byl ovladédn pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného dalkového
ovladace.

- Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani (obr. 2) pfistroje horké.

- Tento pristroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpe¢ném pouzivani ptistroje a pokud byly obezndmeny s pfislusnymi riziky.

- Dé&tisis pfistrojem nesmf hrat. Cisténi a Udrzbu smi provadét déti, pouze pokud jsou starsi 8 let a jsou
pod dozorem.

- Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Pistroj neumistujte ke zdi ani k jinym spotrebic¢iim. Za pfistrojem, po obou jeho stranach a nad
pristrojem ponechte alespori 10 cm volného prostoru. Na pfistroj nic nepokladejte.

- Béhem horkovzdusného fritovani se otvory pro vystup vzduchu uvoliiuje horka para. Udrzujte ruce
a oblicej v bezpecné vzdalenosti od pary i od otvorl pro vystup vzduchu. Pfi vytahovéni nadoby
z pristroje davejte pozor také na horkou paru a vzduch, které unikaji u rukojeti.

- Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké prisady nebo pedici papir.
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Skladovani brambor: Teplota musi odpovidat skladované odrdé brambor a musi byt vy3si nez 6 °C, aby
se minimalizovalo riziko uvolnéni akrylamidu v pfipravované potraviné.

Nikdy neplrite nddobu olejem.

Fritéza Airfryer ma velkou komoru a proto ma vysokou elektrickou spotfebu. Nezapojujte dalsi vykonny
spotiebic (napft. varnou konvici, elektricky gril atd.) do stejné zasuvky. MZe dojit k padu elektrického
jisti¢e ve vasem domé a zasuvka nebude fungovat.

Fritéza Airfryer ma velkou komoru, a proto je jeji hmotnost pfi naplnéni potravinami vysoka. Nikdy
nedrzte rukojet pouze jednou rukou.

Nepouzivejte pfistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této pfirucce. Pouzivejte pouze origindlni prislusenstvi
Philips.

Pristroj nenechdvejte v provozu bez dozoru.

Nadoba, prepazka a prislusenstvi umisténé uvnitf varné komory se béhem pouzivani pristroje a po ném
zahtivaji; vzdy s nimi proto manipulujte opatrné.

Pred prvnim pouzitim pfistroje dlkladné umyjte vsechny dily, které pfichazeji do styku s potravinami.
Ridte se pokyny uvedenymi v online ndvodu k pouiti.

K drzenf ptistroje nepouzivejte rukojet nadoby.

Drzak kabelu slouzi také jako distanéni vloZzka; vytvorenim prostoru mezi zatizenim a zdi zabranuje
akumulaci tepla. Nikdy tuto vlozku (obr. 3) neodstranuijte.
Nadobu nepokladejte na panel uzivatelského rozhrani, protoze by mohla spadnout a zpUsobit zranéni.

Upozornéni

Tento pfistroj je uren pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Neni uréen pro pouzivani v prostredich,
jako jsou kuchynky pro personal obchodd, kanceldfe nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostiedich.
Pristroj neni urcen ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech, zafizenich poskytujicich nocleh se snidani
a jinych ubytovacich zatizenich.

PFi ponechani pfistroje bez dozoru a pred jeho sestavovanim, rozebirdnim, uskladnénim nebo cisténim
ho vzdy odpojte od napajeni.

Pistroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku.

Pokud by byl pouzivan nespravnym zptsobem, pro profesionalni ¢i poloprofesionalni tcely nebo

v pfipadé pouziti v rozporu s pokyny v této uzivatelské prirucce, pozbyva zaruka platnosti a spolecnost
Philips odmita jakoukoliv zodpovédnost za zptsobené Skody.

Kontrolu nebo opravu pfistroje svérte vzdy servisu autorizovanému spolec¢nosti Philips. Nepokousejte se
pristroj sami opravovat, jinak zaruka nebude platna.

Po pouziti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

Pred manipulaci nebo cisténim pristroje pockejte alesport 30 minut, nez pfistroj vychladne.

Dbejte, aby suroviny pfipravené v tomto pfistroji byly zlatozluté, a nikoli tmavé nebo hnédé.

Vyjméte spalené zbytky. Cerstvé brambory nefritujte pfi teplotdch nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu
akrylamidu).

Vzdy se ujistéte, Ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

Budte opatrni pfi vytahovani uvarenych pokrm a nenechte vypadnout zadné prislusenstvi.

Pfi pouziti nadoby XXL musi byt programy pro levou a pravou stranu stejné.
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- Pristroj je vybaven kratkym napajecim kabelem, aby se sniZilo riziko zamotani nebo zakopnuti, ke
kterému muze dojit pfi pouziti delSiho napajeciho kabelu.

- Prodluzovaci kabely Ize pouzit, pokud jste pfijejich pouzivani opatrni. V pfipadé pouziti prodluzovaciho
kabelu:

- Vyznaceny jmenovity elektricky vykon kabelu musi odpovidat jmenovité hodnoté pfistroje.

- Kabel umistéte tak, aby neprecnival ptes okraj pultu nebo desky stolu, kde by za néj mohly zatdhnout
déti nebo by mohl zpUsobit nechténé prevrhnuti pfistroje jinym zplsobem.

- Prodluzovaci kabel by mél byt uzemnéného tfivodicového typu.

- Pristroj ma polarizovanou zastrcku (jeden kolik je Sirsi nez druhy). Aby se sniZilo riziko Urazu elektrickym
proudem, je tato zastrcka urcena k zapojeni do polarizované zasuvky pouze jednim smérem. Pokud
zastrcka do zasuvky zcela nezapadne, otocte ji. Pokud presto nezapadne, obratte se na kvalifikovaného
elektrikare. Nepokousejte se zastrcku jakkoli upravovat.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj odpovidd platnym normam a predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Recyklace

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem (obr. 4).
- Ridte se pravidly va3i zemé& pro sbé&r elektrickych vyrobkd.

Zaruka a podpora

Spole¢nost Versuni poskytuje na tento produkt po zakoupeni dvouletou zaruku. Tato zdruka se nevztahuje
na zavady vzniklé v dUsledku nespravného pouziti nebo Spatné Gdrzby. Nase zaruka nema vliv na vase
zdkonna prava spotrebitele. Potfebujete-li dalsi informace nebo uplatnit zaruku, navstivte nas web
www.philips.com/support.

Informace o ekodesignu

Informace o ekodesignu pro identifikatory modelu: NA15x

Popis Oznaceni Hodnota Jednotka
Spotieba energie ve vypnutém stavu Pott N/A w
Spotieba energie v pohotovostnim rezimu Psb 0,21 wW
Doba pred automatickym prepnutim do Tep 20 Min
pohotovostniho rezimu
Norma pro méfeni provozni hodnoty EN 50564:2011
Kontaktni Udaje pro ucely ziskani vice informaci DAP B.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

P¥istroj je v souladu s pfilohou Il NARIZENT KOMISE (ES)

¢ 1275/2008 a s NARIZENIM KOMISE (EU) ¢ 801/2013
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Indledning

Till
Hv

ykke med dit keb, og velkommen til Philips!
is du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa

www.philips.com/welcome.

Vigtigt
Lees disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuelt
senere brug.

Fare

A

Placér ikke apparatet pa eller i neerheden af et varmt gasblus eller en hvilken som helst type elkomfur og
elvarmeplader eller i en varm ovn (fig. 1).

Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da der ellers er risiko for elektrisk stad.

Laeg altid de ingredienser, der skal steges, i beholderen for at forhindre kontakt med varmelegemerne.
Tildeek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

Kom ikke olie i beholderen, da dette kan udgere en brandfare.

Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

Bergr aldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

Kom aldrig mere mad i beholderen end det maksimale niveau, der er angivet pa kurven.

Serg altid for, at varmelegemet er frit, og at der ikke sidder mad fast pa det.

For farste brug skal ledningsholderen monteres pa enheden.

Veer forsigtig ved rengering af det gverste omrade af tilberedningskammeret: varmt varmelegeme,
kanten af metaldelene.

Saet ikke stikket i, for du har taget emballagematerialet og ledningsholderen ud af skuffen.

dvarsel

Hvis netledningen beskadiges, mé den for at undgé enhver risiko kun udskiftes af Philips, en autoriseret
forhandler eller en tilsvarende kvalificeret fagmand.

Tilslut kun apparatet til en jordet stikkontakt, der er beskyttet af en jordafledningsafbryder.

Serg altid for, at stikket er sat korrekt i stikkontakten.

Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat
fiernbetjeningssystem.

De tilgeengelige overflader kan blive varme under brug (fig. 2).

Dette apparat kan bruges af bern fra 8 r og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af
apparatet og forstar de medfglgende risici.

Lad ikke barn lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn, medmindre
de er over 8 ar gamle og under opsyn.

Hold apparatet og dets ledning uden for raekkevidde af bern under 8 ar.

Anbring ikke apparatet mod en vaeg eller mod andre apparater. Serg for, at der er mindst 10 cm luft
bagved, pa begge sider og oven over apparatet. Placer ikke noget ovenpd apparatet.

Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt pa
sikker afstand af dampen og luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og luft, der frigives i
handtagspositionen, nar du fierner beholderen fra apparatet.

Brug aldrig lyse ingredienser eller bagepapir i apparatet.
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Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal veere passende for den kartoffelsort, der opbevares, og den
skal overstige 6 °C for at minimere risikoen for dannelse af acrylamid i de tilberedte madprodukter.

Fyld aldrig olie i beholderen.

Da denne Airfryer har et stort tilberedningskammer, er dens elektriske energi hej. Brug ikke andre
kraftige apparater pa samme kredsleb pa samme tid (f.eks. elkander, elgrill og lignende). Ellers kan det
ske, HFl-releeet reagerer ved at afbryde strammen til stikkontakten.

Da denne Airfryer har et stort tilberedningskammer, er den tung, nar den er fuld af mad. Brug aldrig kun
én hand til at holde handtaget.

Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt tiloehar
fra Philips.

Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt.

Beholderen, opdeleren og tilbeher placeret i tilberedningskammeret bliver varme under og efter brug af
apparatet og skal altid hdndteres forsigtigt.

Serg for grundigt at rengere de dele, der kommer i bergring med mad, inden du bruger apparatet forste
gang. Se brugsvejledningerne i online-brugervejledningen.

Brug ikke pandens handtag til at holde enheden.

Ledningsholderen fungerer ogsa som et afstandsstykke ved at skabe afstand mellem enheden og
vaeggen for at forhindre varmeophobning. Afmontér aldrig denne spacer (fig. 3).
Saet ikke beholderen pa betjeningspanelet, da den kan falde ned og forarsage skade.

orsigtig
Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger
som personalekgkkener i butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke
beregnet til brug af gaester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i andre vaerelser til
udlejning.
Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og fer du samler, demonterer,
opbevarer eller renger det.
Stil apparatet pa et vandret, jaevnt og stabilt underlag.
Hvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en made,
der ikke er i overensstemmelse med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed Philips' ansvar
for eventuelle skader.
Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-serviceveerksted. Forsag
ikke selv at reparere apparatet, da garantien i sa fald bortfalder.
Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.
Lad apparatet kele af i ca. 30 minutter, for du tager dig af det eller renger det.
Serg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat, bliver gyldenbrune og ikke marke eller brune.
Fjern braendte rester. Steg ikke friske kartofler ved en temperatur pa over 180 °C (for at minimere
dannelsen af acrylamid).
Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.
Veer forsigtig, nar du haelder den tilberedte mad ud, og pas pa, at tilbeheret ikke falder ud.
Nar du bruger XXL beholderen, skal du serge for, at programmerne til venstre og hajre er ens.
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- Dette apparat er udstyret med en kort netledning for at reducere risikoen for indvikling eller snublefare,
hvilket kan forekomme med et leengere stremforsyningskabel.

- Forleengerledninger kan anvendes, hvis der udvises forsigtighed under brug. Hvis der anvendes en
forleengerledning:

- Den angivne elektriske veerdi for ledningen skal veere lige sa stor som apparatets nominelle veerdi.

- Ledningen skal placeres saledes, at den ikke falder over kanten af bordet eller bordpladen, hvor barn
kan hive i den, eller man utilsigtet kan snuble over den.

- Forleengerledningen skal veere en jordet type 3-leder ledning.

- Dette apparat har et polariseret stik (det ene blad er bredere end det andet). For at reducere risikoen for
elektrisk sted er dette stik kun beregnet til at passe i en polariseret stikkontakt pa én made. Hvis stikket
ikke passer helt ind i stikkontakten, skal du vende stikket om. Hvis det stadig ikke passer, skal du kontakte
en autoriseret elektriker. Forsag ikke at aendre stikket pa nogen made.

Elektromagnetiske felter (EMF)

Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angdende eksponering for elektromagnetiske
felter.

Genbrug

- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald (fig. 4).
- Felg de lokale regler for szerskilt indsamling af elektriske produkter.

Reklamationsret og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter kabet af dette produkt. Garantien er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes
forkert brug eller darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til
forbrugerlovgivningen. Du kan finde flere oplysninger eller gore brug af garantien ved at besage vores
websted www.philips.com/support.

Oplysninger om miljgvenligt design

Oplysninger om miljevenligt design for modelidentifikator(er): NA15x

Beskrivelse Symbol Veerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Potf N/A w
Stremforbrug i standbytilstand Psb 0,21 W
Periode for automatisk skift til standbytilstand Tep 20 Min.
Malestandard for nytteveerdi EN 50564:2011

Kontaktoplysninger for flere oplysninger DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Holland

Apparatet opfylder kravene til miljgvenligt design i bilag Il til KOMMISSIONENS

FORORDNING (EF) NR. 1275/2008 OG (EU) NR. 801/2013.
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Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf und willkommen bei Philips!

Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter
www.philips.com/welcome registrieren.

Wichtig!
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren
Sie sie fUr eine spatere Verwendung auf.

Achtung!

- Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heiBen Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische Kochplatten
oder in den beheizten Ofen (Abb. 1).

- Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser; spllen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.

- Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flissigkeiten in das Gerat eindringen, um Stromschldge
zu vermeiden.

- Geben Sie die zu bratenden Zutaten in die Pfanne, damit sie nicht mit den Heizelementen in Kontakt
kommen.

- Lufteinlass und Luftaustrittséffnungen mussen unabgedeckt bleiben, wenn das Gerat in Betrieb ist.

- Fillen Sie die Pfanne nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr besteht.

- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerét selbst defekt oder
beschadigt sind.

- BerUhren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.

- Befullen Sie die Pfanne nie Gber den angegebenen Maximalpegel.

- Stellen Sie jederzeit sicher, dass sich auf dem Heizelement keine Gegenstdnde oder Lebensmittel
befinden.

- Vor dem ersten Gebrauch muss der Kabelhalter am Gerat angebracht werden.

- Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs der Garkammer und achten Sie auf das heil3e
Heizelement und die Kante der Metallteile.

- SchlieBen Sie das Gerat erst an, nachdem Sie das Verpackungsmaterial und den Kabelhalter aus der
Schublade entnommen haben.

Warnung

- Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer dhnlich
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefédhrdungen zu vermeiden.

- SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an, die durch einen Erdschlussschutzschalter
geschitzt ist.

- Achten Sie stets darauf, dass der Stecker fest in der Steckdose sitzt.

- Dieses Gerat ist nicht dafiir geeignet, Uber einen externen Timer oder ein separates
Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

- Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Gebrauchs (Abb. 2) heil3 werden.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen
oder psychischen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei
der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten und
die Gefahren verstanden haben.

- Kinder durfen nicht mit dem Geréat spielen. Die Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern
durchgefihrt werden, auBBer Sie sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.
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- Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

- Stellen Sie das Gerat nicht an einer Wand oder angelehnt an andere Gerate auf. Lassen Sie rund um das
Gerat herum mindestens 10 cm Platz frei. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

- Wahrend des HeiBluftgarens tritt heiBer Dampf aus den Luftaustrittséffnungen aus. Halten Sie Hande
und Gesicht in sicherer Entfernung vom Dampf und den Luftaustrittséffnungen. Achten Sie zudem auf
heiBen Dampf und heiBe Luft, die am Griff ausstromen kénnen, wenn Sie die Pfanne aus dem Gerat
nehmen.

- Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Backpapier im Gerat.

- Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fir die gelagerte Kartoffelsorte passend sein und tber
6 °C liegen, um der Gefahr von Acrylamidaufnahme Uber die fertigen Gerichte vorzubeugen.

- Fullen Sie die Pfanne niemals mit Ol.

- Da dieser Airfryer Uiber eine groBe Kammer verflgt, ist seine elektrische Leistung groR. Betreiben Sie
keine anderen leistungsstarken Gerate gleichzeitig am selben Stromkreis (z. B. Wasserkocher,
Elektrogrills usw.). Andernfalls kann es vorkommen, dass der Schutzschalter in Ihrer Hausinstallation
reagiert und die Stromversorgung an dieser Steckdose ausfallt.

- Dadieser Airfryer Gber eine groe Kammer verfligt, ist er schwer, wenn er mit Speisen gefullt ist.
Verwenden Sie niemals nur eine Hand, um den Griff zu halten.

- Verwenden Sie das Gerat nie fir andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke und
verwenden Sie ausschlieBlich Original-Zubehérteile von Philips.

- Lassen Sie das eingeschaltete Geréat nicht unbeaufsichtigt.

- Die Pfanne, der Trenner und die Zubehorteile werden wahrend und nach dem Gebrauch des Gerats heif3.
Seien Sie vorsichtig.

- Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Gerdts alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen.
Beachten Sie die Anweisungen in der Online-Bedienungsanleitung.

- Verwenden Sie zum Festhalten des Gerats nicht den Schwenkgriff.

- Die Kabelhalterung dient auch als Abstandhalter zwischen dem Gerat und der Wand, der Warmestaus
verhindern soll. Entfernen Sie niemals den Abstandhalter (Abb. 3).
- Stellen Sie die Pfanne auf das Bedienfeld, da sie herunterfallen und Verletzungen verursachen konnte.

Vorsicht

Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewohnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht
fir die Verwendung in Personalklichen von Geschéften, Biros, landwirtschaftlichen Betrieben oder
anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fiir den Gebrauch in Hotels, Motels, Pensionen
oder anderen Gastgewerben bestimmt.

- Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und bevor
Sie es zusammensetzen, auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

- Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage.

- BeiunsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung fir halbprofessionelle oder professionelle Zwecke
oder bei Nichtbeachtung der Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In diesem
Fall lehnt Philips jegliche Haftung fir entstandene Schaden ab.
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Geben Sie das Geréat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets an ein von Philips autorisiertes Servicecenter.

Versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

Lassen Sie das Gerat ca. 30 Minuten abkuhlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.

Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat zubereitet werden, goldbraun statt dunkel

oder braun sind.

Entfernen Sie verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln bei einer Temperatur von mindestens

180 °C (um der Entwicklung von Acrylamid vorzubeugen).

Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer vollstandig gar sind.

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die gekochten Speisen ausgieBen, und achten Sie darauf, dass die

Zubehorteile nicht herausfallen.

Wenn Sie die XXL-Pfanne verwenden, stellen Sie sicher, dass die linken und rechten Programme identisch

sind.

Dieses Gerat wird mit einem kurzen Netzkabel geliefert, um das Risiko von Verwicklung oder Stolpern zu

verringern, die bei einem langeren Netzkabel auftreten konnen.

Verlangerungskabel kdnnen verwendet werden, wenn bei der Verwendung mit Vorsicht vorgegangen

wird. Bei Verwendung eines Verlangerungskabels:

- Die angegebenen elektrischen Nennwerte des Kabels missen so gro3 sein wie die des Gerats.

- Das Kabel sollte so verlegt werden, dass es nicht Uber den Rand der Arbeitsflache oder der Tischplatte
gezogen werden kann und nicht versehentlich dartber stolpert.

- Das Verlangerungskabel sollte ein geerdetes 3-adriges Kabel sein.

Dieses Gerat verfugt Uber einen polarisierten Stecker (eine Klinge ist breiter als die andere). Um das

Risiko eines Stromschlags zu verringern, ist dieser Stecker so ausgelegt, dass er nur in einer Richtung in

eine polarisierte Steckdose passt. Wenn der Stecker nicht vollstdndig in die Steckdose passt, drehen Sie

ihn um. Wenn sie immer noch nicht passt, wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker. Versuchen

Sie nicht, den Stecker auf irgendeine Weise zu modifizieren.

ektromagnetische Felder

Dieses Gerét erfillt die entsprechenden Normen und Vorschriften beztiglich Gefdhrdung durch

ele

R

ktromagnetischen Felder.

ecycling

Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische Produkte nicht mit dem normalen Hausmull (Abb. 4) entsorgt
werden durfen.

Befolgen Sie die 6rtlichen Bestimmungen zur getrennten Entsorgung von elektrischen Produkten.
Altgerate kdnnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.

Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate konnen
Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene
Rohstoffe kénnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.

Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgerdten muss vom Endnutzer
eigenverantwortlich vorgenommen werden.
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4 Hinweise fur Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rickgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Altgerdte mit Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an
einer Rlicknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine
Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstiichtig) sind und von den anderen Altgeraten
getrennt werden. Sammel- und Ricknahmestellen in DE: https://www.stiftungear.de/; fir Batterien
auch Ruckgabe im Handel moéglich. Informationen tGber Sammel- und Recyclingquoten:
https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Riicknahmepflichtig sind Geschafte mit einer Verkaufsflache von mindestens 400 m? fiir Elektround
Elektronikgerate sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer Gesamtverkaufsfldche von mindestens
800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeréte anbieten und auf dem Markt
bereitstellen.

Diese Handler missen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurlicknehmen
(1:1-Ricknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBBere Abmessung gréBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft
oder in unmittelbarer Néhe zurticknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fur den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Ricknahme im privaten
Haushalt nur fur Warmeubertrager (Kihl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und
GroBgerate gilt; fur die 1:1-Rlicknahme von Lampen, Kleingerdten und kleinen ITK-Geraten sowie die
0:1-Ricknahme mussen Versandhandler Riickgabemaglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum
Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:
www.take-eback.de. So Verbraucher Giber Versuni Netherlands B.V ein Produkt erworben haben, kénnen
sie ebenso die Moglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V sind Mitglied beim Sammel- und
Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das
Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemaB §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Riicknahme. Fir
Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V .
Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Garantie und Support

Versuni bietet fir das Produkt eine zweijahrige Garantie ab dem Kaufdatum. Die Garantie kommt nicht zu
tragen, wenn ein Defekt auf eine falsche Benutzung oder auf eine mangelhafte Wartung zurtickzufiihren
ist. Unsere Garantie beeintrachtigt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Besuchen Sie bitte unsere
Website www.philips.com/support, um weitere Informationen zu erhalten oder die Garantie in Anspruch
zu nehmen.
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Ecodesign-Informationen

Ecodesign-Informationen fiir Modellkennung(en): NA15x

Beschreibung Symbol Wert Einheit
Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Pos N/V W
Stromverbrauch im Standby-Modus Psp 0,21 W
Zeitraum, bevor vom automatischen in den Tep 20 Min.

Standby-Modus gewechselt wird

Messnorm fur die Ermittlung des EN 50564:2011
Serviceverhaltnisses

Kontaktdaten fur weitere Informationen DAPB.V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niederlande

Das Gerat erfillt die Ecodesign-Anforderungen gemaR Anhang Il der

VERORDNUNG DER KOMMISSION (EG) NR. 1275/2008 UND (EU) NR. 801/2013.
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel
www.philips.com/welcome.

Tahtis!

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt Iabi ja hoidke see edaspidiseks alles.

(0]

ht!

Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele ega
kuuma ahju (joon. 1)ahju.

Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.

Elektril6ogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei satuks vett.

Asetage kupsetatavad toiduained alati pannile, et need ei puutuks vastu kuttekehasid.

Arge blokeerige seadme kasutamise ajal hu sissevoolu- ega véljavooluavasid.

Arge taitke potti 6liga, kuna see v&ib tekitada tuleohtliku olukorra.

Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel vdi seade ise on kahjustatud.

Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seda kasutatakse.

Arge kunagi taitke panni tle suurima lubatud taseme.

Veenduge, et kuumuti oleks vaba ja toit ei oleks selle kilge kinni kleepunud.

Enne esimest korda kasutamist tuleb juhtmehoidik seadme kulge Ghendada.

Olge toiduvalmistamise kambri Glemise osa puhastamisel ettevaatlik: kuumutuselement ja metallosade
servad voivad olla kuumad.

Arge ihendage vooluvérku enne, kui olete pakkematerjali ja juhtmehoidiku sahtlist vélja vétnud.

Hoiatus

Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema
hooldusesindusel vdi samavaarse kvalifikatsiooniga isikul.

Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

Veenduge alati, et pistik oleks korralikult pistikupesaga Ghendatud.

Seade ei ole mdeldud valise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisststeemi abil kasutamiseks.

Pinnad vdivad kasutamise (joon. 2) ajal kuumaks muutuda.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flilsiliste puuete ja vaimuhairetega isikud
voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega seotud ohte.

Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on
vanemad kui 8 aastat ja tdiskasvanu jarelevalve all.

Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jatke seadme tagant, mélemalt killjelt ja pealt
vahemalt 10 cm vaba ruumi. Arge asetage midagi seadme peale.

Kuuma &huga kupsetamise ajal valjub 6hu valjavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kéded ja ndgu
aurust ja 6hu valjavooluavadest ohutust kauguses. Samuti olge poti seadmest eemaldamisel ettevaatlik
kdepideme asendis eralduva kuuma auru ja 6hu suhtes.

Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

Kartulite hoiustamine Temperatuur séltub hoiustatavast kartulisordist ja see peab olema Ule 6 °C, et
vahendada toidus akritlamiidi teket.
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Arge kunagi taitke panni 6liga.

Kuna see Airfryer on suure kiipsetuskambriga, on selle elektrivéimsus suur. Arge kiitage samal ajal teisi
véimsaid seadmeid (nt veekeetjad, elektrigrillid jms). Teine, voib juhtuda, et kaitselUliti [3heb vélja ja
toide selles pistikupesas ei toota.

Kuna see Airfryer on suure kiipsetuskambriga, on see toiduga taidetuna raske. Arge kunagi kasutage

kaepidemest hoidmiseks ainult Ghte katt.

Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi
originaaltarvikuid.

Arge jatke seadet jarelevalveta tédle.

Kipsetuskambrisse paigutatud pott, jaotur ja tarvikud ldhevad seadme kasutamise ajal ning pérast seda
kuumaks, kasitsege neid alati hoolikalt.

Enne seadme esmakordset kasutuselevottu peske hoolikalt kdik toiduainetega kokkupuutuvad osad
puhtaks. Tutvuge kasutusjuhendijuhistega veebis.

Arge kasutage poti kiepidet seadme hoidmiseks.

Juhtmehoidik toimib ka vahetikina, luues seadme ja seina vahele kauguse, et valtida kuumuse
kogunemist. Arge kunagi eemaldage seda vahetukki (joon. 3).
Arge asetage potti kasutajaliidese paneelile, kuna see vaib sealt alla kukkuda ja teid vigastada.

Ettevaatust

Seade on mdeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole méeldud kasutamiseks kaupluste,
kontorite, talumajapidamiste ega muude téokeskkondade té6tajate kdodkides. Samuti ei ole see
moeldud kasutamiseks klientidele hotellides, motellides, 66majades ega teistes majutusasutustes.
Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivotmist, ladustamist voi
puhastamist voi kui seade on jérelevalveta.

Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.

Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet ei
kasutata kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vota endale vastutust
pohjustatud kahjustuste eest.

Viige seade uurimiseks véi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage
seadet ise, vastasel juhul muutub garantii kehtetuks.

Votke seade alati pérast kasutamist vooluvdrgust vélja.

Enne kasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

Klpsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks ega pruuniks.

Eemaldage kérbenud osad. Arge praadige tooreid kartuleid temperatuuril Gle 180 °C (et véhendada
akrtulamiidi teket).

Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.

Olge kupsetatud toidu valjavalamisel ettevaatlik ja olge ettevaatlik, et tarvikud valja ei kukuks.

Véaga suure poti kasutamisel veenduge, et vasak ja parem programm oleksid samad.

Seade on varustatud lUhikese toitejuhtmega, et véhendada takerdumise voi komistamise ohtu, mis voib
tekkida pikema toitejuhtme korral.

Ettevaatliku kasutamise korral voib kasutada pikendusjuhtmeid. Plkenduse kasutamisel:
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- peab juhtmele margitud elektrivéimsus olema sama suur kui seadme nimivoimsus;

- tuleb juhe paigutada nii, et see ei jaaks Ule leti voi lauaplaadi serva, nii et lapsed vdiksid seda tirida voi
sellesse voiks kogemata takerduda;

- peab pikendusjuhe olema maandatud tllpi 3-sooneline juhe.
- Sellel seadmel on polariseeritud pistik (Uks tera on teisest laiem). Elektril6dgi ohu véhendamiseks sobitub
see pistik polariseeritud pistikupessa ainult Ghel viisil. Kui pistik taielikult pistikusse ei mahu, pdorake

pistik imber. Kui see ikka ei sobi, votke tihendust kvalifitseeritud elektrikuga. Arge piitidke pistikut mingil
moel muuta.

Elektromagnetviéljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

Umbertootlus

- Seeslimbol tdhendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejadtmete (joon. 4) hulka.
Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.

Garantii ja tootetugi

Versuni annab parast ostmist sellele tootele kaheaastase garantii. Garantii ei kehti, kui defekt tuleneb valest
kasutamisest voi puudulikust hooldusest. Meie garantii ei mdjuta teie seadusest tulenevaid tarbijadigusi.
Lisateabe saamiseks voi garantii kasutamiseks kilastage meie veebisaiti www.philips.com/support.

Ecodesign information
Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: NA15x

Kirjeldus Tahis Vaartus Uksus
Vaéljalulitatud seadme voimsustarve Po Ei kohaldu W
Ootereziimi voimsustarve Psg 0,21 W
Periood enne automaatset lUlitumist ootereziimile Ty, 20 Min
Tohususvaartuse médtmisstandard EN 50564:2011

Kontaktandmed lisateabe saamiseks DAP B.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Holland

Seade vastab KOMISJONI Il lisa 6kodisaini nduetele

DIREKTIIV (EU) NR 1275/2008 & (EL) nr 801/2013
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Introduccion

Le damos la enhorabuena por su adquisicion y la bienvenida a Philips.

Para poder beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en
www.philips.com/welcome.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacién importante y consérvela por si necesitara
consultarla en el futuro.

Peligro

- No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni cualquier tipo de estufa eléctrica,
cocina eléctrica, o en un horno (Fig. 1) caliente.

- Nosumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

- No deje que entre agua ni ninguin otro liquido en el aparato para evitar descargas eléctricas.

- Coloque siempre los ingredientes que va a freir en el recipiente para evitar que entren en contacto con
las resistencias.

- No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras se usa el aparato.

- Nollene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.

- No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato estan danados.

- Nunca toque el interior del aparato mientras esté en uso.

- No exceda nunca el nivel méximo indicado en el recipiente.

- Asegurese siempre de que la resistencia esté libre y de que no haya alimentos atascados.

- Antes del primer uso, el sujetacable debe instalarse en el dispositivo.

- Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara: la resistencia caliente y el borde de las piezas
metalicas.

- No conecte el dispositivo hasta que haya retirado todo el material de embalaje y el sujetacable del cajén.

Advertencia

- Siel cable de alimentacion presenta algun dafo, deberd sustituirlo Philips, personal del servicio técnico o
personas con una cualificacion similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

- Conecte el aparato Unicamente a un enchufe de pared con toma de tierra, protegido por un diferencial.

- Asegurese siempre de que el enchufe esté insertado correctamente en la toma de corriente.

- Este aparato no estd disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de
control remoto adicional.

- Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso (Fig. 2).

- Este aparato puede ser usado por nifios a partir de 8 anos y por personas con su capacidad fisica,
psiquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si
han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los
riesgos que conlleva su uso.

- No permita que los niflos jueguen con el aparato. Los nifos no deben llevar a cabo la limpieza ni el
mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afos o sean supervisados.

- Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifos menores de 8 afios.

- No coloque el aparato contra una pared ni contra otros aparatos. Deje al menos 10 cm de espacio libre
por detrds, a ambos lados y por encima del aparato. No coloque nada sobre el aparato.
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Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire.
Mantenga la cara y las manos a una distancia segura del vapory de las aberturas de salida de aire. Tenga
también cuidado con el vapor caliente y el aire emitidos a la altura del asa al retirar el recipiente del
aparato.

No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en el aparato.

Almacenamiento de las patatas: la temperatura debe ser acorde a la variedad de patata almacenaday
superior a 6 °C para minimizar el riesgo de exposicion a la acrilamida en los alimentos preparados.
Nunca llene el recipiente con aceite.

Dado que la Airfryer cuenta con una gran cdmara, su potencia eléctrica es elevada. No utilice otros
aparatos de alta potencia en el mismo circuito a la vez (p. €j., hervidoras, parrillas eléctricas, etc.). Si lo
hace, puede que el diferencial de su instalacién doméstica se dispare y la alimentacion de esta toma falle.
Dado que la Airfryer cuenta con una gran cdmara, el aparato es muy pesado cuando esta lleno de
alimentos. Nunca uses solo una mano para sostener el asa.

No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice Unicamente
accesorios originales de Philips.

No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

El recipiente, el separador y los accesorios dentro de la cdmara de coccidn se calientan durante y después
de utilizar el aparato. Manipulelos siempre con cuidado.

Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con los
alimentos. Consulte las instrucciones de uso del manual online.

No utilice el asa del recipiente para sostener el aparato.

El soporte del cable también sirve como espaciador, pues crea una separacion entre el dispositivo y la
pared que evita la acumulacién de calor. Nunca retire este separador (Fig. 3).

No coloque el recipiente sobre el panel de la interfaz de usuario, ya que podria caerse y provocar
lesiones.

El enchufe macho de conexién debe ser conectado solamente a un enchufe hembra de las mismas
caracteristicas técnicas del enchufe en materia.

Precaucion

Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No estd disefiado para un uso
en entornos como zonas de cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Tampoco lo
deben usar clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos residenciales de otro tipo.

Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacién si lo va a dejar desatendido y antes de
montarlo, desmontarlo, guardarlo o limpiarlo.

Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, planay estable.

Si se utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un modo
que no esté de acuerdo con las instrucciones de uso, la garantia quedard anulada y Philips no aceptara
responsabilidades por ningun dano.

Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacion y
reparacion. No intente reparar el aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser valida.
Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.
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- Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.
- Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato tienen un color dorado o amarillo en
lugar de un color oscuro o marrén.

- Elimine los restos quemados. No fria patatas a una temperatura superior a 180 °C (para reducir al
maximo la produccién de acrilamida).

- Asegurese siempre de que los alimentos estén completamente cocinados en la Airfryer.
- Tenga cuidado al verter los alimentos cocinados y procure que no se caigan los accesorios.
- Alutilizar la sartén XXL, asegurese de que los programas izquierdo y derecho coincidan.

- Este aparato se suministra con un cable de alimentacion corto para reducir el riesgo de enredo o tropiezo
que puede ocurrir con un cable mas largo.

- Pueden utilizarse cables alargadores siempre que se haga con el debido cuidado. Si se utiliza un cable
alargador:

- Laclasificacion eléctrica indicada para el cable debe ser igual a la del aparato.

- El cable debe colocarse de forma que no caiga por el borde de una mesa o encimera, ya que los nifios
podrian tirar de él o alguien podria tropezar.

- El cable alargador debe ser de tipo 3 de conexion a tierra.

- Este aparato cuenta con un enchufe polarizado (una hoja es mas ancha que la otra). Para reducir el
riesgo de descarga eléctrica, el enchufe esta disefiado para que encaje en una toma polarizada en una
Unica posicion. Si el enchufe no encaja completamente en la toma, pruebe a darle la vuelta. Si sigue sin
entrar, péngase en contacto con un electricista cualificado. No intente modificar el enchufe de ninguna
manera.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato cumple los estdndares y normativas aplicables sobre exposicién a campos electromagnéticos.

Reciclaje

- Este simbolo significa que los productos eléctricos no deben desecharse con la basura (Fig. 4) normal del
hogar.

- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afios después de la compra para este producto. Esta garantia no es
valida si alguin defecto se debe al uso incorrecto o mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta sus
derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas informacién o para invocar la garantfa, vaya a
nuestro sitio web www.philips.com/support.

Informacidn de diseno ecolégico

Informacion de disefio ecolégico para los siguientes identificadores de modelo: NA15x

Descripcion Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Pofs N/A W
Consumo de energia en modo de espera Psb 0,21 W
Tiempo hasta que el modo automatico pase al Tep 20 min

modo de espera
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Norma de medicién del valor de servicio EN 50564:2011

Datos de contacto para obtener mds informacion DAP B.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Bajos

El aparato cumple los requisitos de disefio ecolégico del anexo Il de la COMISION

REGLAMENTO (CE) N.° 1275/2008 Y (UE) N.° 801/2013.
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !

Pour profiter pleinement de I'assistance offerte par Philips, enregistrez votre produit a I'adresse suivante :
www.philips.com/welcome.

Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser I'appareil et conservez-les pour un usage
ultérieur.

Danger

- Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniére chaude a gaz ou électrique, quel que soit son
type, de plagques de cuisson électriques, ou dans un four (Fig. 1) chaud.

- Ne plongez jamais l'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.

- Veillez a ne pas faire pénétrer d'eau ou d'autres liquides dans la friteuse afin d'éviter tout risque
d'électrocution.

- Placez toujours les aliments a frire dans la cuve afin d'éviter qu'ils entrent en contact avec les résistances.

- Ne couvrez pas 'entrée et la sortie d'air pendant que I'appareil fonctionne.

- Neremplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque d'incendie.

- N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.

- Ne touchez jamais I'intérieur de I'appareil pendant qu'il fonctionne.

- Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué dans la cuve.

- Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est dégagé et exempt de tout aliment.

- Avant l'utilisation initiale, le porte-cordon doit étre monté sur I'appareil.

- Faites preuve de prudence lorsque vous nettoyez la zone supérieure de la chambre de cuisson, la
résistance chaude et le bord des pieces métalliques.

- Ne branchez pas 'appareil avant d'avoir retiré le matériau de I'emballage et le porte-cordon du tiroir.

Avertissement

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de maintenance
ou d'autres personnes disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

- Branchez 'appareil uniquement sur une prise secteur reliée a la terre, protégée par un disjoncteur
adapté.

- Assurez-vous toujours que la fiche est correctement insérée dans la prise murale.

- Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systeme de contrdle séparé.

- Lessurfaces accessibles peuvent devenir brllantes lorsque I'appareil fonctionne (Fig. 2).

- Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de
connaissances, a condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient recu des
instructions quant a |'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers
encourus.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés
par des enfants sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et sous surveillance.

- Tenezl'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

- Ne placez pas I'appareil contre un mur ou contre d'autres appareils. Laissez un espace libre d'au moins
10 cm a l'arriére, sur les cOtés et au-dessus de I'appareil. Ne placez jamais d'objets au-dessus de
I'appareil.
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Lors de la cuisson a I'air chaud, de la vapeur brilante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et le
visage a distance de la vapeur et des sorties d'air. Faites également attention a la vapeur et a |'air chauds
qui s'échappent au niveau de I'emplacement de la poignée lorsque vous retirez la cuve de l'appareil.
N'utilisez jamais d'aliments légers ou du papier sulfurisé dans l'appareil.

Conservation des pommes de terre : La température doit étre adaptée a la variété des pommes de terre
entreposées et doit étre supérieure a 6 °C pour minimiser le risque d'exposition a I'acrylamide dans les
aliments préparés.

Ne remplissez jamais la cuve d'huile.

Comme |'Airfryer est doté d'une grande chambre de cuisson, sa consommation électrique est élevée. Ne
faites pas fonctionner d'autres appareils puissants sur le méme circuit en méme temps (par exemple :
bouilloires, grils électriques, etc.). Cela pourrait déclencher le disjoncteur de votre installation
domestique et la prise secteur utilisée ne serait plus alimentée.

Lorsqu'il est rempli, I'Airfryer est lourd car il est doté d'une grande chambre de cuisson. Ne le tenez
jamais d'une seule main par la poignée.

N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez uniquement
des accessoires Philips d'origine.

Ne laissez jamais |'appareil fonctionner sans surveillance.

La cuve, le séparateur et les accessoires placés dans la chambre de cuisson sont chauds pendant et apres
['utilisation de I'appareil. Manipulez-les toujours avec précaution.

Avant la premiere utilisation, nettoyez soigneusement toutes les piéces en contact avec des aliments.
Reportez-vous aux instructions du manuel d'utilisation en ligne.

Ne tenez pas 'appareil par la poignée de la cuve.

Le porte-cordon sert également d'espaceur en créant une distance entre |'appareil et le mur, afin
d'empécher une accumulation de chaleur a cet endroit. Ne retirez jamais cet espaceur (Fig. 3).

Ne placez pas la cuve sur le panneau de l'interface utilisateur car elle pourrait tomber et causer des
blessures.

Attention

Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une
utilisation dans des environnements tels que des cuisines destinées aux employés dans les entreprises,
magasins et autres environnements de travail. Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé par des clients
dans des hotels, motels, chambres d'hétes et autres environnements résidentiels.

Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu'il n'est pas surveillé et avant de I'assembler, de le
démonter, de le ranger ou de le nettoyer.

Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.

S'il est employé de maniére inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou en
non-conformité avec les instructions du mode d'emploi, la garantie devient caduque et Philips décline
toute responsabilité concernant les dégats occasionnés.

Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips pour vérification ou réparation. N'essayez
jamais de réparer 'appareil vous-méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de la garantie.
Débranchez toujours I'appareil apres utilisation.
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- Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le nettoyer ou de le manipuler.

- Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont dorés et non bruns ou noirs.

- Enlevez les résidus brilés. Ne faites pas frire de pommes de terre fraiches a une température supérieure a
180 °C (pour limiter la création d'acrylamide).

- Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits dans I'Airfryer.

- Faites preuve de prudence lorsque vous versez les aliments cuits et veillez a ne pas laisser tomber les
accessoires.

- Lorsque vous utilisez la cuve XXL, assurez-vous que les programmes de gauche et de droite sont
identiques.

- Cet appareil est fourni avec un cordon d'alimentation court pour réduire les risques de formation de
noeuds ou de trébuchement que pose un cordon d'alimentation plus long.

- Vous pouvez utiliser des rallonges a condition de prendre des précautions. En cas d'utilisation d'une
rallonge :

- La puissance électrique indiquée sur le cordon doit étre aussi élevée que celle indiquée sur 'appareil.

- Le cordon doit étre placé de facon a ne pas dépasser du plan de travail ou de la table pour éviter que
les enfants ne tirent dessus ou ne trébuchent.

- Larallonge doit étre composée de 3 fils et permettre une mise a la terre.

- Cetappareil est doté d'une fiche polarisée (une broche est plus large que I'autre). Pour réduire le risque
d'électrocution, cette fiche ne peut étre branchée sur une prise polarisée que dans un sens. Sila fiche ne
s'insere pas correctement dans la prise, retournez-la. Si cela ne fonctionne toujours pas, contactez un
électricien qualifié. N'essayez pas de modifier la fiche de quelque maniére que ce soit.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs
électromagnétiques.

- Cesymbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures (Fig. 4)
ménageres.
- Respectez les regles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires JWANEER
se recyclent n e

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de 2 ans sur ce produit a compter de sa date d'achat. Cette garantie n'est pas
valide si un défaut résulte d'une utilisation incorrecte ou d'un mauvais entretien de I'appareil. Notre
garantie n'a aucune incidence sur vos droits Iégaux de consommateur. Si vous avez besoin d'informations
supplémentaires ou souhaitez invoquer la garantie, consultez notre site Web www.philips.com/support.
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Informations relatives a I'écoconception

Informations relatives a I'écoconception pour le ou les identifiants de modéle : NA15x

Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Pos S.0. W
Consommation en mode veille Psp 0,21 W
Délai de passage automatique en mode veille Tsp 20 Min
Norme de mesure de la valeur de service EN 50564:2011

Coordonnées pour obtenir plus d'informations DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas

L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception de I'Annexe Il du

REGLEMENT DE LA COMMISSION (CE) N° 1275/2008 ET (UE) N° 801/2013.
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Uvod

Cestitamo Vam na kupniji i dobro dosli u Philips!

Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno

Prije uporabe aparata paZzljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Aparat nemojte stavljati na vrudi plinski stednjak, bilo koju vrstu elektri¢cnog stednjaka i elektri¢nih ploca
za kuhanje niti blizu njih, kao niti u zagrijanu pecnicu (sl. 1).

- Aparat nikad nemojte uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.

- Kako biste sprijecili strujni udar, pazite da voda ili druga tekucina ne dospije u aparat.

- Sastojke za przenje obavezno stavite u posudu kako ne bi dosli u dodir s grijacim elementima.

- Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

- Nemojte puniti posudu uljem jer to moze uzrokovati pozar.

- Aparat nemojte upotrebljavati ako su utikac, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.

- Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

- Nikad nemojte stavljati toliko hrane da prekoracite maksimalnu razinu naznacenu na posudi.

- Obavezno provjerite je li grijac slobodan i uvjerite se da u njemu nema zaglavljene hrane.

- Prije prve uporabe na aparat se mora postaviti drza¢ kabela.

- Budite pazljivi prilikom cis¢enja gornjeg dijela komore za kuhanje, vruceg grijaceg elementa, ruba
metalnih dijelova.

- Nemojte ukopcavati u uti¢nicu prije nego sto izvadite ambalazu i drzac kabela u ladici.

Upozorenje

- Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih
kvalifikacija kako bi se izbjegle opasnosti.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu, zasti¢enu sigurnosnim prekidacem strujnog kruga
koji sprjecava curenje uzemljenja.

- Obavezno provjerite je li utikac ispravno umetnut u zidnu utic¢nicu.

- Ovaj aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko
upravljanje.

- Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe (sl. 2).

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju moguce
opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cid¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvriavati djeca starija od 8
godina uz nadzor odrasle osobe.

- Aparatinjegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

- Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Iza i iznad te s obje strane aparata ostavite barem
10 cm slobodnog prostora. Nemoijte nista stavljati na aparat.

- Tijekom przenja kroz otvore za zrak izlazi vruca para. Ruke i lice drzite na sigurnoj udaljenosti od otvora
za paru i zrak. Takoder pazite na vrucu paru i zrak koji izlaze iz podru¢ja drske kada odmicete posudu od
aparata.
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Hrvatski

U aparat nikada nemojte stavljati lagane sastojke niti papir za pecenje.

Spremanje krumpira: Temperatura treba odgovarati vrsti krumpira, a svakako visa od 6 °C kako bi se
smanjio rizik od izlaganja akrilamidima u pripremljenoj hrani.

Posudu nikad nemojte puniti uljem.

Buduci da ovaj Airfryer ima veliku komoru, njegova je elektricna snaga velika. Nemojte rukovati drugim
snaznim aparatima u istom strujnom krugu u isto vrijeme (npr. kuhalima, elektricnim rostiljima i sli¢nim
aparatima). Ako to ¢inite, moglo bi se dogoditi da sigurnosni prekidac strujnog kruga u instalaciji vaseg
doma reagira i dode do prekida napajanja ove uticnice.

Buduci da ovaj Airfryer ima veliku komoru, njegova je masa velika kad je pun hrane. Drsku nikad nemojte
drzati samo jednom rukom.

Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u ovom priru¢niku i upotrebljavajte isklju¢ivo originalnu
dodatnu opremu tvrtke Philips.

Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, razdjelnik i dodatni pribor unutar komore za kuhanje postaju vrudi tijekom i nakon uporabe
aparata pa njima uvijek paZzljivo rukujte.

Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom. Pregledajte
upute u internetskom prirucniku za uporabu.

Za drzanje uredaja nemojte upotrebljavati drsku posude.

Drzac kabela sluzi i kao razdjelnik, stvarajuci razmak izmedu aparata i zida kako bi se sprijecilo
nakupljanje topline. Nikad nemojte uklanjati taj razdjelnik (sl. 3).
Nemojte stavljati posudu na sucelje jer moze pasti i uzrokovati ozljede.

prez

Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj kuénoj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima
poput kuhinja za osoblje u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije
namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, prenodistima ili drugim vrstama
smjestaja.

Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog sastavljanja,
rastavljanja, spremanja ili ¢is¢enja.

Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.

Ako se aparat nepravilno upotrebljava, ako se upotrebljava za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe
ili ako se ne upotrebljava u skladu s uputama u korisni¢ckom priru¢niku, jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka
Philips nece biti odgovorna za nastalu Stetu.

Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte sami
popraviti aparat jer ¢e u tom slucaju jamstvo prestati vrijediti.

Nakon uporabe aparat obavezno iskopcajte.

Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego sto ga dotaknete ili ¢istite.

Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-zuti, a ne tamni ili smedi.

Uklonite zagorjele ostatke sastojaka. Nemojte prziti svjeze krumpire pri temperaturi vecoj od 180 °C
(kako bi se stvaranje akrilamida svelo na najmanju mjeru).

Provjerite je li hrana u aparatu Airfryer dobro isprzena.
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- Budite pazljivi prilikom vadenja kuhane hrane i pazite da nastavci ne ispadnu.

- Priupotrebi XXL posude lijevi i desni program moraju biti jednaki.

- Ovaj aparat ima kratki kabel za napajanje kako bi se smanjio rizik od zapetljavanja ili saplitanja do kojeg
moze dodi ako je kabel za napajanje duzi.

- Produzni kabeli mogu se upotrebljavati ako se pazi prilikom uporabe. Ako se upotrebljava produzni
kabel:

- Elektricna oznaka kabela mora odgovarati oznaci aparata.

- Kabel treba postaviti tako da ne pada preko ruba radne povrsine ili stola kako ga djeca ne bi mogla
povudi ili slucajno zapeti za njega i pasti.

- Produzni kabel treba biti uzemljeni kabel s 3 Zice.

- Ovaj aparat ima polarizirani utikac (jedna iglica Sira je od druge). Kako bi se smanjio rizik od strujnog
udara, utikac je namjenski dizajniran tako da se samo na jedan nacin moze ukopcati u polariziranu
uti¢nicu. Ako utikac ne ulazi do kraja u uti¢nicu, okrenite utikac. Ako i dalje ne odgovara uticnici, obratite
se kvalificiranom elektri¢aru. Nemojte pokusavati modificirati utikac na bilo koji nacin.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izloZzenosti elektromagnetskim
poljima.

Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom (sl. 4) iz
kucanstva.

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo na ovaj proizvod nakon kupnje. Ovo jamstvo ne vrijedi ako je kvar
posljedica nepravilne uporabe ili loseg odrzavanja. Ovo jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka
prava. Ako trebate vise informacija ili se zelite pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto
www.philips.com/support.

Informacije o ekoloskom dizajnu

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: NA15x

Opis Simbol Vrijednost Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Potf Nije primjenjivo W
Potrosnja energije u stanju pripravnosti Psp 0,21 W
Vrijeme prije automatskog prebacivanja u stanje Tsp 20 Min

pripravnosti

Norma mjerenja servisne vrijednosti EN 50564:2011

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands
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Aparat je uskladen sa zahtjevima ekoloskog dizajna iz dodatka Il

UREDBE EUROPSKE KOMISIJE (EC) BR. 1275/2008 i (EU) BR. 801/2013.
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Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto. Ti diamo il benvenuto in Philips!

Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito:
www.philips.com/welcome.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle per
eventuali riferimenti futuri.

Pericolo

- Non posizionare l'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o piastra
di cottura elettrici, né all'interno di forni (fig. 1) riscaldati.

- Nonimmergere mai I'apparecchio nell'acqua e non risciacquarlo sotto I'acqua corrente.

- Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno dell'apparecchio per evitare scariche elettriche.

- Inserire sempre gli ingredienti da friggere nel recipiente in modo da evitare che vengano a contatto con
le resistenze.

- Non coprire le prese d'aria mentre I'apparecchio € in funzione.

- Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di incendi.

- Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o 'apparecchio stesso sono danneggiati.

- Non toccare mai l'interno dell'apparecchio mentre e in funzione.

- Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello massimo indicato sul recipiente.

- Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui di cibo.

- Prima del primo utilizzo, il supporto del cavo deve essere montato sul dispositivo.

- Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della camera di cottura: la resistenza e i bordi delle
parti metalliche sono caldi.

- Non collegare il cavo di alimentazione prima di estrarre il materiale di imballaggio e il supporto del cavo
nel cassetto.

Avviso

- Seil cavo di alimentazione fosse danneggiato, dovra essere sostituito da Philips, da personale tecnico
dell'assistenza o da personale analogo qualificato, al fine di evitare possibili danni.

- Collegare l'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra, protetta da un
interruttore differenziale sensibile alle correnti di dispersione verso terra.

- Accertarsi sempre che la spina sia correttamente inserita nella presa a muro.

- Questo apparecchio non e stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a
un sistema separato con telecomando a distanza.

- La superficie accessibile potrebbe diventare calda durante l'uso (fig. 2).

- Quest'apparecchio puo essere usato da bambini da 8 anniin su e da persone con capacita mentali,
fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali persone
abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e capiscano i
potenziali pericoli associati a tale uso.

- Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione non possono
essere effettuate da bambini, a meno che siano di eta superiore a 8 anni e sotto la supervisione di un
adulto.

- Tenere 'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.
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Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro apparecchio. Lasciare almeno 10 cm di spazio
libero sul retro, su entrambi i lati e al di sopra dell'apparecchio. Non posizionare alcun oggetto sopra
I'apparecchio.

Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore caldo dalle prese d'aria. Tenere le mani e il viso a
distanza di sicurezza dal vapore e dalle prese d'aria. Fare attenzione al vapore e all'aria calda che
fuoriescono dall'impugnatura quando si rimuove il recipiente dall'apparecchio.

Non inserire ingredienti dal peso ridotto o carta forno nell'apparecchio.

Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta alla varieta di patate conservate e
superiore ai 6 °C, in modo da minimizzare i rischi di esposizione all'acrilammide negli ingredienti
preparati.

Non riempire mai il recipiente di olio.

Poiché Airfryer & dotato di un'ampia camera di cottura, la sua potenza elettrica & elevata. Non utilizzare
contemporaneamente altri apparecchi ad alta potenza sullo stesso circuito (ad esempio, bollitori, griglie
elettriche e simili), poiché questo potrebbe attivare l'interruttore differenziale interrompendo
['alimentazione.

Poiché Airfryer & dotato di un'ampia camera di cottura, il suo peso e elevato quando é pieno di cibo. Non
utilizzare mai una mano sola per afferrare l'impugnatura.

Non usare l'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo
accessori originali Philips.

Non lasciare mai incustodito l'apparecchio in funzione.

Il recipiente, il divisore e gli accessori all'interno della camera di cottura diventano caldi durante e dopo
['utilizzo dell'apparecchio; maneggiarli sempre con attenzione.

Prima di usare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a contatto con
gliingredienti. Fare riferimento alle istruzioni del manuale dell'utente online.

Non utilizzare I'impugnatura del recipiente per tenere I'apparecchio.

Il supporto del cavo funge anche da distanziatore, creando una distanza tra I'apparecchio e la parete per
evitare I'accumulo di calore. Non rimuovere mai questo divisore (fig. 3).

Non posizionare il recipiente sul pannello dell'interfaccia utente poiché potrebbe cadere e causare
lesioni.

ttenzione

Questo apparecchio é stato progettato per il normale uso domestico. Non & progettato per I'uso in
ambienti quali zone dedicate alla cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non e
ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri ambienti
residenziali.

Scollegare sempre I'apparecchio dall'alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di montarlo,
smontarlo, riporlo o pulirlo.

Posizionare I'apparecchio su una superficie orizzontale, piana e stabile.

Se |'apparecchio non viene utilizzato correttamente, € destinato a usi professionali o semi-professionali,
oppure viene utilizzato senza attenersi alle istruzioni del manuale dell'utente, la garanzia non e piu
valida e Philips non risponde per eventuali danni.
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Per eventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato Philips. Non tentare di

riparare I'apparecchio da soli per non invalidare la garanzia.

Dopo l'utilizzo, scollegare sempre I'apparecchio.

Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

Assicurarsi che gli ingredienti preparati con questo apparecchio siano di colore giallo-dorato e non scuri

O marroni.

Rimuovere i residui bruciati. Non friggere patate fresche a una temperatura superiore a 180 °C (per

ridurre al minimo la produzione di acrilammide).

Assicurarsi sempre che il cibo all'interno di Airfryer sia completamente cotto.

Prestare attenzione quando si versa il cibo cotto e a non far cadere gli accessori.

Quando si utilizza il recipiente XXL, assicurarsi che i programmi di entrambi i cestelli siano gli stessi.

Questo apparecchio e dotato di un cavo di alimentazione corto per ridurre il rischio di intralci o inciampi

che possono verificarsi con un cavo di alimentazione pit lungo.

E possibile utilizzare prolunghe a condizione che si presti la massima attenzione. Se si utilizza una

prolunga:

- Lapotenza elettrica del cavo deve essere pari a quella dell'apparecchio.

- Il cavo deve essere sistemato in modo da non pendere dal bordo del bancone o del tavolo dove
potrebbe essere tirato da bambini o causare intralci o inciampi.

- Laprolunga deve essere di tipo a 3 fili con messa a terra.

Questo apparecchio é dotato di una spina polarizzata (una lama e piu larga dell'altra). Per ridurre il

rischio di scosse elettriche, la spina deve essere inserita in una presa polarizzata in una sola direzione. Se

la spina non si inserisce completamente nella presa, invertire la direzione. Se ancora non si inserisce,

rivolgersi a un elettricista qualificato. Non tentare di modificare la spina in alcun modo.

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi
elettromagnetici.

R

iciclaggio

Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti (fig. 4). domestici.

Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.

Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm
(lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed
elettronici superiore ai 400 m=.

In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici
in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per
I'ambiente e per la salute.

Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dalla data di acquisto. La garanzia non sara valida
in caso di malfunzionamenti dovuti a un utilizzo errato o a una scarsa manutenzione. La garanzia non
pregiudica i diritti del consumatore previsti dalla legge. Per maggiori informazioni o per invocare la
garanzia, visitate il nostro sito web www.philips.com/support.
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Informazioni EcoDesign

Informazioni EcoDesign per l'identificativo del modello: NA15x

Descrizione Simbolo Valore Unita
Consumo energetico in modalita off Po N/D W
Consumo energetico in modalita standby Psg 0,21 W
Intervallo previo passaggio dalla modalita Tep 20 min
automatica alla modalita standby

Norme di misura per il valore di esercizio EN 50564:2011

Referente per ulteriori informazioni DAPB.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi

L'apparecchio & conforme ai requisiti EcoDesign dell'allegato Il della Commissione

REGOLAMENTO (CE) N. 1275/2008 e (UE) N. 801/2013
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips!

Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Svarigi
Pirms ierices lietoSanas rupigi izlasiet so svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu
ieskatities taja ari turpmak.

Bistami!

B

Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai uz jebkura veida elektriskas plits un elektriskas plits virsmam
vai to tuvuma, ka ari neievietojiet to karsta cepeskrasni (1. att.).

Nekad neiegremdéjiet ierici Gdeni, ka ari neskalojiet tekosa tdenr.

Lai izvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai iericé neiek|lst Gdens vai kads cits skidrums.
CepSanai paredzétas sastavdalas vienmeér ievietojiet panna, lai tas nesaskartos ar sildelementiem.
Nenosprostojiet gaisa ieplides un izplGdes atveres ierices darbibas laika.

Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.

Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.

Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekSpusei ierices darbibas laika.

Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz panna noradito maksimalo limeni.
Vienmer parliecinieties, ka silditajs ir brivs un taja nav iespradusi partika.

Pirms pirmas izmantosanas reizes elektribas vada turétajs ir japiestiprina iericei.

Uzmanieties, tirot gatavosanas nodalijuma augddalu: karsts sildelements, metala dalu mala.
Nepievienojiet stravas avotam, kamér no atvilktnes nav iznemts vada turétajs un nav nonemti visi
iepakosanas materiali.

ridinajums!

Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificeétam personam,
lai novérstu bistamibu.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktligzdai, kas aprikota ar noplddstravas
aizsargslédzi.

Vienmeér parliecinieties, vai kontaktdaksa ir stingri ievietota sienas kontaktrozete.

Stierice nav paredzéta darbinasanai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistemu.

lerices darbibas laika (2. att.) saskares virsmas var sakarst.

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobeotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodroSinata uzraudziba vai noradijumi par
drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iespé&jamo bistamibu.

Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi drikst veikt bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem un
tiek uzraudziti.

Glabajiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tam nevar piek|at bérni, kam mazak par 8 gadiem.
Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas ierices abas pusés un
virs tas. Nenovietojiet nekadus priekSmetus uz ierices.

Cepsanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izpludes atverém izplust karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa
attaluma no tvaika un gaisa izpludes atverem. Nonemot pannu no ierices, uzmanieties, jo pie roktura var
izplGst karsts tvaiks un gaiss.

Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai cepampapiru.
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Kartupelu glabasana: temperaturai jaatbilst kartupelu skirnei, un tai jabut virs 6 °C, lai samazinatu
akrilamida iedarbibas risku ieprieks sagatavotaja partika.

Nekada gadijuma nepiepildiet pannu ar ellu.

Sai Airfryer iericei ir liels gatavo$anas nodalijums, un tai ir liela elektriska jauda. Vienlaikus nedarbiniet
citas jaudigas ierices (piem., téjkannas, elektriskos grilus u. tml. ierices), kas pieslégtas pie tas pasas
elektriskas kédes. Citadijusu majas elektrosistémas jaudas slédzis var nostradat, un sai kontaktligzdai
vairs netiks pievadita elektriba.

Sai Airfryer iericei ir liels gatavo3anas nodalijums; ja iericé ir daudz &diena, ta ir smaga. Nekada gadijuma
neturiet rokturi ar vienu roku.

Neizmantojiet ierici citiem nolukiem, iznemot tos, kas aprakstiti $aja rokasgramata, un izmantojiet tikai
originalos Philips piederumus.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

Panna, sadalitajs un piederumi, kas ievietoti gatavosanas kamera, ierices lietosanas laika uzkarst un péc
lietosanas ir karsti, tapéc vienmér rikojieties uzmanigi.

Pirms ierices pirmas lietosanas, rupigi notiriet dalas, kas bus saskaré ar produktiem. Skatiet noradijumus
tiessaistes lietosanas pamaciba.

Neturiet ierici, izmantojot pannas rokturi.

Vada turétajs darbojas ari ka starplika, kas nodrosina atstatumu starp ierici un sienu, lai novérstu
karstuma uzkraganos. So starpliku (3. att.) aizliegts nonemt.
Nelieciet pannu uz lietotaja saskarnes panela, jo panna var nokrist un radit savainojumus.

zmanibul!

lerice ir paredzeta tikai parastai lietoSanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuveés,
birojos, fermas vai citas darba telpas. Tapat ta nav paredzéta izmantosanai klientiem viesnicas, mote|os,
pansijas un citas apmesanas vietas.

Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms salikSanas, izjauksanas,
glabasanas vai tirisanas.

Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.

Ja ierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala nollka vai arf ja ta netiek izmantota
atbilstosi lietotaja rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaude spéku, un Philips neuznemsies
atbildibu par iespéjamiem bojajumiem.

Vienmér nododiet ierici Philips pilnvarotam servisa centram, ja nepieciesama apskate vai remonts.
Nemeginiet patstavigi labot ierici, citadi garantija klUs nederiga.

Péc lietoSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

Pirms ierices tirisanas vai lietosanas |aujiet tai atdzist aptuveni 30 minutes.

Gatavojiet sastavdalas, lidz tas k|Ust zeltaini dzeltenas, nevis tumsas vai briinas.

Iznemiet sadegusos atlikumus. Negatavojiet svaigus kartupelus temperatara, kas parsniedz 180 °C (lai
samazinatu akrilamida izdaliSanos).

Vienmer parliecinieties, ka édiens Airfryer iericé tiek pagatavots lidz galam.

Esiet uzmanigs, kad izlejat pagatavoto édienu, un gadajiet, lai procesa neizkristu piederumi.

Izmantojot XXL pannu, kreisas un labas puses programmam jabut vienadam.
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- Saiiericei ir iss stravas vads, lai samazinatu sapidanas vai aizkersanas risku, kas bitu iespéjams ar garaku
stravas vadu.

- Drikstizmantot pagarinatajus, ja lietosanas laika tiek ievérota piesardziba. levérojiet talakos noradijumus,
ja izmantojat pagarinataju.
- Vada elektriskajiem raksturlielumiem jaatbilst ierices parametriem.

- Vads janovieto t3, lai tas nekaratos pari darbvirsmas vai galda malai, kur to varétu raustit bérni, un lai
kads nejausi nevaretu aizkerties un krist.

- Pagarinataja vadam jabut 3 dzislu vadam ar zemé&jumu.

- Saiiericei ir polarizéta kontaktdak3a (viena tapa ir plataka par otru). Lai samazinatu elektriskas stravas
trieciena risku, So kontaktdaksu ir paredzets iespraust polarizeta kontaktligzda tikai viena veida. Ja
kontaktdaksu nevar pilniba iespraust kontaktligzda, apgrieziet kontaktdaksu otradi. Ja to joprojam nevar
iespraust, sazinieties ar kvalificetu elektriki. Neméginiet nekada veida parveidot kontaktdaksu.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Siierice athilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrreizeja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopéa ar parastiem sadzives atkritumiem (4.
att.).

- leverojiet jusu valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko produktu savaksanu.

Garantija un atbalsts

Sim izstradajumam uznémums Versuni sniedz divu gadu garantiju kops ta iegades datuma. Garantija nav
speka, ja defekts radas nepareizas lietosanas dé| vai neatbilstosas tehniskas apkopes dé|. Musu garantija
neietekmé jlsu ka patérétaja likuma noteiktas tiesibas. Plasaku informaciju par garantijas izmantosanu
skatiet musu timek|a vietné www.philips.com/support.

Ekodizaina informacija

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): NA15x

Apraksts Apziméjums Vértiba Mérvieniba
Energijas patérins izslégta stavoklt Potf N.P. w

Energijas patérins gaidstaves rezima Psb 0,21 wW

Laiks, l1dz automatiski parslédzas gaidstaves rezZima T 20 min
Mérijumu standarts ipatné&jajam razigumam EN 50564:2011

Kontaktinformacija papildu informacijas iegusanai ~ DAP B. V.
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Niderlande

lekarta atbilst KOMISIJAS

REGULAS (EK) NR. 1275/2008 Il pielikuma un (ES) Nr. 801/2013 ekodizaina prasibam.
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Jvadas
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

Norédami pasinaudoti ,Philips” siiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu
www.philips.com/welcome.

Svarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbia informacija ir saugokite ja, nes jos gali
prireikti ateityje.

Pavojus

- Nedékite prietaiso ant arba 3alia karStos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy
virimo ploksciy arba j Sildoma orkaite (pav. 1).

- Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po i$ ¢iaupo tekanciu vandeniu.

- SiekdamiiSvengti elektros smugio, neleiskite, kad j prietaisg patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.

- Norimus kepti produktus visada dékite j keptuva, kad jie neprisiliesty prie kaitinimo elementy.

- Neuzdenkite oro jleidimo ir oro iSleidimo angy, kol prietaisas veikia.

- Nepripildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Niekada nelieskite veikiancio prietaiso vidaus.

- Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant keptuvo nurodytas didziausias lygis.

- Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra laisvas ir jame néra jstrigusio maisto.

- Pries naudodami pirma karta, prie prietaiso pritvirtinkite laido laikiklj.

- Bakite atsargUs valydami virsutine gaminimo skyriaus dalj: karstas kaitinimo elementas ir metaliniy daliy
krastai.

- Nejjunkite pries isimdami pakavimo medziaga ir laido laikiklj i$ stalciaus.

Ispéjimas

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos techninés priezilros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai, kad bty iSvengta pavojaus.

- Prietaisa junkite tik j jzeminta sieninj elektros lizda, apsaugota jZeméjimo jungtuvu.

- Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj elektros lizda.

- Sis prietaisas negali bati naudojamas su ioriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

- Naudojimo (pav. 2) metu prieinami pavirsiai gali jkaisti.

- §j prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai
yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir ziniy su salyga, kad jie bus priziGrimi ar ismokyti saugiai naudotis
prietaisu ir supazindinti su susijusiais pavojais.

- Vaikams negalima zaisti su Siuo prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie baty vyresni
nei 8 mety ir prizidrimi.

- Laikykite prietaisa ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. Uz prietaiso, i$ abiejy prietaiso pusiy ir virs prietaiso
palikite maziausiai 10 cm laisvos vietos. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

- Kepant karstu oru, karsti garai isleidZiami per oro isleidimo angas. Rankas ir veida laikykite saugiu
atstumu nuo gary ir oro isleidimo angy. Taip pat saugokités karsty gary ir oro, iSsiskirianciy rankenos
padétyje, kai iSimate keptuva is prietaiso.

- Niekada j prietaisg nedékite lengvy produkty ar kepimo popieriaus.
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Bulviy laikymas: temperatdra turi tikti laikomy bulviy veislei ir bati aukstesné nei 6 °C, kad sumazéty
pavojus, jog j paruosta maistg pateks akrilamido.

Niekada nepilkite j keptuva aliejaus.

Kadangi ,AirFryer” yra didelé kamera, jo elektros galia yra didelé. Nenaudokite kity galingy prietaisy tuo
paciu metu prijunge prie tos pacios grandinés (pvz., virduliy, elektriniy griliy ir pan.). PrieSingu atveju gali
suveikti namo elektros instaliacijoje jrengtas jungtuvas ir bus nutraukta elektros srové j §j lizda.

Kadangi ,AirFryer” yra didelé kamera, jg pilnai pridéjus maisto produkty, prietaisas yra sunkus.
Nelaikykite rankenos tik viena ranka.

Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, iSskyrus nurodytus Siame vadove, ir naudokite tik originalius ,Philips”
priedus.

Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

Keptuvas, skirtuvas ir priedai, esantys virimo kameros viduje, prietaiso naudojimo metu ir po to yra karsti,
todél visada elkités atsargiai.

PrieS naudodami prietaisa pirma karta, kruopsciai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Vadovaukités
internetiniame naudojimo instrukcijos vadove pateiktais nurodymais.

Nenaudokite keptuvo rankenos prietaisui laikyti.

1

Laido laikiklis taip pat veikia kaip tarpiklis, kad tarp prietaiso ir sienos baty tarpas ir ten nesikaupty
siluma. Niekada nenuimkite Sio tarpiklio (pav. 3).
Nedékite keptuvo ant vartotojo sasajos plokstés, nes jis gali nukristi ir jus suzeisti.

Démesio

Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy,
biury, tkiy personalo virtuvése arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams
viesbuciuose, moteliuose, jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su pusryciais, ir kitoje apgyvendinimo
aplinkoje.

Prie$ palikdami prietaisa be priezitros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada iStraukite
maitinimo laida i$ tinklo.

Pastatykite prietaisa ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

Jei prietaisa naudosite netinkamai ar profesionaliems arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jj
naudosite ne pagal vartotojo vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” jokiomis aplinkybémis
nebus atsakinga uz kilusia Zala.

Prietaisg apzilréti ar taisyti pristatykite j ,Philips” jgaliotajj techninés priezilros centra. Nebandykite
prietaiso taisyti patys, priesingu atveju garantija nebegalios.

Baige naudoti prietaisg, batinai jj iSjunkite i$ maitinimo tinklo.

Pries valydami ar tvarkydami prietaisa, palaukite apie 30 minuciy, kol jis atvés.

Pasirpinkite isimti Siame prietaise iSkeptus produktus, kai jie yra geltonos aukso spalvos, o ne tamsus ar
rudi.

Pagalinkite sudegusius liku¢ius. SvieZiy bulviy nekepkite aukitesnéje nei 180 °C temperatiroje (kad baty
mazesnis akrilamido isskyrimas).

Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo iskepes.

BUkite atsargas iSpildami paruosta maista ir saugokite, kad neiskristy priedai.
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- Naudodami XXL keptuva jsitikinkite, kad kairioji ir deSinioji programos yra vienodos.
- Prietaiso maitinimo laidas trumpas, kad sumazéty jsipainiojimo ar uzkliuvimo rizika, kuri gali kilti

naudojant ilgesnj maitinimo laida.

- Galima naudoti ilgintuvus, jei jais naudojamasi atsargiai. Jei naudojamas ilgintuvas:
- Zzymeéta laido elektriné galia turi bati tokia pat didelé, kaip ir prietaiso galia.
- Laidas turi bati pravestas taip, kad nekabéty ant stalvirsio ar stalo krasto, kur jj galéty patraukti vaikai

arba uz jo buty galima netycia uzkliati.

- llgintuvas turi bati jzemintas 3 laidy tipo kabeliu.

- Sis prietaisas turi poliarizuota kituka (viena gele#té yra platesné uz kitg). Siekiant sumazinti elektros
smugio pavojy, kistukas skirtas kisti j poliarizuota kistukinj lizda tik j viena puse. Jei kistukas nevisiskai
telpaj lizda, jkiskite jj atvirksciai. Jei vis tiek netelpa, kreipkités j kvalifikuotg elektrika. Nebandykite

modifikuoti kiStuko.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

- Sis simbolis reikia, kad elektriniy gaminiy negalima i¥mesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis

(pav. 4).

- Laikykités savo Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy

surinkimas.

Garantija ir pagalba

LVersuni” sitilo dviejy mety garantija Siam gaminiui po jo pirkimo. Garantija negalioja, jei defektas atsirado
dél netinkamo naudojimo ar prastos priezitros. Misy garantija nepaveikia jasy kaip vartotojo jstatyminiy
teisiy. Prireikus daugiau informacijos arba norédami pasinaudoti garantija, aplankykite masy ziniatinklio

svetaine www.philips.com/support.

Ekologinio projektavimo informacija

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: NA15x

Apibadinimas Simbolis Verté Jrenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant isjungties Potf N/A wW

rezimu

Elektros energijos suvartojimas veikiant budéjimo Psb 0,21 w
rezimu

Laikotarpis pries automatinj perjungima j budéjimo  Tg, 20 Min.

rezima

Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas

EN 50564:2011

Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti
daugiau informacijos

DAPB.V.
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nyderlandai




Lietuviskai 43

Prietaisas atitinka

KOMISIJOS REGLAMENTO (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 Il priedo ekologinio projektavimo
reikalavimus.
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Bevezetés

A Philips készonti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!

A Philips altal biztositott teljes kor tdmogatashoz regisztralja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

Fontos

A készlilék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és érizze meg késébbi hasznalatra.

Veszély

- Ne helyezze a készliléket forrd gaztlizhelyre, elektromos tlzhelyre, elektromos f6zélapra, vagy ezek
kdzelébe, illetve forrd sutébe (1. dbra).

- Ne meritse a készUléket vizbe és ne dblitse le vizcsap alatt.

- Az dramUtés elkerUlése érdekében Ugyeljen ra, hogy a készilékbe ne juthasson viz vagy egyéb folyadék.

- AsUtnivalod alapanyagokat mindig a stitéedénybe tegye, hogy ne érintkezhessenek a flitéelemekkel.

- Uzemeltetés kdzben tilos a készilék levegdbemeneti és levegékimeneti nyilasait letakarni.

- Ne toltse fel a sitéedényt olajjal, mivel ez tlizet okozhat.

- Ne hasznélja a készuléket, ha a haldzati csatlakozddugd, a kdbel vagy a készllék sérilt.

- Uzemeltetés kdzben tilos a késziilék belsejét megérinteni.

- Soha ne helyezzen a stitéedénybe a maximalis szintet meghaladé ételmennyiséget.

- Minden hasznalatkor ellendrizze, hogy a flitéelem szabadon van, és nincsenek ételdarabok ratapadva.

- Azelsé hasznalat el&tt a kdbeltéroldt fel kell szerelni a készilékre.

- Legyen dvatos a sttékamra felsé részének tisztitasakor: tigyeljen a forrd flitéelemre és a fém részek
éleire.

- Ne csatlakoztassa dramforrashoz, amig ki nem veszi a fiékbdl a csomagoldanyagot és a kabeltartot.

Figyelmeztetés

- Ha a haldzati kdbel meghibdsodott, a kockdzatok elkerilése érdekében a Philips vagy annak a
szervizképvisel&je vagy egy hivatalos szakszerviz koteles kicseréini.

- Akészuléket kizarolag olyan foldelt fali aljzathoz csatlakoztassa, amelyet foldzérlat-megszakitd véd.

- Mindig gondoskodjon arrél, hogy a csatlakozédugdt megfeleléen helyezze be a fali aljzatba.

- Akésziléket ne hasznalja kilsé iddzitével, illetve kilon tadvvezérlérendszerrel.

- Hasznalat (2. dbra) kdzben a készilék hozzaférhetd fellletei felforrésodhatnak.

- Akészuléket 8 éven feluli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezd, vagy a készilék mikodtetésében jaratlan személyek is hasznélhatjak, amennyiben ezt
fellgyelet mellett teszik, illetve ismerik a készilék biztonsdgos miikodtetésének médjat és az azzal jard
veszélyeket.

- Neengedje, hogy gyermekek jatsszanak a késztlékkel. A tisztitast és a felhasznald altal is végezhetd
karbantartast soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak feltigyelet mellett
végezheti el ezeket.

- Akészlléket és a vezetéket tartsa tdvol 8 éven aluli gyermekektdl.

- Ne helyezze a készliléket fal vagy mas készulékek mellé. Hagyjon legaldbb 10 cm szabad helyet hatul,
mindkét oldalon és a készulék felett. Ne tegyen semmit a készllékre.

- Forrd levegds sltés kdzben a levegdkimeneti nyildsokon at forrd géz tavozik. Tartsa a kezét és az arcat a
gdztdl és a levegbkimeneti nyflasoktdl biztonsdgos tavolsagra. Akkor is tigyeljen a fogantyunal kidramlé
forré gbzre és levegdére, amikor eltavolitja a stitéedényt a készulékbdl.

- Soha ne hasznaljon konny( alapanyagokat vagy sttépapirt a készilékben.
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- Burgonyafélék taroldsa: A hdmérsékletnek megfelelének kell lennie a tarolt fajtdhoz, és 6 °C-nal
magasabbnak kell lennie, hogy minimdlisra lehessen csokkenteni az akrilamid-kitettség kockazatat az
elkészilt ételben.

- Soha ne t6ltsén olajat a sttéedénybe.

- Mivel az Airfryer készUlék nagy stitékamraval rendelkezik, az elektromos teljesitménye nagy. Ne
mUkodtessen ugyanarrol az aramkorrdl egyidejlleg mas nagy teljesitményd késziléket (pl. vizforraldt,
elektromos grillstitét vagy hasonldkat). Ellenkezd esetben eléfordulhat, hogy a haz rendszerének
aramkori megszakitdja reagal erre, és ennek az aljzatnak az dramellatasa megszakad.

- Mivel ez az Airfryer készllék nagy sitékamraval rendelkezik, nagy a sulya, ha tele van étellel. Soha ne
csak egy kézzel fogja a fogantyut.

- Csakajelen felhasznaldi kézikdnyvben meghatarozott rendeltetés szerint hasznalja a készlléket, és csak
eredeti Philips tartozékokat hasznaljon.

- Ne hagyja a mikédo készuléket felligyelet nélkdl.

- AsUtéedény, az ételelvalaszto és a sitékamraba helyezett tartozékok a készllék hasznalata kdzben és
utan felforrésodnak, ezért mindig évatosan kezelje 6ket.

- Akészllék elsé haszndlata eldtt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az étellel érintkezni
fognak. Lasd az online hasznalati dtmutatd utasitasait.

- NeasUtéedény fogantyujanal fogva emelje fel a késziléket.

- Akdbeltartd egyben tavtartdként is szolgal. Tdvolsdgot tart az eszkdz és a fal kdzott, megakadalyozva a
hé felgyllemlését. Soha ne tavolitsa el a tavtartot (3. dbra).
- Ne tegye a sttéedényt a felhasznaloi felllet paneljére, mivel az onnan leeshet, és sértilést okozhat.

Vigyazat!

- Akészlléket kizdrolag normal hdztartasi hasznélatra tervezték. Nem ajanlott Gzletek, irodak, gazdasagok
és egyéb munkahelyek személyzeti konyhajaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb
vendéglato-ipari kornyezetekben valé hasznadlatra sem ajénlott.

- Mindig huzza ki a tdpkabelt, ha feltigyelet nélkil hagyja a késziléket, tovabbd miel&tt 6sszeszerelné,
szétszerelné, eltenné vagy tisztitana azt.

- Akészlléket vizszintes, egyenletes és stabil fellleten helyezze el.

- Akészllék nem rendeltetés- vagy szakszer( hasznalata, illetve nem a hasznalati utasitdsnak megfelelé
haszndlata esetén a garancia érvényét veszti, és a Philips nem vallal felel6sséget a keletkezett karért.

- Akészlléket kizarolag hivatalos Philips szakszervizbe vigye atvizsgaldsra, illetve javitasra. Amennyiben
nem szakember prébdélja megjavitani a készUlléket, a garancia érvényét veszti.

- Haszndlat utdn mindig huzza ki dugot az aljzatbdl.

- Tarolas és tisztitas el6tt hagyja kb. 30 percig hdiini a készlléket.

- Ugyeljen ra, hogy a késziilékben elkészitett ételt aranysargan, nem pedig sdtétre vagy sdtétbarndra siitve
vegye ki.

- Tavolitsa el a megégett részeket. Ne stisson friss burgonyat 180 °C feletti hdmérsékleten (az akril-amid
termelédésének minimalizaldsa érdekében).

- Mindig gyéz8djon meg arrdl, hogy az étel teljesen atfétt az Airfryer készilékben.

- Azelkészilt étel kiontésekor legyen dvatos, és Uigyeljen arra, hogy a tartozékok ne essenek ki.
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- Az XXL sttéedény hasznalatakor Ugyeljen rd, hogy a bal és jobb oldali program azonos legyen.

- Akészilék rovid tdpkabellel rendelkezik, amely csokkenti a beakadds vagy a megbotléds kockazatat,
amely hosszabb tdpkdbel esetén el6fordulhat.

- Hosszabbitokabel csak megfeleld korultekintéssel hasznalhatd. Hosszabbitdkabel hasznélata esetén:
- Akabelen feltlintetett elektromos besorolasnak meg kell egyeznie a készllék besoroladsaval.

- Akabelt tgy kell elhelyezni, hogy ne légjon le a pultrél vagy asztalrdl, hogy a gyerekek ne ranthassak
le, és ne lehessen véletlenll megbotlani benne.
- Ahosszabbitokdbelnek haromeres foldelt tipustnak kell lennie.

- Akészllék polarizalt csatlakozédugodval rendelkezik (az egyik érintkezéje szélesebb, mint a masik). Az
aramutés veszélyének csdkkentése érdekében a csatlakozddugd csak egyféleképpen helyezhetd be a
polarizalt aljzatba. Ha a csatlakozédugd nem illeszkedik teljesen az aljzatba, forditsa meg. Ha még
mindig nem illeszkedik, hivjon szakképzett villanyszerel6t. Ne kisérelje meg modositani a
csatlakozédugot.

Elektromagneses mez6k (EMF)

A készllék megfelel az elektromdagneses terekre érvényes vonatkozoé szabvanyoknak és el6irdsoknak.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal
(4. dbra) egyltt artalmatlanitani.
- Kovesse az elektronikus termékek elkildnitett gyUjtésére vonatkozo orszagos szabalyokat.

Garancia és terméktamogatas

A Versuni a vasarlas utan két év jotallast ad a termékre. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen
hasznalatra vagy nem megfeleld karbantartdsra vezethetd vissza. Ez a j6téllas nem érinti az On térvény adta
fogyasztdi jogait. Tovabbi informacioért vagy a jotallas érvényesitéséhez latogasson el webhelytinkre:
www.philips.com/support.

Kornyezettudatos tervezési adatok

Kornyezettudatos tervezési adatok a kévetkezé tipusazonosito(k)ra vonatkozéan:
NA15x

Leiras Jel Erték Mértékegység
Aramfogyasztas kikapcsolt médban Pofs nincs W
Aramfogyasztas készenléti izemmaodban Psb 0,21 W

|détartam a készenléti Gzemmaddba torténd Tsp 20 perc

automatikus kapcsolasig

Az Gzemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informacidk DAP B.V.
beszerzéséhez Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hollandia
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A késziilék megfelel a BIZOTTSAG

1275/2008/EK RENDELETENEK II. sz. mellékletébe és 801/2013/EU RENDELETEBE foglalt kérnyezettudatos
tervezési kovetelményeknek.
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Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!

Registreer uw product op www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door
Philips geboden ondersteuning.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het
boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen.

Gevaar

- Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete elektrische
kookplaat of in een warme oven (Fig. 1).

- Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

- Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat terechtkomt om een elektrische schok te
voorkomen.

- Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de pan om te voorkomen dat ze met de
verwarmingselementen in contact komen.

- Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

- Vul de pan niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

- Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

- Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het in gebruik is.

- Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de pan.

- Zorg dat het verwarmingselement niet bedekt is en dat er geen voedsel tussen zit geklemd.

- Voor het eerste gebruik moet u de snoerhouder op het apparaat bevestigen.

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste gedeelte van de bereidingsruimte, het
verwarmingselement en de randen van metalen onderdelen.

- Steek de stekker niet in het stopcontact voordat u het verpakkingsmateriaal hebt verwijderd en de
snoerhouder in de lade hebt geplaatst.

Waarschuwing

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, een Philips-dealer of
personen met vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

- Sluit het apparaat alleen aan op een geaard stopcontact, beschermd door een aardlekschakelaar.

- Controleer altijd of de stekker goed in het stopcontact zit.

- Ditapparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk
afstandsbedieningssysteem.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik (Fig. 2) heet worden.

- Ditapparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of
instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat en zij de gevaren van het
gebruik begrijpen.

- Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen
worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 jaar en alleen onder toezicht.

- Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

- Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere apparaten. Laat achter, boven en aan beide
zijden van het apparaat een ruimte van ten minste 10 ¢cm vrij. Plaats geen voorwerpen op het apparaat.
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Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en
gezicht op veilige afstand van de stoom en van de luchtuitlaatopeningen. Pas ook op voor hete stoom en
lucht bij het handvat wanneer u de pan uit het apparaat haalt.

Doe nooit lichte ingrediénten of bakpapier in het apparaat.

Aardappels bewaren: Aardappels moeten worden bewaard bij een temperatuur die past bij de
aardappelsoort en die boven 6 °C ligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te minimaliseren.
Vul de pan nooit met olie.

Deze Airfryer heeft een groot elektrisch vermogen, dankzij de grote bereidingsruimte. Gebruik geen
andere krachtige apparaten tegelijkertijd op dezelfde stroomkring (bijv. waterkokers, elektrische
grillplaten etc.). Anders kan de zekering in uw huis doorslaan en val de stroom op dit stopcontact uit.
Omdat deze Airfryer een grote bereidingsruimte heeft, is hij zwaar als er eten in zit. Houd het handvat
daarom altijd met twee handen vast.

Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en
gebruik alleen originele Philips-accessoires.

Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

De pan, verdeler en accessoires in de bereidingsruimte worden heet tijdens en na gebruik van het
apparaat; wees altijd voorzichtig.

Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor de
eerste keer gebruikt. Raadpleeg de instructies in de online gebruikershandleiding.

Gebruik het handvat van de pan niet om het apparaat vast te houden.

De snoerhouder dient ook als afstandshouder en creéert ruimte tussen het apparaat en de wand om
oververhitting te voorkomen. Verwijder deze afstandshouder (Fig. 3) nooit.

Plaats de pan niet op het gebruikersinterfacepaneel, omdat de pan dan kan vallen en schade of letsel
kan veroorzaken.

et op
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor
gebruik in personeelskeukens van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare
werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels, motels, bed & breakfasts
en andere verblijfsaccommodaties.
Trek altijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het
apparaat in elkaar zet, uit elkaar haalt of schoonmaakt.
Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond.
Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in de
gebruiksaanwijzing, vervalt de garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor
ontstane schade.
Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of
reparatie. Probeer het apparaat niet zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te vervallen.
Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.
Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.
Zorg dat de in dit apparaat bereide etenswaren goudgeel worden gebakken, dus niet donker of bruin.
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- Verwijder verbrande resten. Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur hoger dan 180 °C (om
het ontstaan van acrylamide tot een minimum te beperken).

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt gegaard.

- Wees voorzichtig als u het gekookte voedsel uitgiet en laat de accessoires er niet uitvallen.

- Wanneer u XXL-pan gebruikt, moeten de programma's voor links en rechts hetzelfde zijn.

- Dit apparaat wordt geleverd met een korte voedingskabel om het risico op in de knoop raken of
struikelen dat kan voorkomen bij een langere kabel te reduceren.

- Gebruik van een verlengsnoer is toegestaan mits u hier voorzichtig mee omgaat. Als u een verlengsnoer
gebruikt:

- Het elektrische vermogen van de kabel moet gelijk zijn aan het vermogen van het apparaat.

- Zorg ervoor dat de kabel niet over de rand van het aanrecht of de tafel hangt waar kinderen erbij
kunnen of iemand erover kan struikelen.
- Hetverlengsnoer moet een driedraads geaard type zijn.

- Dit apparaat heeft een gepolariseerde stekker (één pin is breder dan de andere). Om het risico op
elektrische schokken te verminderen past deze stekker maar op één manier in een gepolariseerd
stopcontact. Als de stekker niet goed in het stopcontact past, draai de stekker dan om. Als de stekker nog
steeds niet past, neem dan contact op met een elektricien. Probeer de stekker nooit zelf aan te passen.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan
elektromagnetische velden.

Recycling
- Dit symbool betekent dat elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval (Fig. 4) mogen
worden weggegooid.

- Volg de regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische producten.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt voor dit product een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet
geldig als het defect is ontstaan door onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invloed
op uw wettelijke rechten als consument. Voor meer informatie of om een garantieclaim in te dienen kunt u
terecht op onze website www.philips.com/support.

Informatie over ecologisch ontwerp

Informatie over ecologisch ontwerp voor model: NA15x

Omschrijving Symbool Waarde Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Puit N.V.T. W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Psg 0,21 W

Tijd voordat automatisch wordt overgeschakeld Tep 20 min.

naar de stand-by-stand

Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011
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Contactgegevens voor meer informatie DAP B.V.
Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten, Nederland
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Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van bijlage Il van VERORDENING

(EG) Nr. 1275/2008 en (EU) Nr. 801/2013 VAN DE COMMISSIE
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Innledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!

Hvis du vil dra full nytte av brukerstetten som Philips tilbyr, kan du registrere produktet ditt pa
www.philips.com/welcome.

Viktig

Les denne viktige informasjonen neye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

F

are

Ikke plasser apparatet pa eller i naerheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske
komfyrer og elektriske stekeplater, eller i en oppvarmet ovn (Fig. 1).

Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

Ikke la vann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da dette kan fore til elektrisk stat.
Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i pannen. Dette er for a hindre at de kommer i kontakt
med varmeelementene.

Ikke dekk til apningene for innluft og utluft mens apparatet brukes.

Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fere til brannfare.

Du ma ikke bruke apparatet hvis stapselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

Rer aldriinnsiden av apparatet mens det brukes.

Ikke legg i mer mat enn maksimalnivaet som indikeres i pannen.

Serg alltid for at varmeapparatet star for seg selv, og at mat ikke sitter fast i det.

For farste gangs bruk ma ledningsholderen monteres pa apparatet.

Veer forsiktig nar du rengjer det evre omradet av stekekammeret, varmeelementet og metallkantene.
Ikke koble til for du tar ut emballasjematerialet og ledningsholderen i skuffen.

Advarsel

Hvis nettledningen er gdelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert
personell for @ unnga farlige situasjoner.

Apparatet ma bare kobles til en jordet stikkontakt, beskyttet av en jordfeilbryter.

Pass alltid pa at stopselet er satt ordentlig inn i stikkontakten.

Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

De tilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk (Fig. 2).

Dette apparatet kan brukes av barn over atte ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller
psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far
instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over
risikoen.

Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med mindre de er
over 8 ar, og har tilsyn.

Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

Ikke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. La det vaere minst 10 cm ledig plass bak, pa
begge sider av og over apparatet. Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.

Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hender og ansikt pa trygg
avstand fra dampen og luftuttakene. Veer forsiktig nar du fjerner pannen fra apparatet, fordi varm damp
kommer ut ved apparatets handtaksposisjon.

Bruk aldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.
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Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses potettypen som oppbevares, og den ma vaere pa
mer enn 6 °C for & redusere faren for akrylamideksponering i den tilberedte matvaren.

Aldri fyll pannen med olje.

Siden denne Airfryeren har et stort kammer, krever den mye strem. Ikke bruk andre kraftige apparater pa
samme krets samtidig (f.eks. vannkokere, elektriske griller og lignende). Ellers kan det vaere at sikringen i
huset gar og du mister stremmen i stikkontakten.

Siden denne Airfryeren har et stort kammer, er den tung nar den er full av mat. Bruk alltid mer enn én
hand for a holde i handtaket.

Ikke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhandboken, og bruk kun originalt
Philips-tilbeheor.

Ikke la apparatet veere i bruk uten tilsyn.

Pannen, deleren og tilbeharet som plasseres i stekekammeret, blir varme under og etter bruk av
apparatet. Handter dette alltid forsiktig.

For du bruker apparatet for farste gang, ma alle deler som kommer i kontakt med mat, rengjores
grundig. Se instruksjonene i bruksanvisningen pa nettet.

Ikke bruk pannehandtaket for & holde enheten.

Ledningsholderen fungerer ogsa som en distansehylse ved a skape avstand mellom enheten og veggen
for & hindre varmeakkumulering. Du ma aldri fjerne spaceren (Fig. 3).
Ikke legg pannen pa Ul-panelet da den kan falle ned og forarsake skade.

orsiktig
Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjgkken for
ansatte i butikker, pa kontorer, pa garder eller andre arbeidsmiljger. Det er heller ikke beregnet pa bruk
av gjester pa hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.
Koble alltid apparatet fra stremnettet hvis du lar det sta uten tilsyn, for du setter det sammen, tar det fra
hverandre, setter det bort eller rengjor det.
Sett apparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.
Hvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen
ikke falges, blir garantien ugyldig, og Philips patar seg da ikke noe ansvar for eventuelle skader.
Ta alltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersgkelse eller reparasjon. Ikke prov a
reparere apparatet selv. Dette vil fore til at garantien blir ugyldig.
Koble alltid fra apparatet etter bruk.
La apparatet avkjeles i ca. 30 minutter fer du handterer eller rengjer det.
Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en gyllen farge i stedet for merk eller brun.
Fjern brente matrester. Ikke stek ferske poteter ved hoyere temperaturer enn 180 °C (for & minimere
dannelsen av akrylamid).
Du ma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.
Veer forsiktig nar du heller ut den kokte maten, og pass pa sa du ikke lar tilbeheret falle ut.
Nar du bruker XXL-pannen, ma du passe pa at venstre og heyre programmer er like.
Enheten kommer med en kort stremledning for @ minske risken for forvikling eller snubling, noe som kan
skje med en lengre stremledning.
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- Skjoteledninger kan brukes hvis du er forsiktig. Hvis du bruker en skjoteledning:
- Den markerte elektriske vurderingen til ledningen ma vaere like heye som enhetens vurdering.

- Ledningen ber legges slik at den ikke henger over kanten av benken eller bordet, slik at ikke barn kan
draiden, eller den kan lett snubles over ved et uhell.
- Skjoteledningen ber veere en jordet type 3-leder.

- Enheten har en polarisert plugg (ett blad er bredere enn det andre). Pluggen er ment for & passe kun én
vei inn i en polarisert stikkontakt for a redusere risken for elektrisk stat. Hvis pluggen ikke passer
stikkontakten helt, snur du pluggen opp ned. Hvis den fortsatt ikke passer, ma du kontakte en kvalifisert
elektriker. Ikke prev & modifiser pluggen pa noen mate.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felt.

Resirkulering

Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall (Fig. 4).
- Felg nasjonale regler for avfallsdeponering av elektriske produkter.

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en 2-ars garanti pa dette produktet etter kjop. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt
oppstar grunnet uriktig bruk eller darlig vedlikehold. Garantien var pavirker ikke lovfestede retter du har
som forbruker. Hvis du vil vite mer eller benytte deg av garantien, gar du til nettstedet vart
www.philips.com/support.

Ecodesign-informasjon

Ecodesign-informasjon for modellidentifikatorer: NA15x

Beskrivelse Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk i avslatt tilstand Pav I/T W
Effektforbruk i standbymodus P 0,21 W
Periode for automatisk bytte til standbymodus T 20 Min
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011

Kontaktinformasjon for & f& mer informasjon DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland

Apparatet oppfyller kravene til ecodesign i vedlegg Il til KOMMISJONS-

FORORDNING (EF) NR. 1275/2008 OG (EU) NR. 801/2013.
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Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy wsrod klientéw firmy Philips!
Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na
stronie www.philips.com/welcome.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie doktadnie z tg ulotka informacyjna i zachowaj ja
w razie potrzeby.

Niebezpieczenstwo

- Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektrycznej i elektrycznej ptycie
grzewczej ani w ich poblizu. Nie wkfadaj go tez do rozgrzanego piekarnika (rys. 1).

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

- Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaty sie do wnetrza urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem
pradem.

- Zawsze wkiadaj na patelnie sktadniki, ktére chcesz usmazy¢, tak aby nie stykaty sie z elementami
grzejnymi.

- Podczas dziatania urzadzenia nie przykrywaj otworéw wlotowych i wylotowych powietrza.

- Nie napetniaj patelni olejem, gdyz moze to spowodowacd zagrozenie pozarowe.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewod sieciowy lub samo urzadzenie.

- Nigdy nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego pracy.

- Nigdy nie wkfadaj na patelnie produktéw w ilosci, ktdra przekracza maksymalny oznaczony na niej
poziom.

- Zawsze upewniaj sie, ze grzatka jest czysta i nie utkneta w niej zywnos¢.

- Przed pierwszym uzyciem nalezy zamontowac na urzadzeniu uchwyt na przewod.

- Zachowaj ostroznosc podczas czyszczenia gérnej czesci komory gotowania — goracy element grzejny,
krawedzie metalowych czesci.

- Nie podfaczaj urzadzenia przed wyjeciem opakowania i uchwytu na przewod z szuflady.

Ostrzezenie

- Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonad firma Philips, pracownik serwisu
lub odpowiednio wykwalifikowana osoba, tak aby unikna¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

- Podtaczaj urzadzenie do uziemionego gniazdka elektrycznego, zabezpieczonego wytacznikiem
automatycznym.

- Zakazdym razem sprawdzaj, czy wtyczka zostata prawidtowo wtozona do gniazdka elektrycznego.

- Urzadzenia nie nalezy podiacza¢ do zewnetrznego wytacznika czasowego lub oddzielnego uktadu
zdalnego sterowania.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy (rys. 2) urzadzenia.

- Urzadzenie moze byc uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub
zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana
poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.

- Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Urzadzenia nie moga czyscic ani obstugiwac dzieci ponizej 8
roku zycia. Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez osoby
doroste.
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Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

Nie ustawiaj urzadzenia bezposrednio przy $cianie ani przy zadnym innym urzadzeniu. Pozostaw co
najmniej 10 cm wolnej przestrzeni z tytu, po obu stronach i nad urzadzeniem. Nie stawiaj zadnych
przedmiotow na urzadzeniu.

Podczas korzystania z urzadzenia przez otwory wylotu powietrza uchodzi gorgca para. Zachowaj
bezpieczna odlegtosc i nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otworéw wylotowych powietrza.
Réwniez podczas wyjmowania patelni z urzadzenia nalezy uwazad na goraca pare i powietrze uwalniane
w poblizu raczki urzadzenia.

Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich skfadnikéw ani papieru do pieczenia.

Przechowywanie ziemniakow: temperatura powinna by¢ odpowiednia dla przechowywanej odmiany
ziemniakdw i powinna przekracza¢ 6°C w celu zminimalizowania ryzyka wydzielania sie akrylamidu w
przygotowanej Zywnosci.

Nigdy nie napetniaj patelni olejem.

Poniewaz urzadzenie Airfryer ma duza komore, wykazuje wysoki pobdr energii elektrycznej. Nie nalezy
uzywac innych urzadzen o duzym poborze energii w tym samym obwodzie w tym samym czasie (np.
czajnikow, grilli elektrycznych itp.). W przeciwnym razie moze sie zdarzy¢, ze wytacznik w instalagji
domowej zareaguje i odtaczy to gniazdko elektryczne od zasilania.

Poniewaz urzadzenie Airfryer ma duza komore, jego waga znacznie wzrasta, gdy komora jest petna
zywnosci. Do podnoszenia urzadzenia za uchwyt nalezy zawsze uzywac obu rak.

Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukgji, i korzystaj wytacznie z
oryginalnych akcesoriéw firmy Philips.

Nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

Patelnia, separator i akcesoria umieszczone wewnatrz komory gotowania nagrzewaja sie w trakcie i po
zakonczeniu uzytkowania urzadzenia. Nalezy zawsze zachowywac ostroznosc.

Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Nalezy
zapoznad sie z instrukcjami zawartymi w internetowym podreczniku uzytkownika.

Nie nalezy podnosic¢ urzadzenia, trzymajac za raczke patelni.

Uchwyt przewodu stuzy rowniez jako element rozporowy, zapewniajac odstep miedzy urzadzeniem a
$ciang, aby zapobiec gromadzeniu sie ciepfa. Nigdy nie nalezy usuwac tego elementu dystansowego (rys.
3).

Nie kfadZ patelni na panelu Ul, poniewaz moze spasc i spowodowac obrazenia.

Przestroga

To urzadzenie jest przeznaczone wyfgcznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono
przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak kuchnie w sklepach, biurach, w gospodarstwach rolnych i
w innych miejscach pracy. Nie jest rowniez przeznaczone do uzytku w hotelach, motelach, pensjonatach
typu ,bed and breakfast” ani innych miejscach mieszkalnych.

Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je
schowac lub pozostawic bez nadzoru, odiacz je od Zrédta zasilania.

Ustaw urzadzenie na ptaskiej, réwnej i stabilnej powierzchni.
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- Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub pétprofesjonalnych badz w sposéb niezgodny z
niniejsza instrukcja spowoduje uniewaznienie gwarancji. Firma Philips nie ponosi odpowiedzialnosci za
szkody powstate w takich przypadkach.

- Koniecznosc¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Philips. Nie podejmuj samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to
uniewaznienie gwarandji.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmuj wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okoto 30 minut, aby ostygto.

- Sktadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny mie¢ po wyjeciu ztotawozotty kolor, a nie ciemny lub
brazowy.

- Usun spalone resztki. Nie smaz Swiezych ziemniakdw w temperaturze przekraczajgcej 180°C (aby
zminimalizowac produkcje akrylamidu).

- Zawsze upewniaj sie, ze jedzenie przygotowywane w urzagdzeniu Airfryer jest w pefni ugotowane.

- Zachowaj ostroznos¢ podczas wyjmowania przygotowanych positkdw i uwazaj, aby nie dopusci¢ do
wypadniecia akcesoriow.

- W przypadku korzystania z patelni XXL upewnij sie, ze lewy i prawy program sg takie same.

- To urzadzenie jest wyposazone w krétki przewdd zasilajacy, aby zmniejszyc ryzyko zaplatania sie lub
potkniecia, ktére moze wystapi¢ w przypadku dtuzszego przewodu zasilajacego.

- Mozna korzystac z przedtuzacza pod warunkiem zachowania ostroznosci. W przypadku uzywania
przediuzacza:

- Oznaczona wartos¢ znamionowa przewodu musi by¢ taka sama jak wartos¢ znamionowa urzadzenia.

- Przewdd powinien by¢ utozony w taki sposéb, aby nie wystawat poza krawedz blatu lub stotu, gdzie
magtby zostad pociggniety przez dzieci lub spowodowac potkniecie.

- Przedtuzacz powinien by¢ 3-zytowym przewodem z uziemieniem.

- To urzadzenie ma spolaryzowana wtyczke (jedna krawedz jest szersza od drugiej). W celu ograniczenia
ryzyka porazenia pradem elektrycznym wtyczka ta jest przeznaczona do podtaczenia do
spolaryzowanego gniazdka tylko w jeden sposdb. Jesli wtyczka nie pasuje do gniazdka, nalezy ja
odwrdcic. Jesli nadal nie pasuje, nalezy skontaktowac sie z wykwalifikowanym elektrykiem. Nie nalezy w
zaden sposéb modyfikowad wtyczki.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujgcymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl
elektromagnetycznych.

Recykling

Ten symbol oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z
innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowigzek oddac zuzyty
produkt do podmiotu prowadzgcego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
tworzacego system zbierania takich odpadéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki
lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec¢ szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo
domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcdw wtornych, w
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tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy, ktére wptywaja na zachowanie
wspdlnego dobra jakim jest czyste Srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Versuni udziela dwuletniej gwarancji na ten produkt po jego zakupie. Gwarancja nie sg objete usterki
bedace nastepstwem niewtasciwego uzytkowania lub niedostatecznej konserwacji. Nasza gwarancja nie ma
wplywu na ustawowe prawa uzytkownika jako konsumenta. Aby uzyskac wiecej informacji lub skorzystac z
gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.philips.com/support.

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukcji dla identyfikatora(-6w) modelu: NA15x

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka
Pobdr mocy w trybie wytgczenia wyl. nie dot. W

Pobdér mocy w trybie czuwania CZUW. 0,21 W

Okres przed automatycznym przetaczeniem w tryb — uw. 20 min
czuwania

Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011

Dodatkowych informacji udzielaja DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Holandia

Urzadzenie jest zgodne z wymogami dotyczacymi ekologicznej konstrukcji zawartymi w zataczniku Il do
ROZPORZADZENIA

KOMISJI (WE) NR 1275/2008 i (UE) nr 801/2013.
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Introducao

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!

Para tirar o maximo partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em
www.philips.com/welcome.

Importante

Lei

a cuidadosamente estas informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma

eventual consulta futura.

Perigo

A

Né&o coloque o aparelho préximo ou em cima de um fogdo a gas ou qualquer tipo de fogdo elétrico ou
de placas elétricas, nem num forno (Fig. 1) aquecido.

Nunca mergulhe o aparelho em dgua nem o enxague em dgua corrente.

Né&o permita que dgua ou qualquer substancia liquida penetre no aparelho para evitar o perigo de
choques elétricos.

Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do recipiente, para evitar que estes entrem em contacto
com a resisténcia.

N&o cubra as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.

N&o encha o recipiente com dleo, pois tal pode provocar risco de incéndio.

Néo utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacédo ou o préprio aparelho estiverem danificados.
Nunca toque no interior do aparelho enquanto este estiver em funcionamento.

Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel méximo indicado no recipiente.
Certifique-se sempre de que o aquecedor esta vazio e de que ndo ha alimentos presos no aquecedor.
Antes da primeira utilizacdo, o suporte do cabo tem de ser montado no aparelho.

Tenha cuidado ao limpar a drea superior da camara de preparacao: resisténcia quente, rebordos de
pecas metalicas.

Néo ligue a ficha antes de retirar da gaveta o material da embalagem e o suporte do cabo.

viso

Se o cabo de alimentagdo estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo técnico de
assisténcia da Philips ou por uma pessoa com qualificacdo equivalente para evitar perigos.

Este aparelho s6 deve ser ligado a uma tomada com ligacdo a terra, protegida por um disjuntor
diferencial.

Certifique-se sempre de que a ficha estd introduzida corretamente na tomada elétrica.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado através de um temporizador externo nem de um sistema de
controlo remoto independente.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizacao (Fig. 2).

Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso
sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucdes relativas a utilizacdo segura do aparelho e
se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos.

As criancas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengao nao podem ser efetuadas por
criancas, a ndo ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

N&o encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos. Deixe, no minimo, 10 cm de espaco livre na
parte posterior, nas laterais e por cima do aparelho. Ndo coloque nada sobre o aparelho.
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Durante a fritura com ar quente, é libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as
maos e o rosto a uma distancia segura do vapor e das aberturas de saida de ar. Tenha também cuidado
com o vapor quente libertado na posicdo da pega e o ar quando retirar o recipiente do aparelho.
Nunca utilize ingredientes leves ou papel vegetal no aparelho.

Armazenamento de batatas: A temperatura deve ser adequada a variedade de batata armazenada e
superior a 6 °C para minimizar o risco de exposicdo a acrilamida nos alimentos preparados.

Nunca encha o recipiente com éleo.

Uma vez que esta Airfryer tem uma camara grande, o seu consumo de energia elétrica é grande. Ndo
utilize outros aparelhos potentes no mesmo circuito ao mesmo tempo (por exemplo, jarros elétricos,
grelhadores elétricos e similares). Caso contrario, pode acontecer que o disjuntor na instalagdo da sua
casa responda e a energia nesta tomada falhe.

Uma vez que esta Airfryer tem uma camara grande, torna-se pesada quando esta cheia de alimentos.
Nunca utilize apenas uma mao para segurar no aparelho.

Néo utilize o aparelho para outro fim que ndo o descrito neste manual e utilize apenas acessorios
originais Philips.

Né&o deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

O recipiente, o divisor e 0s acessorios no interior da cdmara de preparacao ficam quentes durante e apds
a utilizacdo do aparelho. Manuseie-os sempre com cuidado.

Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o
aparelho pela primeira vez. Consulte as instru¢des do manual de utilizacdo online.

Néo utilize a pega do recipiente para segurar no aparelho.

O suporte do cabo também funciona como espacador, criando uma distancia entre o dispositivo e a
parede para evitar a acumulacdo de calor. Nunca remova este espacador (Fig. 3).
Né&o coloque o recipiente no painel de IU pois pode cair e causar dor.

Atencao

Este aparelho destina-se apenas a utilizagdo doméstica normal. Ndo se destina a utilizacdo em ambientes
como cozinhas de lojas, escritérios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também ndo deve ser
utilizado por clientes em hotéis, motéis, estalagens e outros ambientes residenciais.

Desligue sempre o aparelho da alimentacao se o deixar sem supervisdo e antes de o montar, desmontar,
guardar ou limpar.

Coloque o aparelho na horizontal, sobre uma superficie estavel e nivelada.

Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semiprofissionais, ou se
nao for utilizado de acordo com as instru¢ées no manual do utilizador, a garantia torna-se invélida e a
Philips rejeita qualquer responsabilidade pelos danos causados.

Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacdo ou reparacao.
Né&o tente reparar o aparelho sozinho; caso contrario, a garantia perde a validade.

Desligue sempre da corrente apos cada utilizacdo.

Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.
Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho saem amarelo dourado em vez de
tostados ou castanhos.
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- Retire os residuos queimados. Nao frite batatas frescas a uma temperatura superior a 180 °C (para
reduzir a produgao de acrilamida).

- Certifique-se sempre de que os alimentos estdo totalmente cozinhados na Airfryer.

- Tenha cuidado ao verter os alimentos cozinhados e para ndo deixar cair os acessérios.

- Ao utilizar o recipiente XXL, certifique-se de que os programas da direita e da esquerda ndo os mesmos.

- Este aparelho é fornecido com um cabo de alimentacdo curto para reduzir o risco de emaranhamento e
de tropecar que pode ocorrer com um cabo de alimentacdo mais comprido.

- Podem ser usados cabos de extensdo se for exercido cuidado durante a sua utilizacdo. Se for utilizado
um cabo de extensao:

- Aclassificacdo elétrica do cabo deve ser igual ou superior a classificacdo do aparelho.

- O cabo deve ser colocado de forma a ndo cair sobre a extremidade da banca ou da mesa, onde pode
ser puxado por criangas ou alguém tropecar nele sem querer.

- O cabo de extensdo deve ser um cabo com ligacdo a terra do tipo 3.

- Este aparelho tem uma ficha polarizada (uma palheta é mais larga que a outra). Para reduzir o risco de
choque elétrico, esta ficha destina-se a encaixar na tomada polarizada de uma Unica forma. Se a ficha
nao encaixar completamente na tomada, inverta a ficha. Se ainda assim ndo couber, contacte um
eletricista qualificado. Nao tente modificar a ficha de alguma forma.

Campos eletromagnéticos (CEM)

Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicdo a campos
eletromagnéticos.

Reciclagem

- Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos
domésticos (Fig. 4) comuns.

- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos.

Garantia e assisténcia

Neste produto, a Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a aquisicdo. Esta garantia ndo é valida se o
defeito tiver sido causado por utilizacdo incorreta ou manutencao imprépria. A nossa garantia ndo afeta os
seus direitos legais ao abrigo da legislacdo enquanto consumidor. Para obter mais informacdes ou invocar a
garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.

Informacado de concecao ecoldgica

Informacao de concecdo ecolégica para identificador(es) do modelo: NA15x

Designacao Simbolo Valor Unidade
Consumo de energia quando desligado Po N/A W
Consumo de energia em modo de espera Psp 0,21 W
Periodo antes de entrar automaticamente no modo T, 20 Min.

de espera

Norma de medicao para o valor de servico EN 50564:2011
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Informacdes de contacto para obter mais DAPB.V.
informacgoes Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Baixos

0 aparelho estd em conformidade com os requisitos de concecéo ecoldgica do Anexo | DA COMISSAO

REGULAMENTACAO (EC) N.© 1275/2008 E (EU) N.2 801/2013.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante fnainte de a utiliza aparatul si pastreaza-le pentru a le putea
consulta ulterior.

Pericol

Nu aseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite electrice
sau intr-un cuptor (Fig. 1) incalzit.

Nu scufunda aparatul in apa si nici nu il clati la robinet.

Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei sau a altor lichide in aparat.

Pune ntotdeauna Tn tava ingredientele pe care doresti sa le prajesti, pentru a nu permite contactul cu
elementele de incdlzire.

Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functionarii aparatului.

Nu umple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.

Nu folosi aparatul dacd stecarul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

Nu atinge niciodata interiorul aparatului in timpul functionarii.

Nu introdu niciodatd o cantitate de alimente care depdseste nivelul maxim indicat pe tava.

Asigura-te intotdeauna ca elementul de incalzire este liber si cd nu existd alimente blocate in acesta.
Tnainte de prima utilizare trebuie s& montezi suportul de cablu pe aparat.

Ai grija cand cureti partea superioara a camerei de preparare, elementul de incdlzire si marginile pieselor
metalice sunt fierbinti.

Nu conecta la priza Tnainte de a scoate materialul de ambalare si suportul pentru cablu din cos.

Avertisment

Tn cazul In care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul sdu
de service sau de personal calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu impamantare, protejata de un intrerupator cu
scurgere in pamant.

Asigura-te intotdeauna ca stecarul este bine introdus n priza de perete.

Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem
separat de telecomanda.

Este posibil ca zonele accesibile sa se incalzeasca puternic in timpul utilizarii (Fig. 2).

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau care sunt lipsite de experientd si cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si inteleg pericolele
implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate
de copii, decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheat;.

Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta de sub 8 ani.

Nu aseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasd un spatiu liber de cel putin 10 cm in
spatele, in ambele pdrti laterale si deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe aparat.
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A

In timpul prajirii cu aer fierbinte, se elibereazs abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Nu it
apropia mainile sau fata de abur si de orificiile de evacuare a aerului. De asemenea, trebuie sd ai grija la
aburul si la aerul fierbinte eliberat in locul manerului atunci cand scoti tava din aparat.

Nu utiliza ingrediente usoare sau hartie de copt in aparat.

Depozitarea cartofilor: Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivita pentru soiul de cartofi
depozitati si mai mare de 6 °C pentru a reduce la minimum riscul de expunere la acrilamida din produsul
alimentar preparat.

Nu umple niciodata tava cu ulei.

Deoarece acest Airfryer are o camera de preparare mare, puterea sa electrica este mare. Nu utiliza alte
aparate puternice pe acelasi circuit Tn acelasi timp (de ex., fierbatoare, grdtare electrice si altele
asemenea). in caz contrar, se poate intdmpla ca Intrerupatorul din instalatia ta s& réspundé si
alimentarea la aceastad priza sa se defecteze.

Deoarece acest Airfryer are o camera mare, greutatea sa este mare atunci cand este plin de alimente. Nu
utiliza niciodata o singura mana pentru a tine manerul.

Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris in acest manual si foloseste numai accesorii Philips
originale.

Nu ldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

Tava, separatorul si accesoriile plasate in interiorul camerei de preparare se incdlzesc in timpul si dupa
utilizarea aparatului, intotdeauna manuieste-le cu atentie.

Curdta foarte bine componentele care vin Tn contact cu alimentele Tnainte de a utiliza aparatul pentru
prima oard. Consultd instructiunile din manualul on-line de utilizare.

Nu utiliza manerul tavii pentru a tine dispozitivul.

Suportul pentru cablu serveste, de asemenea, ca distantier, creand un spatiu intre dispozitiv si perete
pentru a preveni acumularea de cdldurd. Nu scoate niciodata acest distantier (Fig. 3).
Nu fmpinge tava pe panoul interfetei cu utilizatorul deoarece poate sa cada si sa raneasca pe cineva.

tentie

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii
cum ar fi bucatdrii ale angajatilor din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea,
aparatul nu este conceput pentru utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii
rezidentiale.

Deconecteazd intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca 1l lasi nesupravegheat si inainte de a-|
asambla, dezasambla, depozita sau curdta.

Asaza aparatul pe o suprafata orizontala, plata si stabila.

Daca aparatul este utilizat in mod necorespunzator sau in scopuri profesionale sau semiprofesionale ori
fard respectarea instructiunilor din manualul de utilizare, garantia este anulata, iar Philips refuza orice
raspundere pentru dauna provocata.

Pentru verificare sau reparatii, du intotdeauna aparatul la un centru de service Philips autorizat. Nu
fncerca sa repari aparatul personal, deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

Scoate Intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

Lasa aparatul sa se raceasca aproximativ 30 de minute fnainte de a-l manevra sau curata.
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- Prepara ingredientele in aparat pana cand devin galben-aurii si nu inchise la culoare sau maronii.

- Indeparteaza resturile arse. Nu pr&ji cartofi proaspeti la o temperaturd de peste 180 °C (pentru a reduce
la minimum generarea de acrilamida).

- Asigura-te intotdeauna ca alimentele sunt complet gatite in Airfryer.
- Aigrija cand torni mancarea gatita si ai grija sd nu lasi accesoriile sa cadd.
- Cand folosesti tava XXL, asigura-te ca programele din stanga si din dreapta sunt aceleasi.

- Acest aparat este prevazut cu un cablu scurt de alimentare pentru a reduce riscul de prindere sau
Tmpiedicare care poate aparea cu un cablu de alimentare mai lung.

- Cablurile prelungitoare pot fi utilizate daca se acorda atentie utilizarii. Daca se utilizeaza un cablu
prelungitor:

- Valoarea nominald electrica marcata a cablului trebuie sa fie la fel de mare ca valoarea nominald a
aparatului.

- Cablul trebuie aranjat astfel incat sa nu atarne peste marginea blatului sau a tabliei mesei, unde ar
putea fi tras de copii sau cauza Tmpiedicarea neintentionata.

- Cablul prelungitor trebuie sa fie un cablu cu 3 fire Tmpamantat.

- Acest aparat are un stecdr polarizat (o lamd este mai latd decat cealaltd). Pentru a reduce riscul de
electrocutare, acest stecdr este destinat sa se incadreze intr-o prizd polarizata intr-un singur mod. Daca
stecdrul nu se potriveste complet in prizd, inverseaza stecarul. Daca tot nu se potriveste, contacteaza un
electrician calificat. Nu incerca sa modifici stecdrul Tn niciun fel.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri
electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol inseamna ca produsele electrice nu pot fi eliminate Tmpreuna cu gunoiul menajer (Fig. 4).
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separatd a produselor electrice.

- - - ol
Garantie si asistenta
Versuni oferd o garantie de doi ani pentru acest produs dupa cumpdrare. Garantia nu este valabild daca un
defect este cauzat de utilizarea incorectd sau de intretinerea necorespunzatoare. Garantia noastra nu

afecteazad drepturile dvs. legale in calitate de consumator. Pentru mai multe informatii sau pentru invocarea
garantiei, vizitati site-ul nostru web www.philips.com/support.

Informatii privind proiectarea ecologica

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii)
modelului: NA15x

Descriere Simbol Valoare Unitate
Consum de energie in modul oprit Poprit N/A W
Consum de energie in modul standby Psp 0,21 W
Perioada Tnainte de comutarea automata in modul Ty, 20 min

standby
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Standardul de mdsurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011
Detalii de contact pentru obtinerea mai multor DAP B.V.
informatii Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Tarile de Jos

Aparatul respecta cerintele in materie de proiectare ecologicd din Anexa Il la Regulamentul COMISIEI

REGULAMENTUL (CE) NR. 1275/2008 SI (UE) NR. 801/2013
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Hyrje
Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips, regjistrojeni produktin né fagen
www.philips.com/welcome.

E rendésishme

Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér
referencé né té ardhmen.

Rre2|k

Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té gjitha llojet e stufave
elektrike dhe pianurave elektrike ose né njé furré (Fig. 1) té nxehté.

- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.

- Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé Iéngu tjetér brenda né pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.

- Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda tiganit, pér té parandaluar kontaktin e tyre me rezistencat.

- Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé qé pajisja éshté duke u pérdorur.

- Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

- Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé gé éshté duke u pérdorur.

- Mos futni kurré sasi mé té madhe ushgimi sesa niveli maksimal gé tregohet né tigan.

- Gjithmoné sigurohuni gé nxehési éshté i liré dhe brenda tij nuk ka ngecur asnjé ushqgim.

- Pérpara pérdorimit té paré, mbajtésja e kordonit duhet té montohet né pajisje.

- Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé gatimit, rezistencén e nxehté, skajet e pjeséve
metalike.

- Mos e futni né prizé pérpara se té nxirrni materialin e paketimit dhe mbajtésin e kordonit né sirtar.

Paralajmerlm
Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga “Philips”, agjenti i tij i servisit apo persona
me kualifikim té ngjashém, né ményré qgé té shmangen rreziget.

- Lidheni pajisjen vetém me njé prizé muri té tokézuar, t& mbrojtur nga njé ndérprerés i rrjedhjeve té tokés.

- Sigurohuni gjithnjé gé spina té futet sic duhet né prizé.

- Kjo pajisje nuk é&shté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi
té vecanté pér komandimin nga distanca.

- Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit (Fig. 2).

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara

fizike, ndijore ose mendore, apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqyren ose

udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe nése kuptojné rreziget e pérfshira.

- Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga
fémijét, pérveg nése jané mé té médhenj se 8 vje¢ dhe nén mbikéqyrje.

- Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.

- Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré né pjesén e
pasme, né té dyja ané e pajisjet dhe sipér saj. Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

- Gjaté skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén né
distancé té sigurt larg avullit dhe vrimave té daljes sé ajrit. Gjithashtu béni kujdes ndaj avullit té& nxehté
dhe ajrit té cliruar né pozicionin e dorezés kur nxirrni tiganin nga pajisja.

- Mos pérdorni kurré pérbérés me peshé té lehté ose letér pjekjeje né pajisje.
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Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme pér varietetin e patates gé ruhet dhe ajo
duhet té jeté mbi 6°C pér té minimizuar riskun e ekspozimit ndaj akrilamidit né ushgimet e pérgatitura.
Mos hidhni kurré vaj né tigan.

Duke gené se ky Airfryer ka dhomé té madhe, fugia e tij elektrike éshté e larté. Mos pérdorni pajisje té
tjera té fugishme né té njéjtin gark njékohésisht (p.sh., cajniké, skara elektrike dhe pajisje té ngjashme).
Pérndryshe, mund té ndodhé gé siguresa né instalimet e shtépisé té reagojé dhe rryma né kété prizé té
ndérpritet.

Duke gené se ky Airfryer ka dhomé té madhe, pesha éshté e réndé kur mbushet me ushgim. Mos
pérdorni kurré vetém njérén doré pér té mbajtur dorezén.

Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé géllim tjetér pérvec atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni
vetém aksesoré origjinalé té Philips.

Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

Tigani, ndarési dhe aksesorét e vendosur brenda hapésirés sé gatimit nxehen gjaté dhe pas pérdorimit té
pajisjes, manovrojini gjithmoné me kujdes.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét qé bien né kontakt me ushgimin.
Shihni udhézimet e manualit té pérdorimit né internet.

Mos e pérdorni dorezén e tiganit pér té mbajtur pajisjen.

Mbaijtésja e kordonit shérben gjithashtu si ndarése, duke krijuar distancé midis pajisjes dhe murit pér té
parandaluar akumulimin e nxehtésisé. Mos e higni kurré kété spesor (Fig. 3).
Mos e vendosni tiganin né panelin e pérdorimit, pasi mund té bjeré dhe té shkaktojé Iéndim.

ujdes

Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér
pérdorim né ambiente si kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. Ajo
as nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente pér fietje dhe méngjes dhe
mjedise té tjera banimi.

Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni,
¢montoni, ta vendosni né ruajtje ose pérpara se ta pastroni.

Véreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme.

Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose gjysmé-
profesionale apo nuk pérdoret sipas udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet e
pavlefshme dhe "Philips" refuzon c¢do lloj pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.

Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér kontroll ose riparim. Mos
tentoni ta riparoni veté pajisjen, pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.

Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.

Sigurohuni qé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né ngjyré té verdhté té arté né vend té njé
ngjyre té verdhé té errét apo ngjyré kafe.

Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate té freskéta né temperaturé mbi 180°C (pér té minimizuar
prodhimin e akrilamidit).

Sigurohuni gjithmoné gé ushqgimi né Airfryer éshté skuqur plotésisht.
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- Kini kujdes kur nxirrni ushgimin e gatuar dhe mos lejoni qé aksesorét té bien.
- Kur pérdorni tiganin XXL, sigurohuni gé programet majtas dhe djathtas té jené té njéjta.

- Kjo pajisje vien me njé kordon té shkurtér elektrik pér té ulur rrezikun e ngatérrimit ose té pengimit gé
kané kordonét e gjaté elektriké.

- Mund té pérdoren kordoné zgjatues nése béni kujdes né pérdorim. Nése pérdoret njé kordon zgjatues:
- Specifikimi elektrik i shénuar i kordonit duhet té jeté po aq i larté sa i pajisjes.

- Kordoni duhet té vendoset né ményré qé té mos mbéshtillet mbi skajin e syprinés apo té tryezés ku
mund té térhiget nga fémijét apo té pengojé pa dashje.
- Kordoni zgjatues duhet té jeté i tipit 3-telésh me tokézim.

- Kjo pajisje ka spiné té polarizuar (njéri teh éshté mé i gjeré se tjetri). Pér té zvogéluar rrezikun e goditjes
elektrike, kjo prizé éshté menduar té futet né prizé té polarizuar njédrejtiméshe. Nése spina nuk futet
plotésisht né prizé, pérdoreni nga ana e kundért. Nése ende nuk pérshtatet, kontaktoni me njé elektricist
té kualifikuar. Mos u pérpigni té modifikoni spinén né ndonjé ményré.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj fushave
elektromagnetike.

Riciklimi

- Ky simbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat (Fig. 4) normale té
shtépisé.

- Ndigni rregullat shtetérore pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike.

Garancia dhe mbéshtetja

"Versuni" ofron njé garanci dy vjecare pas blerjes té kétij produkti. Garancia nuk éshté e vlefshme nése njé
defekt shkaktohet pér shkak té pérdorimit té gabuar ose mosmirémbajtjes. Garancia joné nuk ndikon té
drejtat tuaja ligjore si konsumator, sipas ligjit. Pér mé shumé informacion ose pér té shfaqur garancing,
vizitoni fagen e internetit www.philips.com/support.

Informacioni i projektimit ekologjik

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: NA15x

Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia
Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Pos N/A W
Konsumi e energjisé né modalitet pasiv Psb 0,21 W
Periudha para kalimit automatik né modalitetin Tsp 20 Min
pasiv

Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té DAP B.V.

métejshém Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The

Netherlands
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Pajisja pérputhet me kérkesat e projektimit ekologjik té shtojcés Il t¢ RREGULLORES

SE KOMISIONIT (KE) NR. 1275/2008 DHE (BE) NR. 801/2013.




Slovensc¢ina 71

Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu.

Da bi v celoti izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na
www.philips.com/welcome.

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost
Aparata ne postavljajte na vroc plinski stedilnik, druge elektricne Stedilnike in elektricne kuhalne plosce
ali v njihovo blizino ter v segreto pecico (SI. 1).

- Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.

- Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, ker to lahko povzrodi elektri¢ni udar.

- Sestavine za cvrtje vedno polozite v posodo, da ne pridejo v stik z grelnimi elementi.

- Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

- Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzrodi nevarnost pozara.

- Aparata ne uporabljajte, e je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali sam aparat.

- Med upravljanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

- Nikoli ne vstavljajte Zivil v kolicini, ki bi presegala oznako na posodi za najvecjo dovoljeno koli¢ino.

- Vedno se prepricajte, da je grelnik prost in v njem ni zataknjenih Zivil.

- Pred prvo uporabo na aparat namestite drzalo za kabel.

- Bodite previdni pri ¢is¢enju zgornjega dela komore za pripravo jedi: vroc grelni element, robovi kovinskih
delov.

- Aparata ne vkljucite v vti¢nico, dokler iz njegovega predala ne vzamete embalaznih materialov in drzala
za kabel.

Opozo rilo
Ce je omreZni kabel potkodovan, ga lahko zamenja samo druzba Philips, njen servisni zastopnik ali druga
usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti.

- Aparat prikljucite samo v ozemljeno stensko vti¢nico, zasc¢iteno z odklopnikom za ozemljitveni tok.

- Vti¢ mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

- Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

- Dostopne povrsine lahko med delovanjem (SI. 2) postanejo vroce.

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihicnimi
sposobnostmiali s pomanjkl ivimi izkusnjami in znanjem, Ce so prejele navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrzevati, ¢e niso starejsi od 8 in pod
nadzorom.

- Aparatin kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

- Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Na zadnji strani, ob straneh in nad aparatom naj
bo vsaj 10 cm prostora. Na aparat ne postavljajte predmetov.

- Med cvrtjem z vrocim zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca para. Pazite, da bodo vase
roke in obraz na varni oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na vroco paro in zrak, ki
se sproscata pri rocaju, ko odstranjujete posodo iz aparata.

- Vaparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za peko.
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Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna za sorto shranjenega krompirja in mora znasati
nad 6 °C, s ¢imer se zmanjsa nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v pripravljenem zivilu.

Posode nikoli ne napolnite z oljem.

Ta Airfryer ima veliko komoro za pripravo hrane, zato porablja veliko elektri¢ne energije. Na istem
tokokrogu istocasno ne uporabljajte drugih velikih porabnikov elektri¢ne energije (npr. grelnikov vode,
elektri¢nih zarov ipd.). Sicer se lahko odzove elektri¢ni odklopnik v hisni instalaciji in vticnica neha
dovajati energijo.

Ker ima ta Airfryer veliko komoro, je tezak, ko je poln hrane. Rocaja nikoli ne drzite samo z eno roko.
Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem prirocniku, in uporabljajte samo originalne
Philipsove dodatke.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Posoda, delilnik in dodatki, ki so v komori za pripravo hrane, so med uporabo aparata in po njej vrodi,
zato z njimi vedno ravnajte previdno.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Upostevajte navodila v
spletnem priroc¢niku za uporabo.

Naprave nikoli ne drzite za rocaj ponve.

Drzalo za kabel sluzi tudi kot distan¢nik in zagotavlja razmik med aparatom in steno, kar preprecuje
kopicenje toplote. Nikoli ne odstranite tega distancnika (SI. 3).
Posode ne postavljajte na plosco uporabniskega vmesnika, saj lahko pade in se poskoduje.

Previdno

Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so
¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s
strani gostov v hotelih, motelih, gostis¢ih in drugih namestitvenih objektih.

Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢ig¢enjem, ga odklopite iz elektri¢nega
omrezja.

Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.

Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma na
nacin, ki ni v skladu z uporabniskim priro¢nikom, postane garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema
nikakrsne odgovornosti za morebitno povzroceno Skodo.

Za pregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblasceni servis. Aparata ne poskusajte
popravljati sami, saj boste s tem razveljavili garancijo.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vticnice.

Preden aparat primete ali odistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju zlatorumene, in ne temne ali rjave barve.
Odstranite zazgane ostanke. Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da zmanjsate
nastajanje akrilamidov).

Vedno se prepricajte, da so zivila v cvrtniku Airfryer v celoti toplotno obdelana.

Bodite previdni pri jemanju pripravljene hrane iz aparata in pazite, da iz aparata ne padejo dodatki.

Ko uporabljate posodo velikosti XXL, se prepricajte, da sta programa za levo in desno stran ista.
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Ta naprava je opremljena s kratkim napajalnim kablom, da se zmanjsa nevarnost zapletanja ali

spotikanja, do katerega lahko pride pri daljsem napajalnem kablu.

Podaljki se lahko uporabljajo, ¢e ste pri njihovi uporabi previdni. Ce se uporablja podaljsek:

- Oznacena nazivna elektri¢na napetost kabla mora biti enaka tisti od naprave.

- Kabel je treba namestiti tako, da ne bo segal ¢ez rob pulta ali mizne plosce, kjer bi kabel lahko
potegnili otroci ali se ¢ez njega nenamerno spotaknili.

- Podaljsevalni kabel mora biti ozemljen trizilni kabel.

Ta naprava ima polariziran vti¢ (eno rezilo je SirSe od drugega). Za zmanjsanje nevarnosti elektricnega

udara je ta vti¢ namenjen temu, da se v polarizirano vti¢nico vstavi le v eno smer. Ce se vti¢ v celoti ne

prilega v vti¢nico, ga obrnite. Ce se $e vedno ne prilega, se obrnite na usposobljenega elektricarja. Vtica

ne poskusajte na noben nacin spreminjati.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki

(SI. 4).
- Upostevajte nacionalne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

Jamstvo in podpora

Versuni daje dveletno jamstvo za ta izdelek (po nakupu). Ta garancija ni veljavna, e je vzrok za napako

nepravilna uporaba ali nezadostno vzdrzevanje. Nase jamstvo ne vpliva na vase zakonite pravice potrosnika.

Ce potrebujete vec informacij ali Zelite uveljaviti jamstvo, obis¢ite nase spletno mesto
www.philips.com/support.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modela(-ov): NA15x

Opis Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izkljucenosti Pott Ni na voljo w
Poraba energije v stanju pripravljenosti Psb 0,21 wW
Cas, po katerem se samodejno preklopi v stanje Tep 20 Min
pripravljenosti

Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011

Kontaktni podatki za vec informacij DAPB.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz Priloge Il k UREDBI

KOMISIJE (ES) ST. 1275/2008 in (EU) §t. 801/2013.
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Uvod
Blahozeldme vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spoloc¢nosti Philips!

Ak chcete naplno vyuzit podporu ponukanu spolocnostou Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite
www.philips.com/welcome.

n v . r
Dolezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informacie a odlozte si ich na neskorsie
pouzitie.

Nebezpeclenstvo

- Zariadenie nepokladajte na horuci plynovy spordk, akykolvek elektricky sporak, elektrické varné dosky
alebo do rozohriatej riry (Obr. 1) a ani do ich blizkosti.

- Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod tectcou vodou.

- Aby nedoslo k zasahu elektrickym pridom, nesmie do zariadenia preniknut voda ani ind kvapalina.

- Suroviny, ktoré idete smazit, vzdy vloZte do nadoby, aby neprisli do kontaktu s ohrevnymi telesami.

- Pocas pouzivania zariadenia nezakryvajte otvory pre privod a odvod vzduchu.

- Do nadoby nenalievajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru.

- Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodena zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie.

- Pocas pouzivania sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

- Do nadoby vkladajte vzdy iba tolko jedla, aby ste neprekrocili maximalnu oznacenu droven.

- Vzdy sa uistite, ¢i ma ohrievac dostatok miesta a ¢i v iom nezostalo jedlo.

- Pred prvym pouzitim musi byt na zariadeni nainstalovany drziak kabla.

- Pridisteni hornej ¢asti komory na pecenie budte opatrni, ohrevné teleso a okraje kovovych ¢asti su
hortce.

- Nezapajajte do zasuvky pred vybratim obalového materidlu a drziaka kabla zo zasuvky.

Varovanie

- Akje napdjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit spolocnost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb
vyrobcu alebo ina kvalifikovand osoba, aby sa predislo nebezpecnym situdciam.

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky s prerusovacom zemného spojenia.

- Vzdy sa uistite, ¢i je zastrcka riadne zasunutd v elektrickej zasuvke.

- Toto zariadenie nema byt ovlddané pomocou externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového
ovladania.

- Pristupné povrchy sa pocas pouzivania (Obr. 2) mézu zohriat na vysoku teplotu.

- Toto zariadenie mdzu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby, ktoré maji obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentélne schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial st pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikam.

- Detisa nesmu hrat s tymto spotrebicom. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti starSie ako 8
rokov a musia byt pritom pod dozorom.

- Zariadenie a jeho kdbel uchovéavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Zariadenie neopierajte o stenu ani iné zariadenia. Za zariadenim, po obidvoch jeho strandch aj nad nim
nechajte aspon 10 cm volného priestoru. Na zariadenie nekladte ziadne predmety.

- Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych otvorov hortica para. Ruky a tvar majte od
pary a vzduchovych otvorov v bezpecnej vzdialenosti. Na hortcu paru a vzduch, ktoré sa uvolfuju pri
rukovati, si dajte pozor aj pri vyberani nddoby zo spotrebica.
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V zariadeni nikdy nepouzivajte lahké prisady ani papier na pecenie.

Skladovanie zemiakov: Potrebnd teplota skladovania zemiakov sa odvija od skladovanej odrody ale nema
klesnut pod 6 °C, aby sa minimalizovalo riziko vystavenia pripravovaného jedla tcinkom akrylamidu.

Do nadoby nikdy nenalievajte olej.

KedZe tato fritéza Airfryer ma velkd komoru, ma velku spotrebu elektriny. Nepouzivajte v tom istom case
na rovnakom obvode spotrebice s velkou spotrebou elektriny (napr., kanvicu, elektricky gril a pod.).

V opacnom pripade sa mdzu vybit poistky, ¢im sa tato zasuvka vypne.

KedZe tato fritéza Airfryer ma velkd komoru, jej hmotnost je pri naplneni jedlom vysoka. Nikdy nedrzte
rukovat len jednou rukou.

Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely ako tie, ktoré su opisané v tomto navode, a pouzivajte iba
originalne prislusenstvo od spoloc¢nosti Philips.

Pocas pouzivania nenechavajte zariadenie bez dozoru.

Nadoba, priehradka a prislusenstvo v komore na pecenie sa pocas pouzivania zohrievaju a zostavaju
teplé aj po pouziti, preto s nimi vzdy manipulujte opatrne.

Pred prvym pouzitim zariadenia dokladne odistite vsetky diely, ktoré pridu do styku s potravinami.
Precitajte si pokyny v on-line ndvode na pouzitie.

Na drzanie zariadenia nepouzivajte rukovat nadoby.

Drziak kabla sluzi aj ako diStancna vlozka, ktord urcuje vzdialenost medzi zariadenim a stenou, aby sa
zabranilo ndrastu tepla. Tuto distan¢nd vliozku (Obr. 3) nikdy neodstranujte.

Nadobu nepokladajte na panel pouzivatelského rozhrania, pretoze by mohla spadnut a sposobit
zranenie.

Upozornenie

Tento spotrebic je urceny len na bezné pouzivanie v doméacnosti. Nie je urceny na pouzivanie v prostredi,
ako st kuchynky pre zamestnancov v obchodoch ¢i kancelériach, na farméach ani vinych pracovnych
priestoroch. Takisto nie je urceny pre klientov hotelov, motelov, penziénov ani inych ubytovacich
zariadeni.

Pred montazou, demontézou, uskladnenim alebo cistenim, ako aj v pripade, Ze zariadenie nechate bez
dozoru, zariadenie vzdy odpojte od zdroja napéjania.

Zariadenie umiestnite na stabilny, vodorovny a hladky povrch.

V pripade, Ze zariadenie pouzivate nevhodnym spdsobom, na profesiondlne alebo na poloprofesiondlne
Ucely alebo ak ho pouZivate v rozpore s pokynmi v tomto ndvode, zaruka straca platnost a spolo¢nost
Philips nenesie ziadnu zodpovednost za sposobené skody.

Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spoloc¢nostou Philips, kde ho skontroluju
alebo opravia. Nepokusajte sa zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Pred manipulaciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 minut vychladnut.

Dbajte na to, aby mali suroviny pripravené v tomto zariadeni zlatozItd farbu a neboli tmavé ani hnedé.
Odstrante spalené zvysky. Cerstvé zemiaky nesmazte pri teplote nad 180 °C (aby sa minimalizovala
produkcia akrylamidu).

Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Uplne uvarilo.
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- Priprekladani uvareného jedla budte opatrni, aby vdm nevypadlo prislusenstvo.

- Pri pouziti nddoby XXL musi byt lavy a pravy program rovnaky.

- Tento spotrebic je vybaveny kratkym napajacim kadblom, aby sa znizilo riziko zamotania alebo
zakopnutia, ktoré moze nastat pri dlhsom napajacom kabli.

- PredlZovacie kdble sa m6zu pouzivat, ak sa priich pouzivani postupuje opatrne. Ak sa pouZzije predlzovaci
kabel:
- Oznacena elektrickd kapacita kabla musi byt rovnaka ako kapacita spotrebica.

- Kabel by mal byt umiestneny tak, aby neprevisal cez okraj pultu alebo dosky stola, kde by zari mohli
tahat deti alebo or neumyselne zakopnut.

- Predlzovaci kdbel by mal byt uzemneny 3-vodicovy.

- Tento spotrebi¢ ma polarizovanu zastrcku ( jeden hrot je sirsi ako druhy). Aby sa zniZilo riziko Urazu
elektrickym prudom, tato zastrcka je navrhnuta tak, aby sa do polarizovanej zasuvky zastvala len jednym
smerom. Ak sa zastrcka Uplne nezasunie do zasuvky, zastréku otocte. Ak stéle nepasuje, obratte sa na
kvalifikovaného elektrikara. Zastréku sa nepokusajte nijako upravovat.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym
poliam.

s =

Recyklacia

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky sa nesmd likvidovat spolu s beznym komunalnym
odpadom (Obr. 4).

- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine tykajucich sa separovaného zberu elektrickych
vyrobkov.

Zaruka a podpora

Spolocnost Versuni poskytuje na tento produkt po zakUpeni dvojro¢nut zdruku. Tato zaruka sa nevztahuje na
chyby v dosledku nespravneho pouzivania alebo nedostatocnej idrzby. Nasa zaruka nemd vplyv na vase
zakonné préva spotrebitela. Ak potrebujete dalsie informdacie alebo uplatnit zaruku, navstivte nas web
www.philips.com/support.

Informacie o ekologickom dizajne

Informacie o ekologickom dizajne pre identifikacné kédy modelu: NA15x

Opis Symbol Value Jednotka

Spotreba energie v reZzime vypnutia Pott Nie je k w
dispozicii

Spotreba energie v pohotovostnom rezime Psb 0,21 wW

Doba pred automatickym prepnutim do Tep 20 Min

pohotovostného rezimu

Norma merania pre prevadzkovu hodnotu EN 50564:2011

Kontaktné udaje na ziskanie dalsich informdacii DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko
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Zariadenia splia poziadavky na ekologicky dizajn podla prilohy Il NARIADENIA

KOMISIE (ES) & 1275/2008 a (EU) & 801/2013.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips!
Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost
Nemojte da stavljate aparat na vreli Sporet na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne ploce,
odnosno blizu istih, kao niti u zagrejanu pecnicu (SI. 1).

- Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

- Ne dozvolite da voda ili neka druga te¢nost prodre u aparat da ne bi doslo do strujnog udara.

- Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u posudu kako biste sprecili da dodu u dodir sa grejnim
elementima.

- Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

- Posudu nemojte da punite uljem zato Sto to moze da dovede do pozara.

- Nemojte da koristite aparat ako je ostecen utikac, kabl za napajanje ili sam aparat.

- Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

- Nikada nemojte da stavljate vecu koli¢inu hrane od maksimalnog nivoa koji je oznacen na posudi.

- Uvek proverite da li je grejni element slobodan i da nema ostataka hrane na grejnom elementu.

- Pre prve upotrebe morate da postavite drzac kabla na aparat.

- Budite pazljivi prilikom ¢is¢enja gornjeg dela komore za kuvanje, vruc¢eg grejnog elementa, ivica metalnih
delova.

- Nemojte da prikljucujete pre nego sto izvadite ambalazu i drzac kabla iz fioke.

Upozore nje
Ako je kabl za napajanje oste¢en, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na slican
nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegla opasnost.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu zasticenu uzemljenim osiguracem.

- Uvek proverite da li je utikac pravilno umetnut u zidnu uti¢nicu.

- Aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

- Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vruce dok aparat radi (Sl. 2).

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Cid¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj
od 8 godina i uz nadzor odraslih.

- Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

- Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora pozadi,
sa obe strane i iznad aparata. Nemojte nista da stavljate na aparat.

- Tokom przenja pomocu vruceg vazduha kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. Drzite
ruke i lice na bezbednoj udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh. Takode, pazite na vrucu paru i
vazduh koji se ispustaju kod drske prilikom uklanjanja posude iz aparata.

- Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pecenje u aparat.
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Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara vrsti krompira koja se odlaze i trebalo bi da
bude iznad 6 °C kako bi se maksimalno smanijio rizik od izlaganja akrilamidu u pripremljenoj hrani.
Nikada nemoijte da punite posudu uljem.

Posto ovaj Airfryer ima veliku komoru, njegova elektri¢na snaga je velika. Nemojte istovremeno da
koristite druge snazne aparate na istom strujnom kolu (npr. aparate za zagrevanje vode, elektricne
rostilje itd). U suprotnom, moze da dode do reakcije osiguraca u kuc¢noj instalaciji i do prestanka
napajanja na uticnici.

PoSto ovaj Airfryer ima veliku komoru, njegova tezina je velika kada je pun hrane. Nikada nemojte da
drzite drsku samo jednom rukom.

Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom prirucniku i koristite iskljucivo
originalne Philips dodatke.

Nikada nemojte da ostavljate aparat da radi bez nadzora.

Posuda, granicnik i dodaci u komori za kuvanje postaju vru¢i tokom i nakon upotrebe aparata, uvek
pazljivo rukujte.

Pre prve upotrebe aparata temeljno odistite delove koji dolaze u dodir sa hranom. Pogledajte uputstva u
onlajn priru¢niku za upotrebu.

Nemojte da koristite drsku posude da biste drzali uredaj.

Drzac kabla sluzi i kao razmaknica jer pravi razmak izmedu aparata i zida i tako sprecava pregrevanje.
Nikada nemojte da uklanjate ovu razmaknicu (SI. 3).
Nemojte da stavljate posudu na plocu jer moze pasti i dovesti do povreda.

prez

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u
okruzenjima kao sto su kuhinje za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim
okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima, motelima, prenodistima i
drugim vrstama smestaja.

Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja, rasklapanja,
odlaganja ili ciscenja.

Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabilnu podlogu.

Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi na
nacin koji nije u skladu sa uputstvima iz korisnickog priru¢nika, garancija ce prestati da vaZi, a Philips nece
prihvatiti odgovornost ni za kakva nastala ostecenja.

U slucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlaséeni Philips servisni centar. Nemojte
pokusavati da sami popravite aparat, jer ¢e u suprotnom garancija biti ponistena.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Pre rukovanja ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju zlatnozutu boju, a ne tamnu ili braon.
Uklonite izgorele ostatke. Nemojte da przite sveze krompire na temperaturi vecoj od 180 °C (da bi se
maksimalno smanijilo stvaranje akrilamida).

Uvek proverite da li je hrana potpuno pripremljena u aparatu Airfryer.

Budite pazljivi prilikom sipanja skuvane hrane i pazite da dodaci ne ispadnu.
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- Kad koristite XXL posudu, levi i desni program moraju biti isti.

- Ovaj aparat se isporucuje sa kratkim kablom za napajanje kako bi se smanjio rizik od upetljavanja ili
saplitanja koji postoji sa duzim kablom za napajanje.

- Produzni kablovi mogu da se koriste ako se vodi racuna tokom upotrebe. Ako se koristi produzni kabl:
- Elektri¢na oznaka kabla mora da se podudara sa oznakom aparata.

- Kabl bitrebalo postaviti tako da ne pada preko ivice radne povrsine ili stola, tako da mogu da ga
povuku deca ili da izazove slucajno saplitanje.

- Produzni kabl bi trebalo da bude uzemljeni kabl sa 3 Zice.

- Ovaj aparat ima polarizovani utikac (jedna krak je Siri od drugog). Da bi se smanijio rizik od strujnog
udara, predvideno je da se ovaj utikac ukljucuje u polarizovanu uti¢nicu samo na jedan nacin. Ako utikac
ne ulazi do kraja u uti¢nicu, okrenite utikac. Ako i dalje ne ulazi do kraja, obratite se kvalifikovanom
elektricaru. Nemojte da pokusavate da menjate utikac ni na koji nacin.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim
poljima.

Recikliranje

- Ovaj simbol ukazuje na to da elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim kuénim otpadom (SI.
4).

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.

Garancija i podrska

Versuni za ovaj proizvod pruza dve godine garancije nakon kupovine. Ova garancija nije vazeca ukoliko kvar
nastane usled nepravilnog koris¢enja ili loSeg odrzavanja. Nasa garancija ne utice na vasa zakonska prava u
skladu sa Zakonom o potrosacima. Za vise informacija ili pokretanje garancije, posetite nasu veb-stranicu
www.philips.com/support.

Informacije o ekodizajnu

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: NA15x

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potrosnja energije u iskljucenom stanju Potf Nije dostupno W
Potrosnja energije u rezimu pripravnosti Psp 0,21 W
Period pre automatskog prebacivanja u rezim T 20 Min

pripravnosti

Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011

Podaci za kontakt za pronalaZenje dodatnih DAPB.V.

informacija Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloskog dizajna iz priloga Il

PROPISA EVROPSKE KOMISIJE (EC) BR. 1275/2008 i (EU) BR. 801/2013.
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!

Hy

T

o6dynna Philipsin tukipalveluita rekister6imalla tuotteesi osoitteessa www.philips.com/welcome.

arkeaa

Lue ndma tarkeat tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sdilyta ne vastaisen varalle.

\Y

\Y

aara

Al3 sijoita laitetta kaasu- tai sdhkélieden tai keittolevyn paalle tai viereen tai kuumaan uuniin (kuva 1).
Al koskaan upota laitetta veteen &dldka huuhtele siti vesihanan alla.

Al3 paasta laitteeseen vettd tai muuta nestettd, jottet saa séhkoiskua.

Aseta aina kypsennettdvat ainekset kattilaan, jotta ne eivét kosketa lammityselementteja.

Al3 peitd ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kéytossa.

Al kaada kattilaan 6ljy4, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

Al3 kayta laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

Alé kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kéytdssa.

Kun laitat ruoka-aineksia kattilaan, la ylita siihen merkittya ainesten enimmaismaaraa.

Varmista aina, ettd lammitin on vapaa eika siihen ole tarttunut ruokaa.

Johdon séilytyspaikka on kiinnitettava laitteeseen ennen ensimmaista kayttokertaa.

Ole varovainen, kun puhdistat paistotilan yldosaa. Varo kuumaa lammitysvastusta ja metalliosien
reunoja.

Al3 liit3 laitetta pistorasiaan ennen kuin olet poistanut korista pakkausmateriaalit ja johdon
sailytyspaikan.

aroitus

Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu
ammattitaitoinen henkil®. Viallinen johto saattaa olla vaarallinen.

Kytke laite vain vikavirtasuojakytkimelld suojattuun maadoitettuun seinaliitantaan.

Varmista aina, etta pistoke on kunnolla seinaliitdnnassa.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman
kanssa.

Laitteen ulkopinta voi kuumentua kéyton (kuva 2) aikana.

Laitetta voivat kayttaa myos yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on
rajoittunut taijoilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kdytosta tai tarjolla on turvallisen kdyton edellyttdma valvonta ja jos he ymmartavat
laitteeseen liittyvat vaarat.

Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan
alaisena.

Pidé laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

Al3 aseta laitetta sein3a tai muita laitteita vasten. J&td vahintdan 10 cm vapaata tilaa laitteen taakse,
molemmille sivuille ja yldpuolelle. Al3 aseta mitaan laitteen paalle.

Kuumalla ilmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa hoyrya. Pida kadet ja kasvot
turvallisen etdisyyden paassa hoyrysta ja ilmanpoistoaukoista. Varo myds kuumaa hoyrya ja ilmaa, joka
vapautuu kahvan kohdalta, kun poistat kattilan laitteesta.

Al3 kdyta laitteessa keveitd aineksia tai leivinpaperia.
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Perunoiden sdilytys: Varmista, etta sailytyslampdtila on yli 6 °C, jotta valmistettuun ruokaan ei kerry
akryyliamidia.

Alé koskaan tayta kattilaa oljylla.

Koska téssd Airfryerissa on suuri paistotila, se kuluttaa paljon séhkévirtaa. Ald kiytd samaan aikaan muita
samaan virtapiiriin liitettyja tehokkaita laitteita, kuten vedenkeitinta tai séhkogrillida. Muutoin kotisi
virrankatkaisija saattaa katkaista liitdnnan virran.

Koska téssd Airfryerissa on suuri paistotila, se on tdyteen lastattuna painava. Al koskaan pida kahvasta
kiinni vain yhdella kadella.

Al3 kdyta laitetta muuhun kuin tassé kayttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kayté vain alkuperaisia
Philips-lisavarusteita.

Al3 jaté laitetta kayntiin ilman valvontaa.

Kattila, jakovaruste ja paistotilan sisalle asetetut tarvikkeet ovat kuumia laitteen kayton aikana ja sen
jalkeen. Kasittele niita varovasti.

Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen kayttoonottoa. Katso kayttdohjeita verkon
kayttdoppaasta.

Al3 kannattele laitetta pitamalla kiinni kattilan kahvasta.

Johdon sailytyspaikka toimii myos valikkeend, joka erottaa laitteen ja seinan toisistaan ylikuumenemisen
estamiseksi. Ala koskaan irrota véliketta (kuva 3).
Al laita kattilaa kayttolittymépaneelin paalle, koska se voi pudota ja aiheuttaa vammoja.

Huomio

Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttéon. Laitetta ei ole tarkoitettu
henkilokuntakeittidihin esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa,
motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

Irrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sailytykseen tai
puhdistamista ja jos aiot jattaa laitteen ilman valvontaa.

Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

Jos laitetta kaytetdan vadrin tai (puoli-)Jammatillisessa tarkoituksessa tai jos sité on kdytetty kdyttéohjeen
vastaisesti, takuu mitatoityy, eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

Toimita laite vianmaaritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Al yritd
korjata laitetta itse, silld se aiheuttaa takuun raukeamisen.

Irrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen.

Anna laitteen jadhtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.

Varmista, etta laitteessa valmistettu ruoka on valmiina kullankeltaista eiké tummaa tai ruskeaa.

Poista palaneet tihteet. Ala kypsenna perunoita yli 180 °C:n lampétilassa (jottei niihin muodostuisi
akryyliamidia).

Varmista aina, etta ruoka on kypsynyt téysin Airfryerissa.

Ole varovainen, kun tarjoilet valmista ruokaa, ja varmista, etta lisatarvikkeet eivat padse putoamaan.
Kun kaytat XXL-kattilaa, varmista, ettd kdytat samaa ohjelmaa seka vasemmalla ettd oikealla puolella.
Laitteessa on lyhyt virtajohto, joka vahentaa solmuuntumisen tai kaatumisen vaaraa, jonka pitka
virtajohto voi aiheuttaa.
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- Jatkojohtoa voi kayttaa varovaisuutta noudattaen. Jos jatkojohtoa kdytetaan:
- Johdon merkitty séhkoteho on oltava yhta suuri kuin laitteessa.
- Johto taytyy asettaa niin, ettei se roiku keittidtason tai pdydan reunan yli, jolloin se voi tulla lapsen
alasvetamaksi tai aiheuttaa tahattoman kaatumisen.
- Jatkojohdon on oltava maadoitettu kolmijohdinkaapeli.

- Tassa laitteessa on polarisoitu pistoke (tapit ovat keskenaan eri levyiset). Pistoke on suunniteltu
asetettavaksi polarisoituun pistorasiaan vain yhdella tapaa, jotta sahkoiskun riskilta valtytaan. Jos pistoke
ei asetu pistorasiaan taysin, kaanna pistoke ympari. Jos se ei edelleenkdan sovi, ota yhteytta patevaan
sahkoasentajaan. Ald yritd muokata pistoketta milldén tavalla.

Sahkémagneettiset kentat (EMF)

Tama laite noudattaa séhkomagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja sdannoksia.

Kierratys
- Tama merkki tarkoittaa, ettd sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen (kuva 4) mukana.
- Noudata oman maasi sdhkélaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle ostopaivasta kaksi vuotta voimassa olevan takuun. Takuu ei ole voimassa,
jos vika johtuu virheellisestd kaytosta tai huonosta kunnossapidosta. Takuumme ei vaikuta
kuluttajansuojalain mukaisiin lakisdateisiin oikeuksiisi. Saat lisatietoja ja voit hyddyntaa takuuta osoitteessa
www.philips.com/support.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: NA15x

Kuvaus Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Pot W
Valmiustilan tehonkulutus P 0,21 W

Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan ~ Tqp 20 Min
Kayttdarvon mittausstandardi EN 50564:2011

Yhteystiedot lisatietoja varten DAPB.V.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat

Laite noudattaa ekologista suunnittelua koskevia vaatimuksia, jotka on annettu KOMISSION

ASETUKSEN (EY) N:o 1275/2008 liitteessa Il ja asetuksessa (EU) N:o 801/2013.
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Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och halsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pd www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt
Las den har viktiga informationen noggrant innan du anvander apparaten och spara sedan haftet for
framtida bruk.

Fara

- Placerainte apparaten pa eller nara en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska kokplattor
ellerien uppvarmd ugn (Bild 1).

- Sank aldrig ned apparaten i vatten och skoélj den inte under kranen.

- Setill att inte vatten eller ndgon annan vatska kommer in i apparaten eftersom det medfor risk for
elektriska stotar.

- Lagg alltid ingredienserna som ska friteras i pannan foér att forhindra att de kommer i kontakt med
varmeelementen.

- Tack inte luftintags- och utblaséppningarna nar apparaten arigang.

- Fyllinte pannan med olja eftersom det kan utgdra en brandrisk.

- Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjélva apparaten ar skadad.

- Vidror aldrig insidan av apparaten nar den ar igang.

- Lagg aldrig i s& mycket mat sa att mangden overskrider den hégsta nivan som indikeras pa pannan.

- Sealltid till att varmaren inte vidrors och att ingen mat fastnat i varmaren.

- Sladdhallaren maste ha monterats pa enheten fore forsta anvandningen.

- Var férsiktig nar du rengor den 6vre delen av tillagningskammaren: varmeelementet och kanten pa
metalldelarna ar varma.

- Tautférpackningsmaterialet och sladdhallaren i ladan innan du ansluter apparaten till eluttaget.

Varning

- Om néatsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande behoriga
personer for att undvika olyckor.

- Anslut endast apparaten till ett jordat vdgguttag som skyddas av en jordfelsbrytare.

- Sealltid till att kontakten sitter ordentligt i vagguttaget.

- Den har apparaten ar inte avsedd att anvandas med en extern timer eller ett separat
fjdrrstyrningssystem.

- Ytorna kan bli varma nar apparaten anvands (Bild 2).

- Den héar apparaten kan anvandas av barn som &r 8 ar och aldre och av personer med olika
funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten anvéands, sa lange de 6vervakas och far
instruktioner angaende saker anvandning och forstar riskerna som medfoljer.

- Barnskainte leka med produkten. Rengéring och underhall bor inte géras av barn under 8 ar om de inte
ar under tillsyn av vuxen.

- Setill att apparaten och dess sladd ar utom rackhall for barn under 8 ar.

- Placerainte apparaten mot en vagg eller andra apparater. Ldmna ett utrymme pa minst 10 cm baktill, pa
bada sidorna och ovanfér apparaten. Placera inte ndgot ovanpa apparaten.

- Vid varmluftsfritering sldpps varm anga ut fran utblasen. Hall hander och ansikte pa sakert avstand fran
angan och fran utblasen. Se dven upp med varm dnga och luft som sldpps ut vid handtaget nar du tar ut
pannan ur apparaten.
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Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till potatissorten och den ska vara éver 6 °C for att
minimera risken for exponering av akrylamid i det férberedda livsmedlet.

Fyll aldrig pannan med olja.

Eftersom den har Airfryern har en stor tillagningskammare ar eleffekten stor. Anvand inte andra
apparater pa samma krets samtidigt (till exempel vattenkokare, elektriska grillar osv.). I sa fall kan det
handa att sakringen och strémmen gar.

Eftersom den hér Airfryern har en stor tillagningskammare ar den tung nar den ar full med livsmedel. Hall
inte i handtaget med bara en hand.

Anvénd inte apparaten for nagot annat dndamal an vad som beskrivs i anvandarhandboken och anvand
endast originaltilloehéren fran Philips.

Ldmna inte apparaten obevakad nar den arigang.

Pannan, avdelaren och tillbehdéren i tillagningskammaren blir varma under och efter anvandning av
apparaten. Hantera dem forsiktigt.

Rengdr noggrant de delar som kommer i kontakt med livsmedel innan du anvénder apparaten for forsta
gangen. Se instruktionerna i anvandarhandboken online.

Anvand inte pannans handtag till att halla i enheten.

Sladdhallaren fungerar som en distansanordning da den skapar ett avstand mellan enheten och vaggen
for att forhindra varmeackumulering. Ta inte bort den héar distansanordningen (Bild 3).
Stall inte pannan pa displaypanelen eftersom den kan trilla ned och orsaka skador.

Varning

Apparaten dr endast avsedd for anvéandning i vanlig hemmiljé. Den ar inte avsedd att anvandas i miljoer
som personalkok i butiker, pa kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte heller avsedd att
anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande boendemiljéer.

Koppla alltid bort apparaten fran elndtet om du ldmnar den obevakad och innan du monterar, tar isar,
staller undan eller rengér den.

Placera apparaten pa en horisontal, jdmn och stabil yta.

Om den anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvands enligt anvisningarna i
anvandarhandboken upphor garantin att galla och Philips tar inte pa sig ansvar for skador som kan
uppkomma.

Lamna alltid in apparaten till ett serviceombud auktoriserat av Philips for undersékning och reparation.
Forsok inte att reparera apparaten sjélv. Om du gor det upphér garantin att galla.

Dra alltid ut natsladden efter anvéandning.

Lat apparaten svalna i cirka 30 minuter innan du hanterar eller reng6r den.

Se till att ingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula och inte mérka eller bruna.

Ta bort brédnda rester. Fritera inte farsk potatis vid en temperatur hégre an 180 °C (fér att minimera
produktionen av akrylamid).

Se alltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

Var forsiktig nar du haller ut den tillagade maten och var forsiktig sa att inte tilloehoren trillar ut.

Se till att vanster och héger program ar samma nar du anvander XXL-pannan.
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- Den hdrapparaten har en kort natsladd for att minska risken for att personer trasslar in sig i den eller
snubblar om den, vilket kan ske med en lang natsladd.

- Forlangningssladdar kan anvandas om forsiktighet iakttas. Om en férlangningssladd anvands:
- Natsladdens elektriska markdata maste vara lika hoga som apparatens markdata.

- Sladden ska arrangeras sa att den inte ligger 6ver bankens eller bordets kant dar barn kan dra i den
eller personer kan snubbla éver den.

- Forlangningssladden ska vara jordad med en sladd med tre ledningar.

- Den har enheten har en polariserad kontakt (ett blad ar bredare &n det andra). For att minska risken for
elektrisk stot ar den har kontakten avsedd att passa i ett polariserat uttag pa endast ett satt. Om
kontakten inte passar helt i uttaget ska du vénda den. Om den fortfarande inte passar ska du kontakta
en kvalificerad elektriker. Forsok inte att modifiera kontakten pa nagot satt.

Elektromagnetiska falt (EMF)

Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler géllande exponering av elektromagnetiska
falt.

Q - -
Atervinning
- Den har symbolen betyder att elektriska produkter inte ska slangas bland hushallssoporna (Bild 4).
- Foljderegler som géller i ditt land for dtervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni erbjuder en garanti pa 2 ar efter kdpet pa denna produkt. Denna garanti géller inte om en defekt
beror pa felaktig anvandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter
som konsument. Om du vill ha mer information eller dberopa garantin kan du beséka var webbplats
www.philips.com/support.

Ekodesigninformation

Ekodesigninformation for modellidentifierare: NA15x

Beskrivning Symbol Varde Enhet
Stromférbrukning i avstangt lage Pav Ej tillampligt w
Stromférbrukning i standbyldge Psb 0,21 wW

Tid innan automatisk vaxling till standbylage Tep 20 Min

Standard som anvants for matning av driftsvarde EN 50564:2011

Kontaktuppgifter for att f& mer information DAP B.V.
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Nederlanderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i bilaga Il i KOMMISSIONENS

FORORDNING (EU) NR 1275/2008 och (EU) NR 801/2013.
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Giris

Satin alma tercihiniz icin tesekkur ederiz, Philips'e hos geldiniz!

Ph
ad

ilips'in sundugu destekten tam olarak yararlanmak igin Griintintzd www.philips.com/welcome
resinde kaydettirin.

Onemli

Cihazi kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgileri dikkatle okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike

U

Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya Uzerine ya da elektrikli ocaklarin Gzerine veya sicak firinin (Sek. 1)
icine koymayin.

Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

Elektrik carpmasini dnlemek icin su veya diger sivilarin cihaza girmesine izin vermeyin.

Isitma elemanlariyla temas etmelerini dnlemek icin pisirilecek malzemeleri her zaman tavaya koyun.
Cihaz calisirken hava giris ve hava cikis acikliklarinin Gstini kapatmayin.

Yangin tehlikesine neden olabileceginden tavayi yag ile doldurmayin.

Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

Cihaz calisirken cihazin igine kesinlikle dokunmayin.

Tavaya yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum seviyeyi asmayin.

Isiticinin bos oldugundan ve isiticiya herhangi bir yiyecek sikismadigindan daima emin olun.

ilk kullanimdan énce kablo tutucu cihaza monte edilmelidir.

Pisirme haznesinin Gst kismini, Sicak i1sitma elemanini, metal parcalarin kenarini temizlerken dikkatli olun.
Gekmecedeki ambalaj malzemesini ve kablo tutucuyu cikarmadan énce fise takmayin.

yari

Besleme kablosu hasar gdrmusse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢cikmasini dnlemek igin kablonun Philips,
servis temsilcisi veya benzer sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

Cihazi, sadece topraklama kacagi devre kesiciyle korunan toprakli bir duvar prizine takin.

Fisin prize, her zaman dogru sekilde takili oldugundan emin olun.

Bu cihaz, harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullanilmamalidir.
Kullanim (Sek. 2) sirasinda agik ylzeyler isinabilir.

Bu cihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi
ve tecrlibe acisindan eksik kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin
bulunmasi veya givenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatilmasi
durumunda mumkundur.

Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan buyuk ve gbzetim altinda
olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kiictik cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

Cihazi duvara veya diger cihazlara dayanacak sekilde yerlestirmeyin. Cihazin arkasinda, yan kisimlarinda
ve lzerinde en az 10 cm bosluk birakin. Cihazin tzerine hicbir sey koymayin.

Sicak havayla pisirme sirasinda hava cikist agikliklarindan sicak buhar cikar. Ellerinizi ve ytzintzu
buhardan ve hava cikisi agikliklarindan uzakta, gvenli bir mesafede tutun. Ayrica, tavayi cihazdan
cikarirken sicak buhara ve sap konumundan ¢ikan havaya karsi dikkatli olun.

Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya pisirme kagidi kullanmayin.

Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates cesidine uygun ve hazirlanan gida Grininin
akrilamide maruz kalma riskini en aza indirmek igin 6°C'nin lizerinde olmalidir.
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D

Tavayi kesinlikle yag ile doldurmayin.

Bu Airfryer'in blyuk bir haznesi oldugundan elektrik glicti yuksektir. Diger guiclt cihazlari ayni devrede
ayni anda calistirmayin (6r. su isitici, elektrikli 1zgara vb.). Aksi takdirde evinizin tesisatindaki devre kesici
devreye girebilir ve bu prizdeki gl kesilebilir.

Bu Airfryer'in haznesi buytk oldugundan, yiyecek doluyken agir olur. Sapi tutmak icin asla tek elinizi
kullanmayin.

Cihazi, bu kilavuzda belirtilenin disinda, baska herhangi bir amacla kullanmayin ve yalnizca orijinal Philips
aksesuarlari ile kullanin.

Cihazi calisir durumdayken gozetimsiz birakmayin.

Tava, ayirici ve pisirme haznesinin icine yerlestirilen aksesuarlar, cihaz kullanilirken ve kullanildiktan sonra
sicak olur. Bunlari tutarken her zaman dikkatli olun.

Cihazi ilk kez kullanmadan once yiyeceklerle temas eden pargalarini iyice temizleyin. Cevrimici kullanim
kilavuzunun talimatlarina bakin.

Cihazi tutmak icin tava sapini kullanmayin.

Kablo tutucu ayni zamanda cihaz ile duvar arasinda bir mesafe olusturarak isi birikimini 6nleyen bir ara
parca gorevi gorur. Bu ara parcay! (Sek. 3) asla ¢cikarmayin.
Tavay! kullanici araytizl panelinin Gzerine koymayin, tava dusebilir ve yaralanmaya neden olabilir.

ikkat

Bu cihaz yalnizca evde kullanim igin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma
ortamlarinin personel mutfaklari gibi ortamlarda kullanilmak tzere tasarlanmamistir. Otel, motel,
pansiyon ve diger konaklama ortamlarindaki musteriler tarafindan kullanima da uygun degildir.
Monte etmeden, sokmeden, saklamadan veya temizlemeden 6nce ve gozetimsiz birakilacagi durumlarda
cihazin glc kaynagi baglantisini mutlaka kesin.

Cihazi yatay, duz ve sabit bir zemin Uzerine yerlestirin.

Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel veya yari profesyonel amaclarla ya da kullanim
kilavuzundaki talimatlara uygun olmayan sekillerde kullanilmasi durumunda, garanti gecerliligini
yitirecek ve Philips s6z konusu zararla ilgili olarak her turlt sorumlulugu reddedecektir.

Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine génderin. Cihazi kendiniz
onarmaya calismayin. Aksi takdirde garantiniz gecerliligini yitirir.

Her kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka cekin.

Cihazi tutmadan veya temizlemeden dnce yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

Bu cihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi yerine altin sarisi cikmasina dikkat edin.
Yanmis kalintilari gikarin. Taze patatesleri 180°C'nin tzerinde bir sicaklikta kizartmayin (akrilamid
Uretimini en aza indirmek icin).

Airfryer'daki yiyecegin tamamen pistiginden daima emin olun.

Pismis yiyecekleri hazneden bosaltirken dikkatli olun ve aksesuarlarin diismemesine dikkat edin.

XXL tavayi kullanirken sol ve sag programlarin ayni oldugundan emin olun.

Bu cihaz, daha uzun bir glic kablosuyla meydana gelebilecek takilma veya dolanma riskini azaltmak icin
kisa bir guic kablosuyla birlikte saglanir.
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- Kullanim sirasinda dikkatli olunmasi kosuluyla uzatma kablolart kullanilabilir. Uzatma kablosu
kullanihyorsa:

- Kablonun belirtilen elektrik degeri, cihazin degerini karsilayacak kadar ytksek olmalidir.

- Kablo, tezgahin veya masanin kenarindan sarkmayacak ve cocuklar tarafindan cekilemeyecek veya
kazara takilmaya neden olmayacak sekilde diizenlenmelidir.

- Uzatma kablosu topraklanmis tipte 3 telli bir kablo olmalidir.

- Bucihaz kutuplanmis bir fise sahiptir (bir uc digerinden daha genistir). Elektrik carpmasi riskini azaltmak
icin bu fis, kutuplanmis bir prize ve sadece tek yonde takilabilir. Fis prize tam olarak oturmazsa fisi ters
cevirin. Hala oturmuyorsa yetkili bir elektrikciyle iletisime gecin. Fisi herhangi bir sekilde degistirmeye
calismayin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve dizenlemelere uygundur.

Geri donisum
- Busembol, elektrikli Grinlerin normal evsel atiklarla (Sek. 4) birlikte atilmamasi gerektigi anlamina gelir.
- Ulkenizin, elektrikli tirtinlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Versuni, satin alindiktan sonra bu Urtn icin iki yil garanti vermektedir. Bu garanti, yanlis kullanim veya
yetersiz bakimdan kaynaklanan bir kusur olmasi durumunda gecerli degildir. Bu garanti, bir tiketici olarak
yasalar kapsaminda sunulan haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi edinmek veya garantiyi kullanmak igin
lutfen www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Eko tasarim bilgileri

Model tanimlayicilari icin eko tasarim bilgileri: NA15x

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda gui¢ tuketimi Pos Yok W
Bekleme modunda guig tiiketimi Psp 0,21 W
Otomatik olarak bekleme moduna ge¢mesiicin Tsp 20 Dk
gereken sire

Hizmet degeri icin 6lciim standard EN 50564:2011

Daha fazla bilgiicin iletisim bilgileri DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hollanda

Cihaz, (AT) 1275/2008 ve (AB) 801/2013 sayil KOMISYON DUZENLEMELERININ

Ek Il'sinin eko tasarim gereksinimlerine uygundur.
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Elcaywyn

Juyxapnthpla yla tnyv ayopd oag kat kaAwg npbate otn Philips!

lNa va emwpeAnBeite TANPwWG amtd TNV urtootRPLEn Tou poodépeL N Philips, SnAwoTte To tpoidv oag otn
6tevBuvon www.philips.com/welcome.

ZNUAVTLKO!

ALOBAOTE AUTEG TLG ONUAVTIKEG TTANPOGOPIEG TIPOCEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOOETE TN GUOKEUN KAl GUAAETE TLG
YLaL LEAAOVTIKT avadopd.

Kivéuvog

Mnv TomoBeTeite TN cuokeun TAvw 1} Kovtd o€ (e0To polPVOo agpiou, oe KABE TUTTOU NAEKTPIKO pOoUPVO
KAl NAEKTPLKEG TIAAKEG HAYELPEUATOG, 1) HEOQ O€ TtPoBepUacpévo povpvo (Eik. 1).

Mnv BuBi{eTe TTOTE TN CLUOKEULN) OE VEPO KaL NV TNV SETTAEVETE e VEPO BpuoNG.

ATIOPUYETE TNV ELOXWENON VEPOU 1) AAAOU UYPOU OTN GUOKEUN), TIPOKELUEVOU VA ATTOGUYETE TOV KivOuvo
nAektpomAnéiag.

Na tomoBeTelte TAVTA 0TOV KAOO TA UAIKA TTOU BEAETE VA TNYAVIOETE, WOTE VA PNV €PXOVTAL O€ ETIADN HE
TLG AVTLOTAOELG.

Mnv KaAUTTTETE Ta avolypata e.0odou kal 660U agpa evoow n ouokeun Bploketal oe Aettoupyla.

Mnv tpooBétete AASL TOV KASO, TIPOKELEVOU VA ATTOPUYETE TOV KivOUVO TIPOKANONG PWTLAG.

MnvV XpNnGLUOTIOLE(TE TN CUCKELN av To BUOHA, TO KAAWSLO r N (6la N cuokeur €xel uTTooTEl HBoPA.

Mnv ayY(CETE TTOTE TO ECWTEPLKO TNG GUCKEUNG EVOOW N CUOKEULT BplokeTal o€ Aettoupyla.

MnvV T(pocBETETE TTOTE LALKA TTOU UTTEPRaivouy T HEYLOTN €vOEl§n oTov Kado.

BeBawwbeite 0TI TO BepuavTikd oTolkelo lvat kaBapod kal Hev €xel KOAANUEVA UTTIOAELLUATA TPODWV.
MpLv amo TNV TPWTN XPNon, TTPETEL va ouvappoAoynBel to e€apTnua cuykpatnong KaAwdiou otn
OUOKEUN).

MpéemeL va elote oLaitepa PooekTIKol OTav kKabaplfeTe TO EMAVW HEPOG TOU BANAMOU HAYELPEUATOG, TIG
QVTLOTACELG, TIG AKPEG TWV HETOAAKWY E§QPTNUATWV.

Mnv cuvOEeTe TN ouokeur otnV Ttpila TPV APALPETETE TO UALKO CUOKELAOIAG Kal To e§apTnua
OUYKPATNONG KaAwdiou 0To cupTapL

MNpoewbomoinon

Av 10 KaAwdLo Tpododooiag uootel pBopd, Ba pemel va avtikataotabel arod tn Philips, Tov
eKTIPOOWTTO emloKeLWY NG Philips 1 and e€ioou e€eldikeupéva dtopa pog aroduyr Klvduvou.

Na GUVOEETE T CUOKEUN HOVO O€ YEWWMEVN TtplCa, N oTtola TTpooTaTeUeTAL ATTO PEAE.

Na Befawwveote avta otL to Buopa eival owoTtd tortoBeTnuévo oty Ttpida.

AuTr n ouokeur dev TtpoopideTal yla xprion HEoW EEWTEPLKOU XPOVOSLAKOTITN 1} §EXWPLOTOU CUOTHATOS
TNAEXELPLOMOU.

Ot tpooPaactueg emipdveleg umopet va (eotaboulv oAU dtav n cuckeur| Bpioketat o€ xprion (Ek. 2).
AuTH n ouokeur utopel va xpnotporotnBel artod atdid amd 8 £Twv Kat TTavw Kat ard GTopa Je
TIEPLOPLOPEVEG OWHATIKEG, ALOBNTAPLEG I SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG I ATIO ATOHA XWPLIG EUTIELPLA KAl
yvwon, e TV polndBeon OTL T XPNOLMOTIOLOUV UTIO ETILTHPNON 1) OTL EXOUV AAREL 0ONYIEG OXETIKA UE
TNV a0daAr TNG XPron Kat KATAvooUV TOUG EVEXOUEVOUG KIVOUVOUG.

Ta rtadia dev mpémet va rtalfouv pe T cuokeun. Ta mawdla 6ev Tpemel va kabapi{ouv Kal va cuvtnpoulv
TN GUOKEUN, TTAPA HOVO av €lval NAKIAG Avw Twv 8 ETWV Kal eTBAETOVTAL

AlATNPAOTE TN CUOKEUN KAl TO KAAWOLO TNG HAKPLA ard Ttatdld NAKIaG KATW Twy 8 €TWV.
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- MnV aKOUUTIATE TN GUOKEUT OTOV TOIXO ) 0€ AAAEG CUOKEUEG. AdrioTe TouAdylotov 10 k. aépa otnv
Tlow TAEVPE, 0TO TIAAL KAL TTAVW ATTO TN 0UOKEUN. Mnv TomoBeTelTe TTToTa TTAVW OTN CUOKEUN.

- Katda to tydviopa og eotd agpa, Byaivel Kautog atpog amod Ta avolypata e§odou agpa. Kpatriote ta
XEPLOL KAL TO TIPOOWTO 00G 08 A0PAAT AdOTACN ATtO TOV ATHO Kat ta avolypata e§odou agpa. Emiong,
Va E(OTE TIPOCEKTIKOL UE TOV KAUTO ATO Kal Tov agpa Tou Byaivel otn B€on tng AaBng otav apatpeite
Tov KAd0o aTod TN CUCKEUN.

- MnV XpNOWOTIOLELTE TTOTE EAAPPLA UALKA I} AAOOKOAAQ 0T GUOKEUN).

- Amobrikeuon matatwy: H Beppokpacia TpemeL va elval KataAANAn yla Tnv eKACTOTE TTOlKIA LA TTaTdTag
TIOU ATTOBNKEVETE KAL TIPETIEL VA VAL TTAVW aTto 6 °C yLa VA EAOXLOTOTIOOETE TOV KivOuvo €kBeong oe
AKPUAQUIOLO OTO TIPOUAYELPEUEVO HayNTO.

- Mnv pooBéoete moté AadL oTov KAdo.

- Emeldn to Airfryer Sta6étel évav peyaho BAAAUO HAYELPEUATOG, N NAEKTPLKN TOU LoXUG Elval peyaAn. Mnv
XPNOLUOTIOLEITE TAUTOXPOVA AAAEG EVEPYOROPEG CUTKEUEG OTO (S10 KUKAWUA (TT.X. BPaoTPES, NAEKTPIKES
PNOTIEPEG KATT). ALAdOPETIKA, UTTOPEL VA EVEPYOTIOINBEL TO PEAE KAl va TIECEL N A0 ANELQL.

- Emewdn to Airfryer 6taBétel évav peydAo BAAauo payelpepatog, eival fapu otav eivat yepdto pe ¢aynto.
MnV XPNOLLOTIOLELTE TTOTE LOVO TO €V 0AG XEPL YL VA KPATHOETE TN Aafn.

- MnV XPNOLOTIOLELTE TN GUOKEUN YL KAVEVAV AANO OKOTIO EKTOG ATTO AUTOV TIOU TIEPLYPAPETAL OTO TTAPOV
eyxelpidlo. Na xpnouotoleite povo aubevtikd aecoudp Philips.

- Mnv adrvete tn cUoKeLr o€ Aettoupyla Xwplg emtiBAeyn.

- O kd&dog, To SlaywpLoTIKS Kat Ta agecoudp Tou Bplokovtal péoa otov BAlapo payelpepatog eival eota
TOOO KATA TN XPriON TNG CUOKELNG G00 KAl PETA attd auTh. ETopévwg, pemet va Xelpileote pe poooxn
TN GUOKEUN.

- TpW XpNOWIOTIOOETE TN CUOKEUN YLa TIPWTN $popd, KaBaploTe OXOAACTIKA TA HEPN TNG OUCKEUNG TTOU
Ba épBouv o€ eTtadr| Pe TPOPLUA. AVaTPESTE OTIG 0ONYIEG TOU NAEKTPOVIKOU £YXELPLOLOU 0ONYLWV XPHONG.

- Mnv kpatdte TN CUOKEUR aTto TN Aafn Tou Kadou.

- To eaptnua ouykpatnong kaAwdiou Aettoupyel emiong wg OLaXwWPLOTIKO, KaBwg dnNULoUPYEL artdoTacn
peTagl TNG CUOKEUNG KAL TOU TO{XOU yla TNV armoduyr cucowpeuong Beppdtntag. Mnv adalpeite mote
auTO TO SLaXWPELOTIKO (EWK. 3).

- Mnv tomoBetelte Tov KAOO OTO TIAVEA EAEYXOU, KABWG UTTOPEL VA TIECEL KAl VA TIPOKANBEL TPAUUATIOUOG.

Mpoooxn

- AUTH n OUOKELH TIPOOPICETAL POVO YLa GUCLOAOYLKH OLKLAKH Xprion. AV TtpoopileTal yia Xprion o€
mepBAatlovTa 0w Kouliveg TIPOOWTIKOU OE KATAOTHHATA, YPAPELQ, AYPOKTHUATA I AOUTOUG XWPOUG
epyaoiag. Emiong, 6ev mpoopiletal yla xprion amo meAdteg o€ Eevodoxela, HOTEN, TTAVOLOV KAt AoLTtoug
XWPOUG OLAUOVAG.

- Na armoouvOEETE TTAVTA TN CUCKEUN ATt TNV TPododoacia dTav TNV adrvete adpUAAKTN, KABWG Kal TTptv
amod TN CLVAPHOAGYNON, TNV ATTOCUVAPUOAGYNGON 1 ToV KaBapLopod TNG.

- TomoBeteite TN ouokeLr o€ 0pLlOVTLA, ETITESN Kal 0TABEPN ETLHAVELQ.
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- EdAv n ouokeun xpnotporotnBel Pe pn evOESELYEVO TPOTIO 1 YLd ETTAYYEAUATIKOUG 1) Nl
ETTAYYEAMATIKOUG OKOTIOUG 1) €AV HEV XpNOLUoTIoNBEl oUWV HE TLG 0ONYLES TOU EyxeELPLOlOL XProNng, N
€yyunon kaBlotatat dkupn kat n Philips Ba aromtoinBel omotacdrmote euBLvNG yila Tuxov BAAREG Tou Ba
TiPokANBoLv.

- T é\eyX0 1 ETILOKEUN TNG CUOKEUNG, VA ateLBUVECTE TTAVTA O€ €va EEOUCLOOOTNUEVO KEVTPO GEPRLS TNG
Philips. Mnv emixelprioete va emdlopBWOoETE T GUOKELT LOVOL 004G, OLAPOPETIKA N yyunon Ba kataoTel
akupn.

- Amoouvdéete TAvTa T CUOKELH Ao TV Tipida PETA amd kABe xprion.

- Na adprjveTE TN CUOKEUN VA KPUWOEL yLa TtEPTou 30 AETTTd TTPOTOU TN XELPLOTE(TE ) TNV KABaPIoETE.

- ®povrtiote va ByadeTe TA UAKA TTOU HAYELPEVETE TN CUOKEUN OTAV ATTIOKTOUV XPUCOKI{TPLVO XpWHA Kal
OXL OKOUPO I KADE XPWHA.

- AdalpéoTe Ta Kapéva uoAelppata. Mnv tnyavidete Tig dpéokeg atdteg o€ Bepuokpaocia upnAdtepn
Twv 180°C (TTPOKELEVOU VA TIEPLOPIOETE TNV TTapaywyn akpuAautdiou).

- MNavta va ppovtideTe To GaynTo va EXEL HAYELPEUTEL KAAA oTo Airfryer.

- Na elote mpooekTikol 0Tav adeldeTe TO LAYELPEPEVO GAYNTO KAL VA TIPOCEXETE VA LNV TIECOLV Ta
eCaptpata.

- Katd i xprion tou kadou XXL, BeBawwbeite 0TI Ta aplotepd Kat Se€Ld Tpoypappata eivat ta (ota.

- AUt n ouokeur) SLaBETEL KOVTO KAAWwOLo TPododoaoiag yia TNV amoduyr KvOUVWY UTAESATOG Tou
KAAWOIOUL 1) TTOPATIATHUATOG O€ AUTO, ATUXNUATA TTOU UTTOPEL val TIPOKUPOUV UE €VA LAKPUTEPO KAAWOLO
Tpododoaiag.

- MTOpE(TE va XPNOLUOTIOINOETE KAAWOLA ETIEKTAONG, EHOOOV XPNOLUOTIOLOVVTAL TIPOCEKTIKA. EAv
XPNOLUOTIOLEITE KAAWOLO ETTEKTAONG:

- HovopaoTikn T NAEKTPLIKOU PEUUATOG TOU KAAwdiou TTpETeL va elval TOoo uPnAr 600 Kal N
OVOMAOTIKN TN TNG CUOKEUNG.

- To KaAwoLo Ba TIPETIEL VA NV KPEUETAL ATTO TNV GKPN TOU TIAYKOU ) Tou Tparellou amd Ta omoia Ba
umopovoav va to Tpapniouv atdid r va okovtapel katd AdBog KAToLoG o€ auTO.

- To KaAwdLo emeKTAONG Ba TIPETEL Va elval YELWHEVO KAAWSLO TUTIOU 3.

- Houokeun 6laBétel moAwpévo Buopa (n pia Aemtida eival mAatutepn amd tnv AAAN). MNa va pewwbel o
kivduvog nAektpomAnéiag, auto to Buopa pmopet va tomoBetnBel oe moAwpevn mpila povo pe evav
TpoTmo. EQv o Buoua dev epapuolel owota otny Ttpida, avtioTpéPte To Buopa. Edv e§akoAouBel va pnv
EPAPUOCEL CWOTA, ETIKOWWVIOTE HE EVAV ECELOIKEUUEVO NAEKTPOAOYO. MNV ETIXELPHOETE VAl
TPOTIOTIOINOETE TO BUOUA UE OTIOLOVONTIOTE TPOTIO.

HAektpopayvntika mtedia (EMF)
AUTA N CUCKEUN CUMHOPDWVETAL PE TA LOYXUOVTA TIPOTUTIA KAl TOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA UE TNV €kBeon o€
NAeKTPOUayVNTIKA Tedla.

Avou(u KAwaon
AUTS T0 GUBOAO UTTOSELKVUEL OTL TA NAEKTPIKA TTpoidvTa Sev TTPETEL va artoppirrovTal hadl pe Kavovika
olklaka aroppippata (Ew. 4).

- AkoAouBrOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPEAG 0AG YA TNV EEXWPELOTI) GUAAOYN TWV NAEKTPLKWY KAl
NAEKTPOVLKWY TIPOTOVTWV.

r r
Eyyunon kat urtootnpw§n
H Versuni tpoodépel pia eyyunon Vo ETWV yla auTod TO TTPOIOV ETA TNV ayopd Tou. H eyylinan dev LoxVel
edv éva eAdTTwpa odeAETAL OE E0PAApEVN XPrioN 1 KOKH cuvtrpnon. H eyyunor pag 6ev emnpeadel Ta
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SlkawpaTd 0ag we Katavaiwtr Bacel Tng vopobeaiag. MNa meplocdTepeg TANPOdOPILEG 1 Yla va
ETUKAAEOTELTE TNV EYYLNON, ETILOKEDTELTE TOV LOTOTOTIO pag www.philips.com/support.

NAnpodopieg oLKOAOYLKOU GXEOLACHOU

MAnpodopieg OLKOAOYLKOU CXESLAGHOU YLa TA avayvwpPLoTiKAa povtélou: NA15x
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Nepypadn Z0ppBolo ASia Movada
Katavalwon pelpatog ektog Asttoupylag Pofs AY W
Katavalwon peluatog o Asltoupyia avapovng Psp 0,21 W
Xpovikd dlaoTna TpLv amd TNy autOpaTn Tsp 20 Nemtd

pETARaon o€ KATAOTAON AVAPOVAG

MPOTUTIO KETPNONG TNG TLUAG AELToUpYLag EN 50564:2011

STOLKEl ETIKOWVWVIAG YLO TIEPLOCOTEPES DAPB.V.

mAnpodopieg Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The
Netherlands

H ouoKeur CUPUOPAWVETAL UE TLG ATTALTIOELG OLKOAOYLKOU oXedlaopou Tou Mapaptripatog Il tou
KANONIZMOY

(EK) AP. 1275/2008 tng EMITPOTMHZ kat (EE) Ap. 801/2013.
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BbBepgeHue

Mo3apaBneHuns 3a nokynkata n gobpe gownu 8ua Philips!

3a fa ce Bb3Mos3BaTe M3UAN0 OT NpefnaraHaTa ot Philips noaapbxka, perncrprpanTe NpoayKTa cn Ha
www.philips.com/welcome.

Ba)xHO

Mpenowv fa n3nonseaTe ypena, NpoyeTeTe BHUMATEIHO Ta3un BaxkHa MHMOpMaLMs 1 s 3ana3eTe 3a cnpaBka B
OboeLle.

OnacHocT

He nocrassinTe ypeda Bbpxy Wav 67130 L0 ropeLll ra3oB KOT/IOH UV BCUYKM BULOBE e1eKTpUYeckn
KOT/IOHM 1 eNeKTPUYecki NoYn 3a rotseHe, Win B 3arpsita dypHa (Pur. 1).

Hukora He noTansnTe ypefa BbB BOAA M HE O NfakHeTe Nnof yelmara.

He gonyckanTe B ypefa Aa nonafHe Bofda Uav Apyra TeYHOCT, 3a Aa n3berHeTe enekTpuyecku yaap.
BuHaru cnaranTe NnpoayKTUTe 3a MbpkeHe B KodaTa, 3a Aa He BNM3aT B KOHTAKT C HarpeBaTenHuTe
eNeMeHTH.

He 3akpuBanTe 0TBOPUTE 3a BXOAALL U U3XOASLL Bb3yX, 4OKATO ypeabT paboTu.

He nbnHeTe kohaTa ¢ 0MO, Thit KaTO TOBa MOXe fa Cb3[aAe ONacHOCT OT MoXap.

He n3non3BaiTe ypeaa, ako LEencenbT, 3axpaHBaLLMAT Kaben uam cammnaT ypes ca NnoBpefeHu.

Hukora He ObpkariTe B ypefa, 4okato paboTu.

Hukora He nocTaBsnTe KOIMYECTBO XPaHa, KOeTo NpeBuLLIaBa MakCMMaIHOTO HUBO, 0003HaYeHO BbPXY
Kogara.

BuHaru ce yBepsBaiTe, Ye HarpeBaTensT e CBOOOAEH W B HEro HAMa 3acefiHasa xpaHa.

Mpeav nbpeaTta ynoTpeba AbpKaybT 3a kabena Tpsabsa Aa ce MOHTMPa Ha YCTPOMCTBOTO.

BHVMaBanTe MHOro Npu NoYMCTBaHe Ha ropHaTa YacT Ha KaMepara 3a roTBeHe, ropeLLms HarpesaTtesneH
efleMeHT, pbba Ha MeTanHWTe YacTu.

He BkstouYBalTe B KOHTaKTa, Npeamn Aa M3BaAMTe ONakoBbYHMUA MaTepman 1 Abpxaya 3a kabena B
YyekmeaKeTo.

M pe,u,yn pexxaeHue

AKo 3axpaHBawWmsT kaben e noBpefAeH, Tor TpsibBa Aa ce 3ameHu oT Philips, Heros npeactaBuTen nnm
nuua c nogobHa kBanndmkaLums, 3a fa ce n3berHaT onacHM cUTyaumnn.

CBbp3BaiiTe ypeaa caMo KbM 3a3eMeH CTeHeH KOHTAaKT, 3aLLMTeH C MpekbcBay 3a yTeyka Ha 3emsi.
BuHarv nposepsiBanTe fanu LWencensT e noctaBeH fJobpe B KOHTaKTa.

To3n ypep He e NpefHa3HauYeH 3a 13MoJi3BaHe C BbHLUEH TaiMep nav OTAesHa C1cTema 3a
[OVCTaHLUMOHHO ynpaBneHue.

BBbHLWHNTE MOBbPXHOCTM MOXe Aia Ce HaropeLaT, oKaTo ypeabT pabotu (dur. 2).

To3n yped MOXe Aa ce 13Mos3Ba OT AeLla Ha Bb3PacT Haf 8 roAMHN 1 OT Xopa C HaManeHn usnyeckn
Bb3NPUATIS UM YMCTBEHN HEAO0CTaTbLM UK 63 ONUT 1 MO3HAHWS, ako Ca MHCTPYKTMPaHK 3a
6e3onacHa ynoTtpeba Ha ypeaa 1 ca nof HabtoAeHve ¢ Len rapaHTupaHe Ha 6e3onacHa ynotpeba 1 ako
Ca UM pa3siCHEeHM eBEHTYasIHUTE OMacHOCTU.

He no3sonsBanTe Ha feua da cv UrpadT c ypeda. lNouncreaHe U noAapbkka Ha ypeaa Moxe fa ce
13BbPLUBA OT [ela Ha Bb3pacT Hafd 8 roduHu 1 NoA, POAUTENCKM HAA30p.

Ma3eTe ypeaa v 3axpaHBallLms kaben ganede oT 4OCTbMA Ha Aeua Ha Bb3pacT NoA 8 roAvHN.

He nocrassiTe ypeda [o cteHa unv fo apyrv ypeaun. Octasete noHe 10 cM cBOGOAHO NPOCTPAHCTBO
0T3af, OT iBeTe CTPaHW 1 Hafd ypeaa. He nocTaBanTe HULLO BbPXY ypeaa.
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Mo Bpeme Ha MbpXeHe ¢ ropeLy, Bb34yx Npe3 0TBOPUTE 3a U3XOAsLL, Bb3AyX U31M3a ropella napa.
[pbXTe pblLeTe 1 MLETO C1 Ha Be3oMnacHo pascTosHMe OT napaTa v oT u3xoamTe 3a Bb3ayx. OcBeH ToBa
BHMMaBaWTe 3a ropeLumTe napa v Bb3ayX, KOUTO Ce OTAENSAT OT MSCTOTO Ha ApbXKaTa, Korato
n3BaxgaTte cbAa OT ypefa.

Hukora He n3non3BanTe neku CbCTaBKM UM XapTust 3a NeYeHe B ypeaa.

CbxpaHeHue Ha kapTodu: TemnepaTtypata TpsabBa fa Obae NoaxoasaLla 3a CbXpaHeHUs copT KapTodu u
na e Hap 6°C 3a cBexaHe 0 MMHUMYM Ha pucka OT M3araHe Ha akpuaammna Ha npuroTeeHuTe
XPaHUTENTHU MPOAYKTU.

Hukora He nbnHeTe KodaTa ¢ 0nvro.

Tbi1 kaTo TO3M Airfryer nma ronsiMa kamepa 3a roTBeHe, efieKTpruyeckaTa My MOLLHOCT e rofisimMa. He
BKJIOYBANTE €AHOBPEMEHHO APYrM MOLLHW YPeamn KbM CblliaTa Bepura (Hanp. YaHuLm, enekTpuyeckm
rpunoBe 1 NofobHW). B NpoTBeEH Cilydalt MOXe [a ce C/lyyu Taka, Ye NpekbCcBaybT B AOMalLHATa BY
WNHCTanaumvs oa pearvpa 1 3axpaHBaHeTo B TO3M KOHTAKT Aa Crpe.

Tbl kaTo To3m Airfryer ma rofisMa Kamepa 3a roTBeHe, TerfIoTo My € rofiIiMo, KOraTo € MbJleH ¢ XpaHa.
HuKora He xBalLanTe ApbXKaTa caMo C eHa pbka.

He nsnonseante ypena 3a Lenu, pasnyHmn oT yKkasaHUTe B PbKOBOACTBOTO, M M3MON3BanTe caMo
opurnHanHM akcecoapw Ha Philips.

He ocTtaBsaiiTe ypena aa pabotu 6e3 Hagzop.

CbabT, pasfenuTensaT 1 akcecoapuTe, MOCTaBeHM B KamepaTa 3a roTBeHe, ce HarpsiBaT Mo BpeMe Ha U1
cnep ynotpeba Ha ypena — BUHaru paboTeTe ¢ TAX BHMMATESHO.

Mpeav fa nsnonseaTe ypefa 3a MbpBU MbT, No4ncTeTe obpe YacTnTe, KOUTO BNM3aT B KOHTAKT C
XpaHaTa. BUXTe MHCTPYKLMIMTE B OHIaH PbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba.

He nsnonseante gpbxkaTta Ha CbAa, 3a fa AbpXuUTe ypeaa.

[bpxxayubT 3a kKaben cny>kun 1 KaTo pasgennTes, KaTto Cb3faBa Pa3CcTosiHe Mexzy YCTPOMCTBOTO U
cTeHaTa, 3a Aa Cce NpeaoTBpPaTV HAaTPYNBaHETO Ha TONAMHA. H1MKOra He NpemMaxBaTe TO3u pas3genunTen
(Dur. 3).

He nocrassiTe cbaa BbpXy NaHena Ha noTpebuTenckus nHTepdenc, Thin KaTo MOXe Aa NagHe 1 aa
noBefe [0 HapaHaBaHe.

BHumaHue

To3u ypen e NnpefHa3HayeH camo 3a CTaHdapTHa AoMallHa ynotpeba. He e npegHa3HaveH 3a ynotpeba B
CpeAu, KaTo KyxHu 3a nepcoHana B Marasunnu, oducu, pepmm 1 nogobHn padoTHu cpean. OcBeH ToBa
He e NpefHa3HayeH 3a ynoTpeba OT KJIMEHTN B XOTENM, MOTE/IN, MecTa 3a HOLLlyBaHe 1 3aKycka u
NoAOOHM XUNNLLHN Cpean.

BuHaru nskniouBanTe ypeaa oT eflekTpryeckaTa Mpexa, ako e octaBeH 6e3 Hafzop 1 npeamn
crnobsiBaHe, pasrnobsiBaHe, CbxpaHeHne Uy NoYncTBaHe.

MNMocTaBeTe ypefa BbpXy XOPM30HTaHa, PaBHa 1 CTabWIHa MOBBPXHOCT.

AKO ypeabT ce 13Mos3Ba HeNPaBUIHO WK 3a NPOMECUOHANHN U MNONYyNpodecoHa HU LeNn, KakTo u
aKo ce M3Mon3Ba No HauMH, KOMTO He € B CbOTBETCTBME C yKa3aHWATa B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens,
rapaHumaTa ctaBa HeBanvaHa 1 Philips He noema oTroBOPHOCT 3a KaKBUTO 1 Aa OMI0 MPUYUMHEHN LLETH.
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- 3anpoBepKa WUv PeMOHT BMHarKn HoceTe ypeaa B ynbaHomoleH oT Philips cepsu3. He onuTBanTe fa
peMoHTUpaTe ypeda camu, B MPOTUBEH Cllydal rapaHumaTa cTaBa HeBanuaHa.

- CnepynoTpeba BUHarn n3koyBanTe ypeaa oT KOHTaKTa.

- WM3yakBanTe ypeabT fla ce oxnagm 3a okosio 30 MUHYTH, Npedn Aa paboTute C Hero unu aa ro
noymcreare.

- [lpuroTtesanTe NpoayKT1TE B ypeda A0 31aTUCTOXBLAT LBAT, @ He [0 TbMeH Wan Kadss.

- OTcTpaHsiBanTe M3ropennte ocTaTbLM. He mbpxeTte npecHn kapTodu npu Temnepatypa Hag 180°C (3a
HamansiBaHe Ha OTAENSHETO Ha akpUNaMug).

- BuHarm ce yBepsiBanTe, Ye xpaHaTa e Hanmb/IHO croTBeHa B Airfryer.

- bbaeTe BHMMaTeENHK, KOraTo M3CMMNBaTe rotoBaTa XxpaHa, 1 BHMMaBanTe akcecoapuTe Aa He 13nagHart.

- Korato ce n3nonsea kato XXL kodha, yBepeTe ce, Ye naBaTa v AsicHaTa nporpamMa ca eHaksu.

- To3uypen e cHabaeH ¢ KbC 3axpaHBall kKaben, 3a la Ce Hamam PUCKLT OT 3arnIMTaHe UK CibBaHe,
KOWMTO MOXe [ia Bb3HWMKHE NpY NO-AbAbl 3aXpaHBaly, kaben.

- PasknoHuTenu morat ga 6b4aT M3non3BaHuM, ako ce BHMMaBa Npuv 13non3BaHeTo UM. AKO ce 13MNon3Ba
YOBIKNTEN:

- Ob6o3HayeHaTa enekTpuyecka HOMUHaNHa MOLLHOCT Ha kabena TpsibBa fa Obae ToNKOBa rofigma,
KOJIKOTO € HOMMHaHaTa MOLLHOCT Ha ypeAa.

- KabenbT TpsbBa fa 6bhe pa3nosioxeH Taka, Ye fa He ce npemMsTa npes pvba Ha nnoTa unm macaTta,
KbIEeTO MOXe fia Obe ApbMNHAT OT Aela UM HEBOJSTHO Ce NpernbHeTe B Hero.

- PasknoHuTenat Tpsibsa fa 6bae 3a3emeH 3-XnueH kaben.

- To3wypen vMa NonsipusmpaH Liencen (e4HOTO X0 e NO-LUMPOKO OT APYroTo). 3a Aa ce HaManu pucKbT
OT TOKOB y[ap, TO3M LWerncen e npefHasHayeH fa ce NocTaBsa B NoASpusnpaH KOHTakT camo B eHa
nocoka. AKO LLeNcesbT He NMacBa HaMbJ/IHO B KOHTaKTa, 0ObpHeTe Liencena. AKO Bce OLLe He nacea,
obbpHeTe ce KbM KBanubuLMpaH enekTpoTexHuK. He ce onuTBanTe Aa Mmoauduumparte Lencena no
KaKbBTO M 1A € Ha4WH.

EnektpomarHutHu noneta (EMF)

To3n ypen e B CbOTBETCTBME C MPUNOXKUMMUTE CTaHOAPTU N pa3r|open,6|/| OTHOCHO M3/1araHeTo Ha
eIeKTPOMarHMTHM noseTa.

PeunknupaHe

- To3u cMMBOJ 03HAYaBa, Ye eflekTpUYeckUTe NPOLYKTU He TpsAbBa fAa ce U3XBbPSAT 3ae[HO C
0OUKHOBEHUTE BUTOBK oTNadbLM (Dur. 4).
- CnepgganiTe npasuiaTta Ha Abp>aBaTa (M OTHOCHO PA3fAesHOTO CbbupaHe Ha eNekTpUYeckmTe NPOAYKTL.

MNapaHuua n nogapbXKKa

Versuni npenocTass ABEroAvLLIHa rapaHLms 3a TO31 NPOAyKT OT AataTa My Ha 3akynysaHe. Ta3u rapaHums
He e Ba/MAeH, ako AedeKTbT e 3apaav HenpasuiHa ynoTpeba nnn folla NoaapbXKKa. Halata rapaHums He
3acsra BallmMTe 3aKOHOBW NpaBa KaTo noTpebuTen. 3a noBeye nHMOPMaLMs UK 3a NO30BaBaHe Ha
rapaHumaTa nocetete Halwus yebcant www.philips.com/support.

NHdopmaumsa 3a ekogusamH

NHdopmaumsa 3a ekogmsanH Ha nageHTudukatop(u) Ha mogen: NA15x
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OnucaHue Cumson Value MepHa
eauHuua

KoHcymMaums Ha enekTpoeHeprms B U3KITIYeH Pos Hama paHHu W
pexunm
KoHcymMaums Ha enekTpoeHeprms B peXmm Ha Psp 0,21 W
roTOBHOCT
Mepuop npean aBTOMaTUYHO NPEBK/OYBaHE B Tep 20 MwuH.

PeXnNM Ha roTOBHOCT

CTaHfOapT 3a M3MepBaHe Ha ekcrioaTaumoHHaTa
CTOMHOCT

EN 50564:2011

[laHHM 3a KOHTAKT 3a NoJsly4aBaHe Ha noeeye
NHbopmMaums

DAPB.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, HugepnaHous

YpenbT e B CbOTBETCTBME C U3NCKBAHWUSATA 3@ €KOAM3aMH Ha lNpunoxeHue |l oT PETJTAMEHT

(EOQ) N2 1275/2008 v (EC) Ne 801/2013 HA KOMUCKATA.
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BoBep

Bu yecTuTame 3a KynyBarbeTo 1 fob6pe fojnosTe Bo Philips!

3a Aa ja UckopucTuTe LenocHaTa nogapLuka Wwro ja Hyam Philips, pernctpurpajte ro BalwmoT Npor3Bog Ha
www.philips.com/welcome.

Ba)xHO

BHMMaTeNHO NpoYmnTajTe M1 OBME BaxkHM MHPOPMaLIMM Npes Aa ro KOPUCTUTE anapaToT 1 3a4yBajTe rv 3a
BO WAHWHA.

OnacHocT

HemojTe ga ro noctaByBaTe anapaToT Ha uav 6aK3y [0 XKEXOK MAMHCKN LINOPET, Kakos buo
eNeKTPUYEH LUMOPET 1 eNeKTPUYHM FPEjHI NA0YM UK BO 3arpeaHa pepHa (Cn. 1).

HemojTe HuKoralw ga ro notonysaTte anapaTtoT BO BOJAa HUTY [ia ro MiakHeTe nof Yellma.

3a fa cnpeunTe CTPyeH yaap, BHMMaBajTe Aa He HaBfe3e Bofa WAV Apyra TeYHOCT BO anapaToT.
CocTojknTe 3a NpXere cekorall cTaBajTe MM BO cafoT 3a Aia He A0j4aT BO AOMNMP CO rPejHNTE eleMEHTH.
HemojTe ga rv nokpuBaTe OTBOPUTE 3a BNE3 U M3M1€3 HA BO3yX AoAeKa paboTu anapaTor.

HemojTe ga ro nonHuTe cafoT co Mac1o braejkn Toa MoXe Aa Npeam3BrKa noxap.

HemojTe ga ro kopucTvTe anapaToT ako € oLWTeTeH NPUKYYOKOT, KabenoT 3a HanojyBakse UM caMmmnoT
anapar.

Hukoralw HemojTe Aa ja fonvpaTte BHAaTPeLLHOCTa Ha anapaTtoT fAofeka paboTtu.

Hukoralw HemojTe faa cTaBaTe KOJIMYMHA Ha XPaHa LITO ro HaAMWHYBa MakCMMaHOTO HMBO O3HAYeHO BO
capor.

Cekorall NpoBepyBajTe Aanv rpejayoT e cIobofeH 1 Janv Ma 3arfaBeHo XxpaHa BO rpejayor.

Mpen NpBOTO KOpUCTEHEe, APXAYOT 3a Kaben Mopa Aa ce NOCTaBM Ha ypeaoT.

bupeTte BHMMaTENHM KOra M1 YUCTUTE FOPHUOT e/l Ha KOMOPaTa 3a rOTBEeHE, XELLKNOT rpeeH efleMeHT 1
paboT Ha MeTanHWUTe AeNoBU.

HemojTe aa ro npukydysaTte anapaTtoT nNpej Aa ro oTCTpaHnTe MaTepurjanoT 3a NakyBarbe 1 ApXKayoT 3a
kaben Bo nperpagaTa.

M pe,u,yn penyBare

Bo cnyyaj Ha oluTeTyBakbe, kKabenoT 3a HanojyBatbe Mopa Aa ro 3aMeHun koMnaxwjata Philips, Hej3uH
cepBuCep UK APYTY KL CO CIMYHM KBanuduKaumm 3a fa ce nberHe onacHoCT.

AnapaToT NpuKyYyBajTe ro caMo BO 3a3eMjeH SUAEeH LUTekep, 3alUTUTEH CO 3eMjOCMOjHO pefe.

Cekorall NnpoBepyBajTe Aanv NPUKIYYOKOT MPaBWIHO CTe rO BMETHas1e BO LUTEKEPOT.

OBoj anapart He e HameHeT 3a ynoTpeba co HafBopeLLEeH TajMep UKW CO 3acebeH CUCTeM 3a AaNeUnHCKO
ynpaByBaHoe.

MoBpLMHWTE LWITO Ce fonvpaaT Moxe Aa CTaHaT Bpenu fogeka pabotu (Cn. 2) anapatoT.

OBoj anapat Moxe fa ro KopucraT Aela NocTapw of 8 roAnHU 1 LA Co OrpaHnyeHn hrsnyku,
CeH30PHW UM MEHTaNTHM CMOCOBHOCTM MW LA CO HeAOCTAaTOK Ha MCKYCTBO W 3Haekrbe, MO, yCNoB Aa ce
nof Haf3op vnn aa gobune ynatcrea 3a 6e30efHO KOpUCTerbe Ha anapaTtoT 1 fia rv pasbupaaT
MOXHWTE ONacHOCTH.

[euaTa He cMeaT fla CM UrpaaTt co anapaTtoT. YncTere 1 KOPUCHMYKO OAP3KYBake CMeaT fia BpLuaT feua
noctapu oA, 8 roavHn Nofd HaA30p Ha BO3PacHO fnLe.

AnapaToT 1 kabenoT gpxeTe rn noganeky of Aodat Ha felia noMaaan of 8 rognHu.

HemojTe oa ro notnupate anapatoT Ha SUA, UK Ha Apyrv anapatu. OctaseTe HajMmanky 10 cm cnobogeH
npoCTop Of, 3afHaTa CTpaHa, o4 ABeTe OOYHM CTPaHW U Haf anapaToT. He cTaBajTe HULLITO BP3 anapaTor.
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3a Bpeme Ha NpxeHeTo co Bpes BO3AyX, Of OTBOPMTE 3a M3fe3 Ha Bo3ayx ce ocnobofyBa Bpena napea.
Lp>xeTe rv paueTe N NULETO Ha 6e36eHO pacTojaHue Of napeaTta v Of OTBOPUTE 3a U3/1€3 Ha BO3MYX.
McTo Taka, BHMMaBajTe Ha BpenaTa napea v BO3AyxOT LWTO Ce UCMyLITaaT Kaj paykaTa Kora ro Bagure
cafoT o anapaToT.

HuKoraw He KopucTeTe NecHW COCTOjKM UV XapTuja 3a neyerbe BO anapaToT.

Cknaguparbe KOMNUPK: TeMnepaTypaTa Mopa Aa buae COOABETHA Ha CKNafmpaHaTa copTa KOMIup 1
Mopa Aa buge Hag 6 °C 3a Aa ce MUHUMM3MPaA PU3MKOT Of, U3TOXEHOCT Ha akpuiamug Bo NoaroTeeHaTa
XpaHa.

Hukoraw HemojTe Aaa ro NofHWTe CafoT co Macso.

Buaejkn ooj Airfryer nma ronema kKomopa, HeroBaTta efleKTpryHa MOKHOCT e rofiema. He kopucreTe
OPYri MOKHM anapaTu Ha UCTO CTPYjHO KOJI0 BO MCTO BPeMe (Ha np. anapaTtu 3a Bapere BoAa,
eneKTPUYHU CKapu 1 CIMYHO). Bo CNPOTMBHO, MOXe [a ce C/Iy4n CUTYPHOCHUOT NPEeKKHyBay BO
MHCTanaumjaTa Ha BallaTa KyKa fia ce akTUBMPa 1 [ia ro NpekvHe HanojyBareTo BO OBOj LUTekep.
Buaejkn ooj Airfryer nma ronema KoMopa, Toj € MHOIY TeXOK KOra € NOJIH CO XpaHa. Hukoralw HemojTe
[a ja OpXuTe paykaTta caMo CO efiHa paka.

AnapaToT ynoTpebyBajTe ro eAnHCTBEHO 3a HAMEHWTE OMKWLLIAHM BO OBOj NPUPAYHMK 1 KOPUCTETE CamMO
opurnHanHmn godatoum og Philips.

He ocTtaBajTe anapaToT fia paboTu 6e3 Hazzop.

CapoT, pa3fenHuKoT 1 AofaToLmMTe CTaBEHM BO KOMOPATa 3a roTBerbe CTaHyBaaT BPesn BO TEKOT 1 Mo
KOPWCTEHETO Ha anapaToT, Na CeKorall pakyBajTe co HUB BHUMATENHO.

Mpen NPBOTO KOPUCTEH:E Ha anapaToT TEMENTHO UCHMCTETE v [eNIoBUTE LWTO foaraaT BO OMUP CO
XpaHaTa. [lornegHeTe rv MHCTPYKLMNTE BO OHJIAjH YNaTCTBOTO 3@ KOPUCTEHE.

HemojTe fa ro gpxuTe ypeoT 3a paykaTa Ha cagoT.

[p>xaqoT 3a kaben cy>Xu 1 Kako 0ABOjyBay Co Toa LUTO CO3faBa pacTojaHue mMery ypedoT v suaoT 3a Aa
cnpeyn akymyamparbe Ha TonamHa. Hukoralw HemojTe Aa ro oTCTpaHyBaTe 0BOj 0ABojyBay (Ch. 3).
HemojTe na ro ctaBate cafoT Ha TabnaTta co KOPUCHUYKNOT MHTepdejc braejkn Moxe Aa nagHe 1 aa Be
nospeau.

BHumaHue

OBoj anapart e HameHeT caMo 3a CTaHAapAHa ynotpeba BO JOMAKMHCTBA. He e HameHeT 3a ynoTpeba Bo
OMKPY>KyBakba KaKo LITO Ce KYjHM 3a NepcoHas BO NPOAABHULM, KaHLenapumn, hapmm nnm gpyrm
pPaboTHM ONKpPY>XyBakba. He @ HaMeHeT HUTY 3a ynoTpeba Of KIMEHTN BO XOTESW, MOTENN, YrOCTUTENCKN
06jeKT Kou HyLaT HOKeBakbe ¥ MNOjafoK v APy BUOOBU CMECTyBaHbe.

Cekorall ncksyvyBajTe ro anapaToT O HanojyBar-eTO ako ro ocTaBaTe 6e3 HaA30p, Kako 1 npefq,
CKNIOMNyBakbe, PACcK/IONyBakbe, CKNaanparbe Nn YncTerse.

MocTaBeTe ro anapaToT Ha XOPU30HTasIHa, PaMHa W CTabuHa NOBPLUMHA.

AKO anapaToT ce KOPUCTU HEMPABWIIHO, aKo Ce KOPUCTY 33 NPOodeCcroHaNHM 1K NoNynpodecnoHanHm
LiesIv MY ako He ce KOPUCTM BO COMIAacHOCT CO YNaTCTBaTa BO MPUPAYHMKOT 3a KOPUCHWULM, rapaHuuvjaTa
Ke buae noHuwTeHa 1 Philips Hema Aa npudaT 0AroBOPHOCT 3a HacTaHaTaTa LUTeTa.
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- Ako e noTpebHa NpoBepka 1am Nomnpaska Ha anapaToT, cekorall HoceTe ro BO OBNlacTeH CepBUCEH
ueHTap Ha Philips. He obuaysajTe ce camu fa ro nonpasaTte anapaTtoT, BO CMPOTUBHO rapaHumjaTa Ke
ounae NoHWWTEHA.
- Cekorall nckyvyBajTe ro anapaToT Of WTekep No KOPUCTEHETO.
- OcraBeTe ro anapaToT Aa ce onagu npubnmxHo 30 MUHYTU Npef Aa pakyBaTe co Hero uiu fa ro
yuctuTe.
- BHMMaBajTe coCTOjKMTe MOArOTBEHM BO OBOj anapaT Aa OuAaT 3N1aTHOXONTH, @ He TEMHU UK KadeHu.
- OTcTpaHeTe rv 3aropeHunTe octatoun. He npxeTe cBexXu KOMNMPK Ha TemnepaTypa noronema og 180 °C
(co uen co3gaBarbeTO Ha akpUNamMuz aa ce ceefle Ha MUHUMYM).
- Cekorall NpoBepyBajTe Aanu xpaHaTa e LeflocHO UcnpxeHa Bo anapaToT Airfryer.
- BHWMaBajTe KOra ja ucTyparte 3roTBeHaTa XxpaHa 1 BHMMaBajTe Aa He ucnagHaTt gogartouuTe.
- Kora ro kopuctute XXL-cafloT, npoBepeTe fanuv neBata v AecHaTa nporpamMa ce UcTw.
- OBoj anapart ce ncnopayysa co kpaTok kaben 3a HanojyBatbe 3a a ce HaManv PU3MKOT of,
3aneTkyBakbe UK COMHyBarbe LUTO MOXe [ia ce Cly4u COo NOoLONT Kaben 3a HanojyBarse.
- [pogomkuntenHun kabnm Moxe Aa ce Kopucrat JOKOJIKY CTe BHYMaTesHW 3a Bpeme Ha ynoTpebaTa.
)J,OKonKy KOPUCTUTE NPOAOSIXKMTENEH Kaben:
O3HayeHaTa efleKTpUYHa MOKHOCT Ha kabenoT Mopa Aa buae ncTa co MOKHOCTa Ha anapaToT.

- Kabenot Tpeba fa buae noctaBeH Taka LUTO HEMa [ia BMCK of, paboT Ha nosvLa uin Maca Kaze WTo
felaTta MOXe [a ro nosneyaT unu ia ce ConHaT of Hero.

- MpoponxutenHnoT kaben Tpeba aa buae 3a3emjeH kaben co 3 Xuuu.

- OBoj anapat MMa nonapmsnpaH NPUKIYy4oK (E4HNOT KOHTAKT € MOLWMPOK O APYrvoT). 3a fa ce Hamanu
PU3MKOT Of, CTPYEH YAAP, OBOj MPUKIYHOK € HaMeHeT 3a BMeTHyBaHe BO NoJlapu3npaH LWTekep caMmo Ha
efleH HauyMH. AKO NPUKIYYOKOT He ce BMETHYBA LLe/IOCHO BO LUTEKEPOT, CBPTETE ro NPUKITYHOKOT
06paTHO. AKO Ce yLITe He ce BMETHYBa, KOHTakTMpajTe co kBanuduKyBaH enektpuyap. He obraysajte ce
[a ro moguduumpate NpUKIy4YOKOT Ha KakoB 6110 HaumH.

EnektpomarHeTHun nonunta (EMF)

OBOj arapart e ycornaceH co BaXXe4ykmnTe CtTaHgapan 1 nponmcy WTo ce ogHecyBaaT Ha M3JT0KeHOCTa Ha
eIeKTPOMarHeTHM noanmHsa.

Peunknupame

- OBoj cumbon 03HavyBa feka eNekTpUYHUTE NPOM3BOAM He cMee Aa ce hpnaaT co obuyHmoT otnag (Cn.
4) op, OMaKMHCTBaTa.
- MMpnapxyBajTe ce 40 3aKOHWUTE BO BalliaTa 3emja 3a O4AE/HO cobuparbe Ha eNeKTPUYHNTE MPON3BOAMN.

FapaHuuja u nopgapLuKa

Versuni Hyam ABe rogulliHa rapaHumja no KynysakeTo Ha 0BOj Npoun3soA. OBaa rapaHuuja He e Baxeuka
aKo HacTaHe feekT nopaan HenpaBUIHO KOPUCTEHE UM JIOLWO OfpXKyBakbe. HallaTa rapaHumja He ru
orpaHunyyBa BalLMTe 3aKOHCKM NpaBa Kako NOTPOoLLyBaY. 3a noBeke MHOPMaLIMM UK 33 aKTUBMPaHe Ha
rapaHuumjaTa, noceteTe ja HawaTa Beb-cTpaHnua www.philips.com/support.

UHdopmaumm 3a eKoSIOWKUOT AU3ajH

NHdbopmaumm 3a eKoNoLWKUOT AU3ajH 3a ugeHTudukarop(u) Ha mogenot: NA15x

Onuc Cumbon BpegHoct EanHunua
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MoTpoLuyBayka Ha eHeprija BO UCKITyYEH PEXUM Pos He e poctanHo W
MoTpoLluyBayka Ha eHeprija BO PeXMMOT Ha Psp 0,21 W
NOArOTBEHOCT

Mepvopg npen aBTOMATCKOTO NpedpyBatbe BO Teo 20 MuH.

PeXnM Ha NoAroTBeHOCT

CraHfOapn 3a Meperbe Ha MHAEKCOT Ha ecmnkacHocT  EN 50564:2011

MopgaTtouy 3a KOHTAKT 3a ga gobueTe noseke DAP B.V.
nHdopmaumum Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The
Netherlands

AnapaToT e ycornaceH co baparbaTa 3a ekonollkm amsajH o AHekc [l og COMMISSION

REGULATION (EC) BP. 1275/2008 v (EU) 6p. 801/2013.
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BBepeHue

Mo3apaBnsieM C NOKyrnKow 1 npueeTcTByem B kiybe Philips!

YT00ObI BOCNOb30BATLCSA BCEMU NpenmyLlecTBamMm nogaepkku Philips, 3aperncrpupyite npodyKT Ha canTe
www.philips.com/welcome.

Ba)xHass nHpopmauus

Mepen HavyanoM 3KCrnJyaTaumm Nprbopa BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C HACTOSALLMM BYKIETOM U
COXpaHuUTe ero A AasbHeNLLIEro NCMob30BaHMs B KauecTBe CNPaBOYHOro Matepuana.

OnacHo!

3anpeLlaeTcsa CTaBUTb NPUOOP Ha HarpeTyto ra3oByto MANTY, 3NeKTPUYeckyto NInTy noboro Bnaa,
3M1eKTPUYECKYIO BApPOUHYIO NaHesIb UK PALOM C HUMU, @ TakKe B HarpeTbi dyxoBoi wkad (Puc. 1).
3anpeLyaeTcs norpyxaTb NprMbop B BOAY WU MbITb €0 Nof, CTPyel BOAbI.

MonagaHne BoAbl NN APYTUX XUAKOCTEN BHYTPb YCTPOMCTBA MOXET MPUBECTH K MOPaXXeHMIo
3N1eKTPUYECKNM TOKOM.

Bo nsbexxaHune KoHTaKTa ¢ HarpeBaloLLMMM 31eMeHTaMu Bceraa knaamTe NpoayKThl A5 XKapKu B
NPOTVBEHb.

He 3akpblBaliTe 0TBEPCTMS BXOAa M BbiIXxoda BO3A4yxa BO BpemMs paboTbl npubopa.

3anpeLyaeTcs HalMBaTb Mac/10 B NMPOTUBEHb BO M30eXaHne BO3ropaHus.

3anpeLeHo Nonb30BaThca NPMOOPOM, ec/iv ceTeBas BUJIKa, CETEBOW LUHYP UK cam Nprbop
noBpeXAeHbI.

3anpeLyaeTcs NpuKacaTbcs K BHYTPEHHUM YacTam nprbopa BO Bpemsi ero paboTsl.

He knagnte B NpOTUBEHb MHIPEOVEHTbI B KOIMYECTBE, MPEBbILLAIOLEM OTMETKY MaKCMManbHOro
YPOBHS.

Bcerpa nposepsnTe Hannyne cBO6OAHOrO MPOCTPAHCTBA BO3/€ HarpeBaTeIbHOro 3/1IEMeHTa 1
OTCYTCTBWE efibl HA HarpeBaTeIbHOM 3/1eMeHTe.

Mepen NepBbiM UCNONBb30BaHMEM HEOOXOAMMO YCTaHOBUTL Ha YCTPOMCTBO AepXKaTesb WHYpPa.
CobntofanTe OCTOPOXHOCTb BO BPEMSI O4UCTKMN BEPXHEN YacTU Kamepbl MPUroTOBMIEHWS: He KacalTechb
ropsiyero HarpeBaTefIbHOro 3leMeHTa 1 KpaeB MeTal/IMyeckmnx getanen.

MoakntoyanTe NpMBOP K 3NeKTPOoCeTU TONIbKO NOC/Ie TOro, Kak yaanuTe BeCb YNakoBOYHbIA MaTepuan v
nepkaTenb WHypa 13 KaMepbl.

M pe,u,yn pexxaeHue

B cnydae noBpexXAeHWs CeTeBOro LWHypa ero HeobxoArMo 3aMeHNTb. B Liensx 6e3onacHocTv 3ameHa
LOJIKHA BbINOSIHATLCS KOMMaHuen Philips, cepBUCHBIM areHTOM MM cneumanmncTaMmm aHanormyHom
KBanudrkaumn.

Moakntoyante NPUBOP TONBKO K 3a3eMJIEHHON PO3eTKe, 3aLLMLLIEHHON aBTOMaTUYECKUM BblK/ltloYaTenem
B C/lyYae yTeyku Ha 3eMJIto.

Y6epauTecs, YTO ceTeBas BUIKa AOKHbIM 0OPa30M BCTaBfieHa B PO3ETKY 3N1eKTPOCeTU.

3anpeLaeTcs NOAKYaTh AaHHbIM NPUOOP K BHELLUHeMY TaiMepy Un CUcTeMam ANCTaHLMOHHOIO
ynpasneHus.

Bo Bpems ncnonb3oBaHua (Puc. 2) npnbopa ero NoBepxXHOCTH MOTYT HarpeBaTbCs.

HeTn ctaplwe 8 neT 1 nLa € orpaHU4YeHHbIMN BO3MOXHOCTAMM CEHCOPHOW CUCTEMbI U
OrpaHNYeHHbIMWU YMCTBEHHBIMU UK DU3NYECKMMY CNOCOBHOCTSAMU, a TakKe nLa C HeAoCTaTOYHbIM
OMbITOM 1 3HaHUSIMW MOTYT NOJb30BaTLCSA 3TUM NPUOOPOM MOA NMPUCMOTPOM UM NOC/Ee NONyYeHUs
NHCTPYKLUMIA 0 6€30MacHOM MCMONb30BaHNN NPKMOopPa U NOTEHLMANBbHBIX ONMACHOCTSIX.
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- He no3BonsiiTe geTam nurpatb ¢ Nprdopom. [1eTn MOryT OCyLLECTBASTL OYUCTKY U yXOZ 3a Nprubopom,
TOJIbKO €C/IN OHW CTapLue 8 NeT 1 HaxOAATCS NoA4 NPUCMOTPOM B3POCbIX.

- XpaHuTe NpubOop 1 LIHYP B MecTe, HEAOCTYNHOM ANs feTel MnajLle 8 nerT.

- He knagute npubop Bo3ne cTeHbl nnu apyrux npubopos. C3aau, no 6okam oT nprbopa 1 Hag HUM
[OMKHO OCTaBaTbCst He MeHee 10 cM CBOOOAHOIO NPOCTPaHCTBa. He cTaBbTe Ha NPUOOP NOCTOPOHHME
npeameThbl.

- Bo Bpems npuroToBneHns B aaporpue yepes cnelpanbHble OTBEPCTUS BbIXOAMUT ropsaYdmni nap.
OcTaBanTech Ha 6€30MacHOM PacCTOSIHUK OT Napa ¥ OTBePCTUiA Bbixofa Bo3ayxa. Korga cHumaeTe
NPOTVBEHb C MPUBOPa, TakKe MOMHUTE O ropsYeM BO3ayXe, KOTOPbIN BbIXOAUT CO CTOPOHbI PYYKU.

- He knagute B npnbop nerkve no KOHCUCTEHLMN UHIPedMEHTbI 1 He CNOoNb3yiTe Bymary ans
BbINnekaHus.

- XpaHeHue kapTodens: kKapTodenb HeobX0AMMO XPaHUTb NpK TemnepaType He MeHee 6 °C, 4ToObI
CBECTU K MUHUMYMY PUCK BO3LAENCTBUS aKpUAaMmaa Ha roTOBYIO MULLY.

- He HanueanTe Macno B NPOTUBEHb.

- [aHHbIn a3porpusb MMeeT 60JIbLLYIO Kamepy A8 NPUroTOBNEHWS, NO3TOMY 0ONafaeT BbICOKON
3N1eKTPUHECKON MOLLHOCTBIO. He ncnonb3ynTe Apyre BbICOKOMOLLHbIE MPYOOPbI B OAHOM 1 TOM Xe
Lienyv O4HOBPEMEHHO (HanpumMep, YanHUKK, SNEKTPOrPUIv 1 T. A.). B NpOTMBHOM Clyyae B LlOMaLUHEN
ceTu MOXeT cpaboTaTb aBTOMATUYECKWIA BbIK/OYaTENb U MPOU30MTN COOM NUTaHWS B 3TOM po3eTke.

- [lockonbKy 3TOT a3porpuib MmeeT BONbLLYIO Kamepy A8 NPUroTOBNEHNS, OH ByaeT TaXenbiM, ecnn
3arpy3unTb B HEro MHOMO MHIPeAMeHTOB. He nblTaTech yAep>K1MBaTh ero 3a pyyky OLHON PYKOWN.

- He ncnone3ynte nprbop Ans uenen, oTaNYHbIX OT ONMCaHHbIX B AaHHOW MHCTPYKLMK N0 IKCAAyaTaumu,
1 MCMOJb3YNTe TONTbKO OpUrMHasbHble akceccyapbl Philips.

- He octaBnsnTe paboTatowwmii npubop 6e3 npucmoTpa.

- [poTuBeHb, pa3genuTesib N akceccyapsl, MOSIOXKEHHbIE B KaMepy /15 MPUTOTOBIEHNS, CTAHOBSTCS
ropsivyMMmn BO BPEMS U MNOCNE UCMOb30BaHMS NPMOopa; MCMOSb3yNTe NX C OCTOPOXKHOCTHIO.

- [epep nepBbiM NpUMeHeHVeM Npubopa TLiaTesIbHO MPOMOWTE BCe AeTann, KoTopble ByayT
conpukacaTbes ¢ NMLLeBbIMU NpoaykTaMu. CM. yKa3aHWs B OHNaNH-BEPCUM MHCTPYKLMN MO
3KCnayaTaumm.

- HeypepxvBanTe yCTPOMCTBO 3a PyYKY MPOTUBHS.

- [epxaTesb WHypa TakxXe BbINOMHAET (hYHKLMIO BbICTYMA 1 3aLLMLLAET YCTPONCTBO OT PACMoNIOXeHMs
BMJIOTHYIO K CTEHE M Ype3MepHOro HarpeBsa. He n3BnekanTe 3ToT BbicTyn (Puc. 3).

- He knapgute NpoTMBEHb Ha NaHesnb NHTepdeica, MOCKOSbKY ero NageHne MOXeT cTaTb MPUYNHOWM
TpaBMbl.

BHumaHue!

- Mpnbop npefaHasHayeH TobKO A5 UCNONb30BaHUS B 0ObIYHbIX ObITOBbIX YC/I0BUSIX. OH He
npefHasHayeH 415 UCNOoNb30BaHWs B TakMX YCIOBUSAX, KaK CTOSIOBbIE U KyXHW ANs NepcoHana B
MarasuHax, oucax u T. n. Mprbop Takke He NPefHa3HaueH ANs UCMOJb30BaHMs NOCTOSbLAMM
FOCTMHWL, FOCTEBbLIX 4OMOB U T. 1.

- [Mepepn cbopkon, pa3bopKom, XpaHEHNEM 1 OYMNCTKOM, @ TakxKe ecnv Bbl OcTaBnsieTe npunbop 6e3
npUCcMoTpa, 06g3aTeNbHO OTKIIIOUaNTe NPUGOP OT IMEKTPOCETH.
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YcTaHoBMTE NPUOOP Ha FOPU3OHTAsBHYIO POBHYIO 1 YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb.

B cnyyae HapylueHWst NpaBua CNONb30BaHWSA Npubopa, Npu ero NCnob30BaHUN B KayecTse

npodeccMoHanbHOro Unu NonynpoheccnoHanbHOro 00opPyAoBaHNS, a Takxke NPU HapyLWeHUy NpaBu

OaHHOM MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTaLMmn rapaHTUHble 06513aTenbCcTBa yTpaymBatoT CBOIO CUAlY, U B 3TOM

cnyyae komnanusa Philips He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a KaKoW Obl TO HI ObINO MPUYMHEHHBIN yLLepO.

[na npoBepKku v peMoHTa nprbopa ciieflyeT obpaLlaThcs TONbKO B aBTOPM30BaHHbI CEPBUCHbIN

ueHTp Philips. He nbiTanTech BbINONHATL PEMOHT NPUBOpPa CAMOCTOATENBHO, B MPOTMBHOM CJlyyae

rapaHTUIHble 06513aTeNbCTBa YyTPaUMBaIOT CBOIO CUSTY.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTKIOYMTE MPUOOP OT PO3ETKM INEKTPOCETU.

Mpexae 4em ounLLaTh YCTPOMCTBO MW OPaTb B PYKW €ro KOMMOHEHTI, aiTe eMy OCTbITb B TedeHne

npuMepHO 30 MUHYT.

YbenunTech, 4TO HIPeAMNEHTbI, NPUrOTOBIIEHHBIE B a3POrpue, Mosy4vatoTcs C KOPOUKON 3010TUCTOrO

LiBETa, @ He MpOXXapeHHbIMM 40 TEMHO-KOPUYHEBOTO LiBETA.

M3BnekunTe nofropesLUrie ocTaTKu. He XapbTe cBexuit kaptodens npu TemnepaType cBbile 180 °C

(4TOOBI CBECTU K MUHMMYMY 0Opa3oBaHMe akpuiaMmaa).

Bcerpa nposepsiTe, YTO MHrpeaneHTbl AOMKHBIM 06pa3omM NPUIrOTOBUANCH B a3porpune.

BynbTe OCTOPOXHbI MPY BbIIMBaHMM MPUTOTOBMIEHHONW NULLM 1 13beranTe BbiNafleHUst akceccyapos.

Mpn ncnonb3oBaHuy NpoTnBHSA XXL ybeauTtecs, 4To AN 1€BOM 1 NPaBoW NOIOBUH BbiOpaHa

oAMHaKoBas Nporpamma.

STOT NPMOOP OCHALLEH KOPOTKMM CETEBbIM LLHYPOM BO M30exaHue CnyTbiBaHWS U CNOTbIKAHWUS,

KOTOPbIe BO3MOXHbI, €C/IN LUHYP ByAeT CINLWKOM OIVHHbIM.

MOHO MCNONb30BaTh YASMHUTENb, €CAN NPW SKCMNyaTauMm cobnofatoTcs npaBuia 6e3onacHoCTy.

Ecnu ncnonbsyetcs yanuHutens:

- Knacc aHeproadhekTMBHOCTY WHYpPa [OKeH ObITh HE MeHee BbICOKUM, YeM Klacc
3Hepro3ddekTMBHOCTM Npubopa.

- LWHyp HeobxoAnMOo pa3mecTuTb Taknm 06pa3om, YTOObI OH He CBMCA C KYXOHHOW MOBEPXHOCTN UK
CTONELUHMLbI; B MPOTMBHOM CJly4ae 3a Hero MoryT noTAHYTb AeTW MO0 O HEro MOXeT KTO-HMOYyAb
CMOTKHYTBLCA.

- HeobxoaMMO MCnonb30BaTh TPEXKNIbHBIN YOIMHUTENb C 3a3eMEHNEM.

STOT NPMOOP OCHALLLEH NONSPHOM LUTENCENbHON BUIKOW (C KOHTaKTaMK pa3Hom WWpUHBGI). Bo

n3bexaHve NopaxeHus 31eKTPMYeCTBOM 3Ty BUSIKY HEOOXOAMMO BCTaBASATh B MONSAPHYIO PO3ETKY

HY>KHOW CTOPOHOW. ECnu BUITKY He yAaeTcst BCTaBUTL B PO3€eTKY, MepeBepHUTe ee. Ecin ee Bce elle He

YAAeTCs BCTaBUTb, 06paTuTeCh K KBaUMULIMPOBAHHOMY 31eKTpuKy. He nbiTanTech Kakum-nnbo

obpa3om MoandULIMPOBaTL BUIKY.

dneKkTpoMarHuTHble nons (M)

3TOT NpMbOP COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM CTaHAAPTaM Y HOPMaM MO BO3AENCTBUIO I11eKTPOMArHUTHBIX
nonewn.

YTunusauusa

DTOT CUMBOJ 03HAYaeT, YTO 1eKTPUYECKNE U3OENNS HE MOTYT ObiTb YTUAN3MPOBAHbLI BMECTE C
ObITOBbIMU OTXOdamu (Puc. 4).

BbINONHANTE pasaeNbHY0 YTUMN3ALMIO SMEKTPUYECKUX U SNIEKTPOHHbBIX U301 B COOTBETCTBUM C
npasunamu, NPUHATLIMA B BaLLIel CTpaHe.
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MNapaHTUsa U nogaepikka

Versuni npeanaraeT ABYX/IETHIO rapaHTUIO Ha 3TO M3Lesne Nocsie NOKYNKW. OTa rapaHTus
HedencTBuTeNbHa, e AeeKT BO3HYMK 13-3a HENMPAaBUbHOIO NCMOIb30BaHUS UM HeHaa1eXallero
yxopa. Hala rapaHTus He BNVSET Ha Balln NpaBa noTpebuTenst B COOTBETCTBMM C 3aKOHOM. 15 noyyeHuns
LOMONHUTENBHON NHMOPMaLMK UNW LS BbI30BA rapaHTUM, MOCETUTE Hall Beb-canT
www.philips.com/support.

NHdopmaumsa no 3KoNorm4yHoCTm

WHdopmauums no 3konorMyHocTu ansa cnepyowmx mogenen: NA15x

Onucanne Cumeon 3Ha4yeHune bnok
DHepronoTpebneHne B BbIKJTOYEHHOM COCTOSIHUN Pos — BT
DHepronoTpebneHne B pexnme oxXngaHus Psp 0,21 BT

Bpems 0o aBTOMaTM4eCcKoro nepexoia B pexmm Tep 20 MWH
oXunaaHus

CTaHpapT U3mepeHus Ana CepPBUCHbIX 3HaYEHUN EN 50564:2011

KOHTaKTHbIe flaHHble ANs NONyHeHNs DAP B.V.

AONONHUTENBHON MH(OPMaLMK Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, HugepnaHabi

Mpunbop cooTBeTCTBYET TPeHOBaHMAM K 3KoSIorMYHoCTY Mpunoxenus || PETJTAMEHTA

KOMMUCCUW (EC) Ne 1275/2008 v (EU) Ne 801/2013.
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BcTyn
BiTaemo 3 npuabaHHsM BLupoby Philips!

LLo6 y noBHI Mipi ckopucTaT1cs NiATPUMKOLO, Ky MponoHye koMnaHia Philips, 3apeectpyiiTe cBilt BUpi6 Ha
BebcanTi www.philips.com/welcome.

Ba)xnusa iHpopmauis
YBaXkHO NpoumnTanTe Lo BaxkmBy iHpopMaLito nepen novyaTkoM KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta 36epiranTe
noro onst ManbyTHbLO! LOBIAKM.

HebGe3neuHo

- He cTaBTe NpuCTpit Ha rapsiyy ra3oBy NAUTY, Ha yCi BUAW €NeKTPONIUT Ta eNeKTPUYHUX NAACTUH YUy
po3irpity ayxosky (Man. 1) abo 6ing Hux.

- Hikonu He 3aHyptonTe NPUCTPI y BOOY Ta HE MUINTE NOrO Mif KPaHOM.

- [nsa 3anobiraHHs ypaxeHHo enekTpUYHMM CTPYMOM CNifKynTe, Wwob ycepeamnHy npucTpoto He
noTpanuia BoAa 4v iHWa pignHa.

- 3aBXAM KNafiTb NPOAYKTM NS CMaXKeHHs y Yally, LWob BOHM He TOPKaIUCs HarpiBasibHNX eleMeHTIB.

- He HakpuBanTe OTBOPU BXOAY 1 BUXOLY MOBITPSA, KOV MPUCTPIN NPaLLOE.

- [nsa3anobiraHHa noxexi He HanuBalnTe B Yally onito.

- He BUKOPUCTOBYMNTE NPUCTPIN, SKLLO LUTEKEP, Kabesb XUBNEHHs abo caM NPUCTPIN MOLLIKOAXKEHO.

- He TopkanTecs BHYTPILLHbOT YaCTUHW NPUCTPOLO, KOS BiH MPALIOE.

- He knagite npoayKTy BULLE MakKCMMabHOMO PiBHS, BKa3aHOro B Yallli.

- CnigkynTe, Wob HarpiBay OyB BiNIbHWI i OO 1O HBOTO He Npunnana ixa.

- [lepep neplwrM BUKOPUCTAHHAM NOTPIOHO BCTAHOBUTM Ha NPUCTPI TprmMay Kabersto.

- bynbTe 0bepexHi Nif Yac YMLLEeHHS BEPXHbOI OiNSHKM BiAAINEHHS A8 NPUrOTYBaHHS: rapsyni
HarpiBasibHUN eNeMeHT, Kpa MeTaneBux YaCTuH.

- Henig'enHyTe 0O po3eTKM, He 3HABLUM NaKyBalbHWA MaTepian i He BUMHSABLUM TpUMay kabento i3
LyXnagu.

I'IonepemKeH HA
SAKLLO Kabenb XMUBNEHHS NOLLIKOAXKEHO, ANS YHUKHEHHS Hebe3nekn Moro NoTpibHO 3amMiHNTY nuLe y
Philips, 3BepHYBLUNCL 1O CEPBICHOrO areHTa KoMnaHii abo kBanidikoBaHWx 0cib.

- Mig'egHynTe NpUCTPin NYWe OO0 3a3eMJIeHOI PO3ETKM, 3aXMLLEHOT aBTOMAaTUYHUM BUMMUKAYEM.

- 3aBXAM nepesipanTe, Yn LTekep BCTaHOBEHO Y PO3ETKY HaNeXHUM YMHOM.

- Len npucTpint He NpU3HaYeHO st KepyBaHHS 33 JOMOMOIOI0 30BHILLHBOIO TanMepa Yu OKPeMOoi
CcMCTeMM OUCTaHLIMHOTO KepyBaHHS.

- Konn npuctpin npautoe (Man. 2), AOCTYMNHI ANs AOTUKY MOBEPXHI MOXYTb HarpiBaT1cs.

- LM NpUCTpOEM MOXKYTb KOPUCTYBATUCS AiTK BiKOM Bif, 8 pokiB abo binbLue yu ocobu i3 nocnabneHnmm
Di3nYHMMM BIAHYTTAMY abo PO3yMOBMMU 3LIOHOCTAMM, Ui 6e3 HaNeXHOro fOCBIAy Ta 3HaHb, 3@ YMOBMY,
LLIO KOPUCTYBaHHS BifOYBA€ETLCA MNif HArNsA0M, iM Oy10 NPOBeAEeHO IHCTPYKTaxX LWoAo 6e3neyHoro
KOPWCTYBaHHS NPUCTPOEM Ta iX ByS10 NOBIAOMIEHO NPO MOXINBI PUBUNKM.

- He no3Bonsnte Aitsam 6aBUTUCA NPUCTPOEM. He fo3BoNaNTe AiTSM 40 8 POKiB BUKOHYBATU YNLLEHHS Ta
nornsig 6e3 Harnagy LOPOC/UX.

- 3bepiranTe npucTpit i noro kabenb nofdani Bif Aiten Bikom [0 8 pokis.

- He BcTaHoBMONTE NPUCTPIN 6ins CTiHW a0 IHLWWX NPUCTPOIB. 3anunLuTe WoHanMeHwe 10 ¢m BiflbHOro
MiCLS 38 NPUCTPOEM, Haf, HAM i 3 060X CTOPIH. He cTaBTe HiYoro 3Bepxy Ha NPUCTPIN.
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g 4ac cMaXKeHHs i3 BUKOPUCTaHHAM rapsavoro nNoToky MoBiTPSA 3 OTBOPIB BUXOAY MOBITPS BUXOOAUTb
rapsiva napa. TpumawnTe pykun Ta obnmnyya Ha 6e3neynin BigcTaHi BiZ napw i Bif, OTBOPIB BMXO4Y NOBITPS.
Takox bynbTe 0bepexHi, Ko BUMaETe Yallly i3 MPUCTPOIo, OO He 0BnekTMCs rapsayoto Napoto i
NOBITPSAM, AKi BUXOOATb i3 MicLA pO3TaLlyBaHHS PYUKU.

Hikonu He BUKopMcTOBYMTE Nerki npodykT abo nanip Ans BUMiKaHHS y NPUCTPOI.

36epiraHHsa KapTonni: TemnepaTypa NoBMHHA BIANOBIAATY COPTY KapTOMJi, ika 30epiraeTbes, i Mae byTu
BuLLe 6 °C AN 3MeHLEHHS pU3KKy BMAWBY akpuiamMigy Ha MpuUroToBaHy ixy.

Hikonu He HanvBanTe B Yally oJito.

OcCKifNbKK LS MyNbTUNIY Ma€ BeNnKe BiAAINEHHS, Tl eNeKTPrYHa NOTYXXHICTb TaKOX Besivka. He BMuKanTe
O[HOYACHO iHLWUI MOTY>Hi MPUCTPOI B Ti camin Mepexi (Hanpuknan, YanH1KK1, enekTporpui Towo).
IHaKLLle MOXe CTaTUCA TakK, WO CrpaLioe aBTOMaTUYHNI BUMMUKAY Y Balli AOMALLHIM eNeKTponpoBOAL|, i
KVBNEHHS B LI PO3ETL 3HUKHE.

OcKinbkK Lt MyNbTUMNIY Ma€ BeNMKe BiALiNeHHs, BOHa 6arato BaXuTb, KONW HanoBHeHa ixeto. Hikonun He
TPUManTe NPUCTPIN NNLLIE OOHIEI0 PYKOIO 33 PYUKY.

He BMKOPUCTOBYINTE MPUCTPIM 718 IHLWINX LiNei, HixK OMMCcaHo B LbOMY MOCIOHUKY KOPUCTYBaYa, i
KOPUCTYMTECS NLLe opuriHanbHUMK akcecyapamm Philips.

He 3anuvwanTe npucTtpi npauoBaTy 6e3 Harnagy.

Mg vac i nicng BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO Yallia, po34iitoBaY Ta akcecyapu, po3MilleHi BcepeanHi
BiOLINEHHs 4Na NPUroTyBaHHS XXi, HarpiBatoTbCs. 3aBXAN NOBOAbTECS 06epexHO.

Mepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM PETEIbHO MOYUCTITh YaCTUHU, AKI KOHTaKTyBaTUMYTb i3 ixeto. Yutante
BKa3iBKM B MOCIOHWNKY KOpUCTyBaYa.

He TpumanTe NpmcTpin 3a pyyKy YaLui.

Tprmay kabento TakoX BUKOHYE (PYHKLiHO PO34intoBaya, CTBOPIOYM MPOCTIP MiXK MPUCTPOEM i CTIHO,
11106 3anobirTi HakonMyeHHo Tenna. Hikonn He BuiimanTe uen po3saittosad (Man. 3).
He cTaBTe Yally Ha naHenb iHTepdency, OCKiSIbKM BOHa MOXe BMacTW i CPUYMHUTY TPaBMYBaHHS.

Bara!

Llei NpycTpiil Npr3HaYeHOo BUKIOYHO NS NobyTOBOro BUKOPUCTaHHS. oro He mpusHayeHo ans
BMKOPUCTaHHSA Ha CNy>XO0BUX KyXHSIX y MarasuHax, oicax, hepMepcbkmx rocnofapcrsax Ta B iHLLMX
BUPOBHUYMX yMOBaX. Ioro He npusHayeHo A8 BUKOPUCTaHHS KIiEHTaMu B roTensx, MoTensx, roTensx
i3 KOMMNIEKCOM MOCNYT «HOYIBASA | CHIGAHOK» Ta iHLLMX XXUTUX cepefoBULLaXx.

3aBXau Bif €eAHYNTE NPUCTPIN Bif Mepexi, SKLLO 3anuLuaeTe noro 6e3 Harnsay, Ta nepe Tm sk
361paTn, po3dbupaTu, YNCTUTK abo BiZKIadaTy MOro Ha 36epiraHHs.

[ocTaBTe MPUCTPIN Ha FOPU3OHTaNbHY, PIBHY i CTIKY MOBEPXHIO.

AKLO NPUCTPI BUKOPUCTOBYETLCS HEHAMEXHO, Y MPOMeCinHMX Y¥ HaniBnpodecinHnx Linsx abo iHwWnm
YMHOM BCynepey Ui iIHCTPYKLIT, rapaHTisa BTpayvae YMHHICTb, a komnaHia Philips He Hece
BIANOBIAANbHOCTI 3@ 3aN04iSAHY LLKOAY.

MepeBipKy Ta peMOHT NPUCTPOIO C/if MPOBOANTY BUKJIIOYHO B CEPBICHOMY LIEHTPI, YITOBHOBaXXeHOMY
Philips. He HamararTecs peMOHTYBaTW NPUCTPI CAMOCTIHO, Lie Npr3Beae A0 BTPaTK rapaHTii.

Micns BUKOPUCTaHHS 3aBXAW Bif) €AHYNTE NPUCTPIl BiZ Mepexi.

[arTe NpucTpoto 0XONOHYTU NPOoTArom Npubn. 30 XBUNWH, Nepef, TM K 6paTn Moro abo YnucTuTw.
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- ToTyiTe NPOAYKTW B NPUCTPOI 4O 30/10TUCTO-XKOBTOrO, @ He 40 TEMHOr0 abo KOPUYHEBOTO KOJIbOPY.

- BupananTe obropini 3anuwku. He cmaxre cBixy kapTornsto 3a TemnepaTtypu suue 180 °C (o6
MiHiMi3yBaTV yTBOPEHHS akpunamigy).

- 3aBxam cnigkynTe, Wob ixa byna B MynbTMMNEeYi 40 MOBHOI FOTOBHOCTI.

- bynbTe obepexHi, BUNMBatloUm roToBy CTPaBy, i CTEXTe 3a TUM, Wob He BUNanu akcecyapu.

- Y pasi BUKopucTaHHs YaLli po3mipy XXL, nporpamu s niBoro Ta NpaBoro BiadineHb HeobxigHo
3p0OUTY OfHAKOBUMM.

- Len npuctpin noctayaetbcs 3 KOPOTKMM Kabenem XnBAeHHs, LWob 3MeHWUTN PU3MK 3anayTyBaHHS abo
CNOTMKAHHS, SiKi MOXYTb BUHMKATLX 3 OBLIMM Kabenem XVBNeHHS.

- TMopoBxyBasnbHi kKabeni MoXHa BUKOPUCTOBYBATH, SIKLLLO POOUTH Lie 3 06epeHicTIo. KLLo
BVKOPUCTOBYETLCA MOAOBXKYBaNbHUI Kabenb:

- 3a3HayeHu enekTPUYHMIA HOMiIHaN Kabento NoOBMHEH BIANOBIAATV HOMiIHaNY NPUCTPOIO.

- Kabenb noTpibHO po3MiCTUTY TakMM HYMHOM, LLLOD BiH He 3B1CaB Haf KPaeM CTiNbHULi abo cTony, fe
NOro MOXyTb NOTATHYTY AiTW ab0 BMNaAKOBO NepevenmTmcs.

- [NopgosxyBay NOBUHEH ByTV 3a3eMaeHUM 3-KnbHUM Kabenem.

- Uen npuctpin mae nonsipnsoBaHy BUIKY (OAMNH KOHTAKT WWPLLWN 3a iHWKA). LLLo6 3MeHWwnTH prnsmk
ypaxKeHHs eNeKTPUYHIM CTPYMOM, L0 BUJIKY MOXHa BCTaBASTY B MONSPM30BaHY PO3ETKY NNLLE OOHUM
OoKOM. SKLLO BUSIKA He MOBHICTIO BXOAMTb Y PO3eTKY, MepeBepHiITh ii. AKLL0 BOHa Hafasi He BXOOUTb,
3BEPHITbCS A0 KBanithikoBaHOro enekTpuka. He HamaranTecs Byab-aKMM YUHOM MOAMMDIKYBaTV BUSIKY.

EnektpomarHitHi nona (EMM)

Llen npucTpiv BigNoBigae YMHHMM CTaHAapTaMm i MPaBOBMM HOPMaM, Lo CTOCYIOTbCS BNANBY
eNeKTPOMarHiTHMX NoniB.

- Ller cumBos 03HaYaE, WO enekTpUYHI BUPObU He NignsratoTb yTuaizauii 3i 3sMyanHMm NobyToBUMM
Bigxogamu (Man. 4)
- JoTpumyiTech Npasui po3aineHoro 360py enekTprMyHUX NPUCTPOIB Y BaLLi KpaiHi.

FapaHTia Ta nigTpMMKa

KomnaHisi Versuni Haflae oBOPiYHY rapaHTito Ha Lielt BUpib i3 gatn npuabaHHs. fapaHTis He
PO3MOBCIOAXKYETHCA Ha AedekTH, Lo BUHUKIN BHACTIAOK HEMPaBUIbHOMO BUKOPMCTaHHA abo noraHe
TexHiuyHe obcnyrosyBaHHs. Lia rapaHTis He nopyLuye Balwi npaBa, nepefbaveHi 3akoHaMu Npo 3axmncT rnpas
CcnoxumBayiB. AKL10 Bam HeobxifHa 4oaaTKoBa iHhopMaLlis abo BU xoueTe CKOPUCTATUCS FrapaHTIer,
BiOBinanTe Be6-cant www.philips.com/support.

IHdpopmauisa npo ekogmnsamH

IHopMmauia npo ekopusanH ans ineHTUdikatopa(ie) mogeni: NA15x

Onuc CumBon 3HayeHHs OpauHuui
CrnoXunBaHHA eHeprii B peXXVMi BUMKHEHHS Pos Hemae BT
CnoXunBaHHA eHeprii B peXVMi BUMKHEHHS Psp 0,21 BT
Yac O aBTOMATUYHOrO Nepexoay B pexmnm Tep 20 XB

OYiKyBaHHS
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CTaHzapT BUMIPIOBaHHS CMOXMBALbKOI LiHHOCTI EN 50564:2011
KoHTakTHa iHbopmaLlis Ans oTpMMaHHS DAP B.V.
L0aTKOBWX BIAOMOCTEN Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The

Netherlands (HinepnaHan)

Ller npuctpin BignoBigae BMMoram Woao ekonoriyHoro amsaHy Annex [ Of COMMISSION

REGULATION (EC) NO 1275/2008 ta (EU) No 801/2013.
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Kipicne

Ocbl 3aTTbl CaTbIM affaHbIHbI36EH KyTTbIKTanMbI3 XaHe Philips koMnaHuacbiHa Kow Kengini3!

Philips ycbiHaTbIH KoNAayabl TOMbIK NaiganaHy ywiH eHimai www.philips.com/welcome Beb-cantbiHaa
TipKeH,3.

MaHbi3abl aknapaTt

Kypangpb! konpaHbactaH OypbiH OCbl MaHbI3[bl aknapaTTbl MyKMAT OKbIM LWbIFbIM, OHbl KeslellekTe Kapay
VLWiH caKTan KOMbIHbI3.

KayinTi >xargannap

E

KypbInFbIHbI bICTBIK, Fa3 NAUTACbIHbIH HEMECe 3N1eKTP NANTackl MeH 31eKTp TabanapbliHbiH 6apbIk TYPiHiH
YCTiHE Hemece XaHblHa, He 6oMaca Kbi3AblpbiiiFaH newTiH (cypeT 1) iwiHe KoMMaHbI3.

KypblnfbiHbl CyFa HeMece Backa cymbIKTbikka 6aTblipyFa Aa, OHbl aFblH CyAblH acTbiHAA Watofa Aa
6onmanapl.

Tok coFy KayniHiH anmblH any YLLiH KypblIFbiFa Cy HeMece backa CyMbIKTbIK KipMey Kepek.

KbI3ablpy anemeHTiHe TUMeyi YLUIH, KyblpblnaTblH UHFpeaneHTTepAi apfAanbiM Tabafa canbiHbI3.
KypbISIFbl XXYMbIC iCTen XaTKaH4a, aya KipeTiH XaHe LWblFaTblH TeCiKTepai XannaHbl3.

Tabafa Mal KyMMaHbi3. ©pT LWbIFybl MYMKIH.

LLITencenbAik yLbl, KyaT CbiMbl HEMece ©3i 3akbIMAaHFaH 601ca, KypblFbiHbl KONAaHOaHbI3.

Kymblic icTen xaTkaHaa, KYPbIIFbIHbIH, iLLiH KOJIMEH yCTaMaHbI3.

Elwkalwar Tabafa kepceTinreH MakcMMyM AeHreraeH acaTbiH Tamak KeneMiH caiMaHbi3.

MewTiH Ta3a 60ybIH XaHe OHJa TaFaM KanablKTapblHblH DOIMayblH dpKalllaH TeKCepiHis.

Anfalu peT nanganaHapaa, CbiM YCTaFbiLLbl KyPbIFbIFa X1HaNybl Kepek.

Micipy kKamepacbIHbIH XXOFfapfbl 6eniriH Tazanay KesiHge abar 60MbIHbI3: KbI34bIPY 31€MEHTI, MeTann
OerLeKkTepAiH LWeTi biICTbIK 6onagpl.

Opayblll MaTepuan MeH CbiM YCTaFbILLThl TapTnafa caiManbiHLLIa, Kypanabl po3eTkafa KOcrnaHbi3.

cKepTty
KyaT cbimMbl 3aKkpiMaanFaH 60sca, KayinTiH anfbiH any ywiH, oHbl Philips, OHbIH KbI3MeT areHTi Hemece con
CUAKTBI K9CiBW MamaHZap anmacTbipybl THiC.
Kypanabl xepre TyMbIKTany COHAIPrilliMeH KopfafaH Xepre TyiblKTaifaH po3eTKafa faHa KOCbIHbI3.
ALLaHbIH KabblpFa po3eTKacbiHa AypbIC CaNlblHFaHbIH dpAaibiM TEKCEePIHI3.
Byn KypbIIFbl CbIPTKbI TalMepMeH Hemece benek KallblkTaH backapy KypanbiMeH 6ackapbliManibl.
Marpanany (cypeT 2) GapbicbiHAa KypasabliH YCTayFa KeeTiH Xepepi biCbin KETYi MyMKIiH.
bakblnay acTeiHOa 6onca Hemece Kypanabl Kayincis Typae nanganaHny Typanbl Hyckaynap anfaH 6onca
XaHe DarnaHbICTbl KayinTepai TyciHce, byn Kypanabl 8 6eH oflaH XoFapbl XacTafbl bananap xaHe
usmkanslk, cesy Hemece oinay Kabineti wekTeyni, 6iniMi MeH Taxipubeci a3 afamia nanfanaHa
anagbl.
bananap kypafniMeH oiHamMaybl kepek. 8 xacka TofIMaFaH bananap epecekTin kagaranayblHCbI3 Ta3anay
KaHe TeXHVKanblK KbI3MeT KepCeTy XyMbICTapbIH Xyprizdeyi Tuic.
Kypan meH oHbiH 6aycbiMbIH bipre, 8 xacka TonimafaH bananapablin, KOsbl XETNENTiH XXepre cakTaHbI3.
Kypanaps! kabbipraFa kapcbl Hemece Hbacka Aa KypanfgapfFa Kapcbl KoMaHbl3. KypblinFblnapabis apTeiHAa,
eKi >XaFblHaH XaHe KypblFblHbIH, YCTiHeH keMiHae 10 cM 60¢ opblH KanaplpbiHbi3. KypbIIFbIHbIK XXOFapFbl
KafblHa eLIHaPCe KOMMaHbI3.
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KaTTbl Kyblpy Ke3iHAe bIcTbIK Oy aya LWblFapyFa apHaffaH caHblnaynapfaH 6ocatbinanbl. KonbiHbi3 6eH
OeTiHi3ai bynaH XaHe aya LWblFapyfa apHanfaH caHbliaynapaaH Kayincis KalwblKTbIKTa yCTaHbl3.
CoHbIMeH KaTap KypangaH TabaHbl any Ke3iHae TyTKaHbIH XaHblHaH LWbIKKaH bICTbIK Oy MEH ayafaH cak,
DONbIHbI3.

KypbinFblaa XXeHin MHrpeaueHTTepai HemMece nicipy KafasblH NanganaHyra 6onmanasl.

KapTonTbl cakTay: Temnepatypa cakTanaTblH KapTon TypnepiHe cakec 60nybl XaHe AarbiHOanfaH
TaFamZapfa akpunamug acepi KayniH asanTy yLiH 6°C-TaH Xofapbl 60ybl THIC.

EwkalwaH Tabara Manmbl TONTbIPbIN KyMMaHbI3.

Byn mynbTunewwTe ynkeH kamepa 6onfaHabIKTaH, OHbIH 371eKTP KyaTbl Xofapsbl. bip TisbekTeri 6acka
KyaTTbl KypblIFbliapasl (Mblcasbl, LUAVHEKTEP, SNEKTP rpuibaepi kaHe T.6.) bip yakplTTa nanganaHyfa
bonmanabl. Kepi xafoanaa, ymaeri KOHObIPFblAaFbl aBTOMATTbl aXKblPaTKbILL iCKe KOChISTbIM, OChl
po3eTkafafbl KyaT XXOFasbln KeTYi MyMKIH.

Byn MynbTuneLuTe ynkeH kamepa 6onFaHabIKTaH, TaFaM TOSbIN TypFaH Ke3ae OHbIH cafiMafbl ayblp
6onaabl. COHAbIKTaH OHbIH TYTKACbIH Bip KOSIMEH yCTaMaHbI3.

Kypangb! ocbl HyckaybikTa cunaTTasFaHHaH backa ellkaHaar makcaTrapa navaananbansis, Tek Philips
TYMHYCKabIK KepeK-KapakTapblH FaHa NarganaHbiHbI3.

IcTen TypFaHaa, Kypangpbl Kagafanaycbi3 Kanablpyfa 6onmanabl.

Micipy kamepacbIHbIH iLWiHe KonblIFaH Taba, 6enril neH kepek-xapakTap KypblIFbiHbl NaraanaHy
Ke3iH[e XaHe OfiaH KeliH KbI3bIn KeTefi, apkallaH abarnnan ycraHbi3.

Kypangpl anfaw konaaHap anabliHa, asblkka TUETIH GeniekTepai )Xakcbiian TasanaHbi3. OHnamnH
navganaHy HyckaynblFblHAaFbl HyCKaynapabl 6aclubiibikka anbiHbi3.

KypbinFbiHbl TabaHbIH, YCTaFbILLbIHAH YCTan KOTEPMEHI3.

CbIM YCTaFbILL XblJTy XMHaNYbIH 60NAbIPMaY YLLiIH Kypasn MeH KabblpFa apacbiHAa KalbIKTbIK Ty3Yy
apKblnbl apasblk 6enik peTivae Ae KongaHblnaabl. byn apansik 6enriwTi (cypeT 3) el yakbITTa afiMaHbl3.
TabaHbl NanganaHylbl UHTepdenRci NnaHeniHe KoMaHbi3, cebebi on Kynan, adamapl XapakaTtTaysbl
MYMKIH.

Cak 60/bIHbI3

Byn Kypan Tek yiae afeTTerigen konaaHyfa apHanfaH. On, 6acka xafhangia, CoHbIH, iWiHae:
nyKeHOepAeri KblaMeTKep iepre apHasifaH ac yunepae, KeHcenepae, hepmMepnik WwWapyalbiibikrapia
XSHe coHpan backa fa xepnepae KonaaHblnyFa apHanMaraH. On MeriMaHxaHanapablH, MOTeNbAEPAIH,
KOHaKymnepmaiH xaHe coHaar backa fia MekeMenepaiH TypFblHAaPbl TapanbliHaH KoAAaHblyFa
apHanmafaH.

Kapaycbi3 kangslpcaHbl3 Hemece XuHay, beriekTey, cakTay XaHe Tazanay anfbiHha apkallaH Kypanas
KyaT Ke3iHeH axblpaTbiHbI3.

Kypanabl KenaeHeH, Teric XxaHe TypakTbl 6eTKe KOMbIHbI3.

Kypanab! oypbic kongaHbaca, kacibn Hemece xapTblnan kacibv MakcaTTapfa KoafaHca, nanganaHyLbl
HyCKayJbIFbIHOAFbl HyCKayapFfa cankec KongaHbaca, keningik xapamcbi3 6onaabl xaHe Philips
KOMMaHusChbl 6oNfaH 3aKpiMAapFa DarnaHbICTbl Ke3 KeslreH ayankepLuinikteH 6ac Taptagbl.
KypbInfbiHbl TEKCEPY HEMeCe XeHaey YLWiH, oHbl Tek Philips KOMNaHUSACbIHbIH KbI3MET KepceTy
opTasnblIfbiHa anapbibI3. Kypanapb! e3iHi3 XeHaeyre ToipbliCNaHpl3, aUTnece Keningik xapamcois 6onanbl.
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- ManpanaHbin 6onFaHHaH KeliH, acnanTbl KyaT K&3iHeH axblpaTblHbI3.

- Kypangbl yctamac Hemece Tasanamac OypbiH, kypanabl 30 MUHYTTan CybITbIN anblHbI3.

- Kypanpa pansliHOanfaH MHrpeAMeHTTepin Kapa He KOHbIp 60aMan, anTbiH capbl 60SbIN WbIFYbIH
KadaranaHbli3.

- Kynin KeTKkeH KanAablKTapblH anbin TactaHbl3. banfbiH kapTtonTel 180°C-TaH Xofapbl TeMnepaTypaja
KyblpMaHbI3 (@kprnaMuaTiH Ty3inyiH 6onasipmay yiiH).

- OpKallaH MynbTUNeLTe TaFaMHbIH TOMbIKTaW MicipireHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- [JanbiHganfaH Tafamapl Terin xatkaHaa abav 60nbiHbI3 XaHe akceccyapapablH Ky1an KeTyiHe Xon
bepmeHis.

- XXL TabacbiH nanganaHfaH ke3ne con XakTarbl XXaHe OH XakTarbl 6argapiamanapibiH 6ipaen ekeHiHe
KO3 XEeTKi3iHi3.

- Byn Kypblafbl y3bIH KyaT CbIMbIH KOMAAHY XafAanblHAA LWbIPMasbin Kaay HeMece LWasblHbIM Kasy KaymiH
TOMeHAETY YLUiH KbICKa KyaT CbIMbIMEH XabablKTanfaH.

- CakTblK LapafiapbliH OpbIHAAM OTbIPbIMN, Y3apTKbILL ChiMAAPAbI KOAAHYFa 6onafbl. ¥3apTKpILL CbIM
KongaHbinca:

- CbIMHbIH BenrineHreH anekTp KyaTbl KypPblIFbIHbIH KyaTbiMeH Oipaen 6onybl kepek.

- CbIMAbl YCTeNAiH WeTiHeH Tycin TypManTeiHAAaM eTin opHanacTeipy Kepek, Kepi xafhania 6ananap
OHbl TapTybl HeEMece o BaKaycbi3fa Kynan KeTyi MyMKiH.

- ¥3apTKbILW CbIM Xepre TyMblkTanfaH, 3 6enikti 6onybl kepek.

- Byn KypbIIFbIHBIH NONSPAbLI alwackl 6ap (Oip Tyicneci ekiHWiCiHEH KeHipek). DNeKTP TOrblHbIH COFY
KayniH TeMeHAeTy yLiH Oy alla nonsipbl po3eTkara Tek Oip konmMeH Kipegi. Erep alla po3eTkara
TONbIK KipMece, oHbl Kepi OypbiHbI3. Kepi bypfaH Xafhanaa fa kipmer Typca, 6inikTi anekTpurkke
xabapnacbiHbl3. AlLaHbl elwbip XXONMeH e3repTyre TbipbICNaHbI3.

dNeKTPOMarHuTTiK epictep (MO)

Byn Kypan 3nekTpMarHuTTiK epicTepliH acepiHe KaTblCTbl DapsiblK KONAAHBICTaFbl CTaHOAPTTap MeH
epexenepre cam.

©Hpey

- Bbyn TaHba OCbl 3NEKTP BHIMIH KasbINTbl TYPMbICTbIK KaJAblKMeH (cypeT 4) TacTayFa 607IManTbIHbIH
bingipes.

- DNeKTp X3He 3NeKTPOHAbIK OHIMAEPLIH KanablKTapblH Oenek XunHay XeHiHaeri eniHisgeri epexenepgi
cakTaHpI3.

Keninpgik >xaHe Konpay KkepceTy

Ocbl 8HIMAI caTbIn anFaHHaH KeliH, Versuni KOMNaHUsCbl 01 6OMbIHLLIA eKi XbU1AbIK KEMNiNAiK YCbIHAAbI.
Lypbic nanganaHbay Hemece Halllap TEXHUKabIK KbI3MeT KepceTy cangapbiHaH akay 6osca, byn keningik
>KapaMcbi3. bi3ain Keningik TyTbIHYLWbI PeTiHAEri 3aHabl KYKbIKTapblHbI3Fa acep eTneni. KocbiMiia aknapaT
any Hemece keningikTi nanganany ywiH www.philips.com/support Be6-cantbiMbi3Fa KipiHi3.
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DKOAU3anH aKknaparbl

Mogpenb ngeHtudmkatop(nap)biHa apHanfaH skoausanH aknapatbli: NA15x

Cunatrtama TaHba MaHi Bipnik
Owipyni pexxmmae KyaT TyTbIHY Pos Kongary W
MYMKIiH emec
KyTy pexxumiHge KyaT TyTbiHy Psp 0,21 W
KyTy pexxvMiHe aBToOMaTTbl ayblCyFa AeNiHri Ke3eH, Teo 20 MwuH
KbI3MeT KyHbIH enLley cTaHaapThl EN 50564:2011
KocbimMLlua aknapaT anyfa apHaifaH bainanbic DAP B.V.
ManimeTTepi Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hugepnaxg

KypblaFbl KOMUCCUAHDBIH, 1| KocbIMLILAChIHBIH, 3KOAM3aMH TaanTapbiHa can

PEFTTAMEHT (EK) Ne 1275/2008 xaHe (EO) N2 801/2013.
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